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PREFACE. 



Perhaps it may be fairly claimed for Nepos, that his 
history offers a subject more likely to appeal to the aver- 
age pupil than the writings of any other Latin author of 
equal difficulty. Biography, if not spun out too fine, 
seldom fails to excite interest. Caesar, probably indis- 
pensable in some part of the preparatory course, has no 
claim to possess the field to the exclusion of so interesting 
an author as Nepos. Hitherto in American schools the 
general practice adopted in Latin study has been to train 
the pupil in six weeks or six months for reading Caesar, to 
thrust him into the study of Caesar before he is ready for 
it and to keep him there until he becomes thoroughly 
tired of the famous general's campaigns and perhaps of 
Latin as well, and then to seek to revive him with a taste 
of Vergil's poetry. Now, however, there are indications 
everywhere of a healthy reaction against this practice, and 
the idea is fast gaining ground that the prose of the pre- 
paratory course should be more varied for the benefit of 
both teacher and pupil. As affording suitable material 
for such variety the "Lives of Nepos" have a special 
claim to recognition. 

In the belief that at present Nepos cannot claim a 
great deal of time, if other authors are to receive due 
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recognition, the present edition has been limited to nine 
of the "Lives," selected with special reference to their 
historical value. In the biographies of Miltiades, Themis- 
tocles, Cimon, and Alcibiades, we get glimpses of Athens 
and Athenian life and spirit in the most interesting period 
of the development of the state. In those of Pausanias 
and Agesilaus, Nepos shows us something of the peculiar 
Spartan government, and draws a contrast between the 
characters of two of the most famous Spartan kings. In 
the story of Pelopidas and Epaminondas we discover how 
it was that Thebes was enabled to secure a prominent 
place among the peoples of Greece. Lastly the story of 
Hannibal, dealing with his vow, his hatred of Rome, 
his marvelous ability as a general, the fear with which 
he inspired the Romans, is preeminently worthy to be 
included in any selection of representative lives from 
Nepos. 

The text is, with a few minor alterations, that of Halm ; 
the orthography is made uniform with that of the other 
books in this series. In response to many requests the 
quantity of long vowels has been indicated throughout the 
book. In determining quantities, and also in matters of 
etymology, Lewis' Elementary Dictionary has been for the 
most part, though not invariably, followed. 

The synonyms placed at the foot of each page of text, 
and the word-groups printed just before the vocabulary, 
will, it is hoped, be of service in enlarging the pupil's 
vocabulary and training him in his earliest reading to 
cultivate the power of associating words of like origin. 



PREFACE. vii 

The aim in the notes has been to supply needed infor- 
mation where Nepos is over-brief or in error, to explain 
real difficulties in syntax, and to add to the pupiPs interest 
by giving illustrations of objects mentioned in the text. 
The editions of Nepos by Nipperdey (Lupus), Siebelis 
(Jancovius) and Karl Erbe have been drawn upon in the 
preparation of the notes. 

References have been made to the grammars of Allen 
and Greenough, and Harkness. That these references 
will be found less frequent than in many elementary text- 
books is due to the editor's belief that constant references 
to the grammar often prove interruptions rather than helps 
to the pupils. 

It remains for the editor to express his indebtedness to 
the editors-in-chief of this series, Messrs. William C. Collar 
and John Tetlow. Their assistance has been constant 
while the book was going through the press, and their 
suggestions and criticisms many and valuable. 

ARTHUR W. ROBERTS. 
Philadelphia, June 24, 1895. 



INTRODUCTION. 



Few details of the life of Cornelius Nepos have come 
down to us ; even his praenomen is unknown. The date 
I GO B.C. is generally fixed upon as approximately the year 
of his birth, Ticinum in Cis-Alpine Gaul (the modern 
Pavia in Northern Italy) as his birthplace. Early in life 
he removed to Rome, where he was educated. A con- 
temporary of Caesar and Cicero, he became well acquainted 
with the latter through their common friend Atticus. With 
this Atticus (Titus Pomponius Atticus), best known to us 
as the friend and correspondent of Cicero, Nepos became 
very intimate, and, entertaining for him the highest admi- 
ration, he imitated his tastes and manner of living. Like 
Atticus he held aloof from political life, filled none of the 
offices of state, and, being possessed of sufficient means, 
devoted himself to literary pursuits. The date of his 
death is uncertain ; it cannot have been earlier than 
29 B.C. and probably was somewhat later. He is said to 
have published the following works : 

1 . Chronica^ probably a chronological summary which included 

the history of outside nations as well as of Rome. 

2. Exempia; models for imitation, drawn from the early 

Romans, whose simplicity of life afforded a great con- 
trast with the luxury of Nepos' own time. 
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3. A complete biography of Cato the Censor, 

4. A life of Cicero; thought to have been written after the 

death of Cicero. Nepos was peculiarly fitted to under- 
take this task. His friendship for Cicero and Atticus 
and his access to their correspondence would have made 
the work an especially valuable one for us. 

5. A work on Geography, 

6. De Virts Inliistribus, 

Of these all have disappeared except portions of the 
last, which was certainly his principal work, and was 
planned on a most comprehensive scale. He purposed 
to inform the Roman public about famous men chosen 
not only from Roman history, but also from that of the 
Greeks and other foreign nations. To this end he arranged 
his characters by classes, introducing immediately after a 
book containing descriptions of a number of foreigners, 
another containing similarly brief histories of distin- 
guished Romans of the same class. Thus there followed 
one another in succession descriptions of foreign and 
Roman kings, generals, lawyers, orators, poets, historians, 
philosophers. All of this voluminous work is lost save 
one book, De Excellentibus Ducibus Exterdrum Gentium^ 
which fortunately we possess in its entirety, and two biog- 
raphies from the volume De Historicls Latinls^ those of 
Cato and Atticus. We cannot with certainty reconstruct its 
table of contents, but with much probability Nipperdey 
in the introduction to his edition of Nepos suggests the 
following arrangement : 



INTRODUCTION. xi 

I. De Regibus Exterarum Gentium. II. De Regibus Ro- 
man5rum. III. De Excellentibus Ducibus Exterarum Gentium. 
IV. De Excellentibus Ducibus Romanorum. V. De luris Con- 
sultls Graecis. VI. De luris Consultis RomanTs. VII. De 
Oratoribus Graecis. VIII. De Oratoribus Romanls. IX. De 
Poetis Graecis. X. De Poetis Latlnis. XI. De Historicis 
Graecis. XII. De Historicis Latinis. XIII. De Philosophls 
Graecis. XIV. De Philosophls LatinTs. XV. De Grammaticis 
Graecis. XVI. De Grammaticis Latinis. 

In this comparison or balancing of his countrymen with 
foreigners we should naturally look for some disparage- 
ment of the latter. But everywhere, in the portions of his 
work that have come down to us, we are forced to recog- 
nize his fairness and impartiality. Even when a foreigner 
gains his glory at the expense of Romans, as was true of 
Hannibal, Nepos shows the highest admiration for his 
exploits and in no way attempts to belittle his achieve- 
ments. 

We find many mistakes ancj inaccuracies in his historical 
statements, but in view of the great task he undertook, of 
his haste to finish the work begun only late in life, and 
of his being the first Roman historian to use foreign 
authorities, this need not excite our surprise. 
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MILTIADES. 

1 MiLTiADES, Cimonis filius, Atheniensis, cum et 
antiquitate generis et gloria maiorum et sua mode- 
stia unus omnium maxime floreret eaque esset aetate 
ut non iam solum de eo bene sperare, sed etiam 
confidere cives possent sui talem eum futurum s 
qualem cognitum iudicarunt, accidit ut Athenienses 

2 Chersonesum colonos vellent mittere. Cuius gene- 
ris cum magnus numerus esset et multi eius demi- 
grationis peterent societatem, ex iis delecti Delphos 
deliberatum missi sunt, qui consulerent Apollinem, lo 
quo potissimum duce uterentur. Namque tum 
Thraces eas regiones tenebant, cum quibus armis 

3 erat dimicandum. His consulentibus nominatim 
Pythia praecepit ut Miltiadem imperatorem sibi 
sumerent: id si fecissent, incepta prospera futura. 15 

4 Hoc oraculi response Miltiades cum delecta manu 
classe Chersonesum profectus cum accessisset Lem- 
num et incolas eius insulae sub potestatem redigere 
vellet Atheniensium, idque Lemnii sua sponte face- 

5 rent postulasset, illi inridentes responderunt tum id 20 
se factur5s cum ille domo navibus proficiscens vento 

2 generis, gentis. — 8 demigrationis, profectionis. — 10 
deliberatum, quaestum. — 13 dimicandum, pugnandum. — 
17 9iCCtSS\seety pervenisset — 19 sua sponte, ititrd. 



2 MILTIADES. i, 2. 

aquilone venisset Lemnum. Hie enim ventus ab 
septentrionibus oriens adversum tenet Athenis 

6 proficiscentibus. Miltiades morandi tempus non 
habens cursum direxit quo tendebat pervenitque 
Chersonesum. . 5 

2 Ibi brevi tempore barbarorum copiis disiectis, 
tota regione quam petierat potitus, loca castellis 
idonea communiit, multitudinem quam secum duxe- 
rat in agris con loca vit crebrisque excursionibus 

2 locupletavit. Neque minus in ea re prudentia quam 10 
felicitate adiutus est. Nam cum virtute militum 
devicisset hostium exercitus, summa aequitate res 

3 constituit atque ipse ibidem manere decrevit. Erat 
enim inter eos dignitate regia, quamvis carebat 
nomine, neque id magis imperio quam iustitia con- 15 
secutus. Neque e5 setius Atheniensibus, a quibus 
erat profectus, officia praestabat. Quibus rebus 
fiebat ut non minus eorum voluntate perpetuo im- 
perium obtineret qui miserant, quam illorum cum 

4 quibus erat profectus. Chersoneso tali modo con- 20 
stituta Lemnum revertitur et ex pact5 postulat ut 
sibi urbem tradant. Illi enim dixerant, cum vento 
borea domd profectus eo pervenisset, sese dedituros, 

5 se autem domum Chersonesi habere. Cares, qui 
tum Lemnum incolebant, etsi praeter opinionem res 25 
ceciderat, tamen non dicto, sed secunda fortuna 

6 disiectis, /«^fl/ij. — 8 iddnea, opportiina. — 10 prudentia, 

sapientid. — 13 decrevit, statuit. — 16 setius, minus, — 25 

praeter, contra. 



MILTIADES. 2, 3. 3 

adversariorum capti, resistere ausi non sunt atque 
ex insula demigrarunt. Pari felicitate ceteras insu- 
las, quae Cyclades n5minantur, sub Atheniensium 
redegit potestatem. 
3 lisdem temporibus Persarum rex Dareiis ex Asia 5 
in Europam exercitu traiecto Scythis bellum inf erre 
decrevit. Pontem fecit in Histro flumine, qua copias 
traduceret. Eius pontis, dum ipse abesset, custodes 
reliquit principes quos secum ex Ionia et Aeolide 
duxerat : quibus singulis suarum urbium perpetua 10 

2 dederat imperia. Sic enim facillime putavit se 
Graeca lingua loquentes, qui Asiam incolerent, sub 
sua retenturum potestate, si amicis suis oppida 
tuenda tradidisset, quibus se oppresso nulla spes 
saltitis relinqueretur. In hoc fuit turn numero 15 

3 Miltiades cui ilia custodia crederStur. Hie cum 
crebri adferrent nuntii male rem gerere Dareum 
premique a Scythis, Miltiades hortatus est pontis 
custddes ne a fortuna datam occasidnem liberandae 

4 Graeciae dimitterent. Nam si cum iis c5piis quas 20 
secum transportarat interiisset Dareus, non solum 
Europam - fore tutam, sed etiam eos qui Asiam 
incolerent Graeci genere liberos a Persarum futures 
dominatione et pericul5. Id et facile effici posse : 
ponte enim rescisso regem vel hostium ferro vel 25 

5 inopia paucis diebus interiturum. Ad hoc consilium 

2 demigrarunt, discesserunt. — pari, similL — ceteras, re- 
liquds. — 6 traiectO, trdducto. — 17 crebri, frequentes. — ^l 
interiisseti periisseU 



4 MILTIADES. 3, 4. 

cum plerique accederent, Histiaeus Milesius, ne res 
c5nficeretur, obstitit, dicens non idem ipsis, qui 
summas imperi tenerent, expedire et multitudini, 
quod Darei regno ipsorum niteretur dominatio : quo 
exstincto ipsos potestate expulsos civibus suis s 
poenas daturos. Itaque adeo se abhorrere a cete- 
rorum consilio, ut nihil putet ipsis utilius quam 

6 confirmari regnum Persarum. Huius cum senten- 
tiam plurimi essent secuti, Miltiades non dubitans 
tarn multis consciis ad regis aures c5nsilia sua per- 10 
Ventura, Chersonesum reliquit ac riirsus Athenas 
demigravit. Ciiius ratio etsi non valuit, tamen 
magno opere est laudanda cum amicior omnium 
libertati quam suae fuerit dominationi. 

4 Dareus autem, cum ex Europa in Asiam redisset, 15 
hortantibus amicis ut Graeciam redigeret in suam 
potestatem, classem quingentarum navium com- 
paravit eique Datim praefecit et Artaphernem, 
bisque ducenta peditum, decern equitum milia dedit, 
causam interserens se hostem esse Atheniensibus, 20 
quod eorum auxilid I5nes Sardis expugnassent 

2 suaque praesidia interfecissent. Illi praefecti regii 
classe ad Euboeam appulsa celeriter Eretriam cepe- 
runt omnesque eius gentis cives abreptos in Asiam 
ad regem miserunt Inde ad Atticam accesserunt 25 

I plerique, //«r/>wf. — 4 domiaatio, t'mpermm. — 7 utilius, 
melius. — 15 redisset, revertisset. — 16 hortantibus, xi/a^^»- 
tibus, — 20 interserens, interpdnens. — 22 praefecti, duces. 
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ac suas copias in campum Marathona deduxerunt. 
Is est ab oppido circiter milia passuum decern. 

3 H5c tumultu Athenienses tam propinqud tamque 
magno permoti auxilium nusquam nisi a Lacedae- 
moniis petiverunt Phidippumque cursdrem eius 5 
generis qui hemerodromoe vocantur, Lacedaemo- 
nem miserunt, ut nuntiaret quam celeri opus esset 

4 auxilio. Domi autem creant decern praetores, qui 
exercitui praeessent, in iis Miltiadem. Inter quos 
magna fuit contentio utrum moenibus se defen- 10 
derent an obviam irent hostibus acieque decer- 

5 nerent. IJnus Miltiades maxime nitebatur ut primo 
quoque tempore castra fierent : id si factum esset, 
et civibus animum accessurum, cum viderent de 
e5rum virtute non desperari, et hostes eadem re fore 1 5 
tardiores, si animadverterent auderi adversus se tam 
exiguis copiis dimicari. 

5 Hoc in tempore nulla civitas Atheniensibus auxili5 
fuit praeter Plataeenses. Ea mille misit militum. 
Itaque horum adventu decem milia armatorum 20 
com pi eta sunt, quae manus mirabili flagrabat pu- 

2 gnandi cupiditate. Quo factum est ut plus quam 
conlegae Miltiades valeret. Eius ergo auctoritate 
impulsi Athenienses copias ex urbe eduxerunt 

3 locoque idoneo castra fecerunt. Dein poster© die 25 
sub montis radicibus acie regione instructa non 
apertissima proelium commiserunt (namque arbores 

I CBSSL^wsk^pldnitiem. — 8 creant, deligunt, — 17 exiguis, 
paucis, — 24 impulsi, inducfi. 
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liiultis Idcis eraht tarae) hoc c5nsilio, ut et montium 
altitudine tegerentur et arborum tractu equitatus 
hostium impediretur; ne multitudine clauderentur. 

4 Datis,etsi non aequum locum videbat suis, tamen 
fretus numero copiarum suarum confligere cupiebat, 5 
eoque magis, quod, priusquam Lacedaemonii sub- 
sidio vemrent, dimicare utile arbitrabatur. Itaque 

in aciem peditum centum^ equitum decern milia 

5 produxit proeliumque commisit. In quo tanto plus 
virtute valuerunt Athenienses ut decemplicem nu- 10 
merum hostium profiigarint, adeoque eos perter- 
ruerunt ut Persae non castra, sed naves petierint. 
Qua pugna nihil adhuc exstitit nobilius: nulla enim 
umquam tarn exigua manus tantas opes prostravit. 

6 Cuius victoriae non alienum videtur quale prae- 15 
mium Miltiadi sit tributum docere, qu5 facilius 
intellegi possit eandem omnium civitatum esse natu- 

2 ram. Ut enim populi Roman! honores quondam 
fuerunt rari et tenues ob eamque causam gloriosi, 
nunc autem effusi atque obsoleti, sic olim apud 20 

3 Athenienses fuisse reperimus. Namque huic Mil- 
tiadi, qui Athenas tdtamque Graeciam liberarat, 
talis honos tributus est, in porticu, quae Poecile 
vocatur, cum pugna depingeretur Marathonia, ut in 
decem praetorum numero prima eius imago pone- 25 

5 c5nfligere, pugndre. — 6 subsidid, auxilid, — 11 pr5fli- 
garint, prostrdverint. — 14 exigua, parva; opes, copids, — 
19 rari, pauci; gloridsi, praecldri, — 20 Slim, quondam, — 25 
praetorum, ducum. 
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retur isque hortaretur milites proeliumque commit- 
4 teret. Idem ille populus, posteaquam maius impe- 
rium est nactus et largitione magistratuum corruptus 
est, trecentas statuas Demetrio Phalereo decrevit. 
7 Post hoc proelium classem septuaginta navium 5 
Athenienses eidem Miltiadi dederunt, ut insulas 
quae barbaros adiuverant, bell5 persequeretur. Quo 
in imperio plerasque ad officium redire coegit, non- 

2 nullas vi expugnavit. Ex his Parum insulam opibus 
elatam cum oratione reconciliare non posset, copias 10 
e navibus eduxit, urbem operibus clausit omnlque 
commeatu privavit, dein vineis ac testudinibus con- 

3 stitutis propius muros accessit. Cum iam in eo esset, 
ut oppido potiretur, procul in continent! liicus, qui 
ex insula conspiciebatur, nescio qu5 casu nocturno 15 
tempore incensus est. Cuius flamma ut ab oppidanis 

et oppugnatoribus est visa, utrisque venit in opinio- 

4 nem signum a classiariis regiis datum. Qu5 factum 
est ut et Pari! a deditione deterrerentur et Miltiades, 
timens ne classis regia adventaret, incensis operibus 20 
quae statuerat, cum totidem navibus atque erat 
profectus, Athenas magna cum offensione civium 

5 suorum rediret. Accusatus ergo est proditionis, 
quod, cum Parum expugnare posset, a rege corrup- 
tus infectis rebus discessisset. Eo tempore aeger 25 
erat volneribus quae in oppugnando oppido accepe- 

3 est nactus, est consecutus. — 8 nonnullas, qudsdam. — 
10 elatam, super bam. — 13 miirds, moenia; accessit, appro- 
pinqtidvit. — 20 timens,. verens ; adventaret, perveniret. 
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rat. Itaque cum ipse pro se dicere non posset, verba 
6 fecit f rater eius Stesagoras. Causa c5gnita capitis 
absolutus pectin ia multatus est, eaque lis quinqua- 
ginta talentis aestimata est, quantus in classem 
sumptus factus erat. Hanc pecuniam quod solvere 5 
in praesentia non poterat, in vincula publica con- 
iectus est ibique diem obiit supfemum. 
8 Hie etsi crimine Pario est accusatus, tamen alia 
causa fuit damnati5nis. Namque Athenienses prop- 
ter Pisistrati tyrannidem, quae paucis annis ante 10 
fuerat, omnium civium sudrum potentiam extime- 

2 scebant. Miltiades, multum in imperils magistrati- 
busque versatus, non videbatur posse esse privatus, 
praesertim cum c5nsuetudine ad imperi cupiditatem 

3 trahi videretur. Nam Chersonesi omnes illos quos 15 
habitarat annds perpetuam obtinuerat dominationem 
tyrannusque fuerat appellatus, sed iustus. Non erat 
enim vi consecutus, sed su5rum voluntate, eamque 
potestatem bonitate retinebat. Omnes autem et 
dicuntur et habentur tyranni qui potestate sunt 20 

4 perpetua in ea civitate quae libertate usa est. Sed 
in Miltiade erat cum summa humanitas, tum mira 
communitas, ut nemo tarn humilis esset cui non ad 
eum aditus pateret ; magna. auctoritas apud omnes 
civitates, nobile n5men, laus rei militaris maxima. 25 
Haec populus respiciens maluit ilium innoxium 
plecti quam se diutius esse in timore. 

I verba fecit, drdvit. — 12 multum, saepe. — 16 habitarat, 
incoluerat. — 17 erat COnsecutus, erat adeptus. — 19 potesta- 
tem^ imperium. — 20 dicuntur, notninantur. 
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THEMISTOCLES. 

X Themistocles, Neocli filius, Atheniensis. Huius 
vitia ineuntis adulescentiae magnis sunt emendata 
virtutibus, adeo ut anteferatur huic nemo, pauci 

2 pares putentur. Sed ab initid est ordiendum. Pater 
eius Neocles generosus fuit. Is uxorem Acarnanam 5 
civem duxit, ex qua natus est Themistocles. Qui 
cum minus esset probatus parentibus, quod et libe- 
rius vivebat et rem familiarem neglegebat, a patre 

3 exheredatus est. Quae contumelia non f regit eum, 
sed erexit. Nam cum iudicasset sine summa 10 
industria non posse eam exstingui, totum se dedidit 
rei publicae, diligentius amicis famaeque serviens. 
Multum in iudiciis privatis versabatur, saepe in con- 
tionem popull pr5dibat ; nulla res maior sine eo 
gerebatur, celeriter quae opus erant reperiebat, facile 15 

4 eadem oratione explicabat. Neque minus in rebus 
gerendis promptus quam excogitandis erat, quod et 
de instantibus, ut ait Thucydides, verissime iudi- 
cabat et de futuris callidissime coniciebat. Qu5 
factum est ut brevi tempore inlustraretur. 20 

2 emendata, correcta. — 4 putentur, extstimentur ; est 
Ordiendum, est incipiendunii — 5 uz5rem, coniugem, — 10 
ifidic&886t, sinsisset, — 1 1 industria^ diiigentid. 
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2 Primus autem gradus f uit capessendae rei publicae 
bello Corcyraeo : ad quod gerendum praetor a 
popul5 factus n5n solum praesenti bello, sed etiam 

2 reliquo tempore ferociorem reddidit civitatem. Nam 
cum pecunia publica, quae ex me tall is redibat, largi- s 
tione magistratuum quotannis interiret, ille per- 
suasit populo ut ea pecunia classis centum navium 

3 aedificaretur. Qua celeriter effecta primum Corcy- 
raeos fregit, deinde maritimos praedones consec- 
tando mare tutum reddidit. In quo cum divitiis lo 
drnavit, tum etiam peritissimos belli navalis fecit 

4 Athenienses. Id quantae saluti fuerit Universae 
Graeciae, bello c5gnitum est Persico. Nam cum 
Xerxes et mari et terra bellum universae inferret 
Europae cum tantis c5piis quantas neque ante nee 15 

6 postea habuit quisquam : huius enim classis mille 
et ducentarum navium longarum fuit, quam duo 
milia onerariarum sequebantur, terrestres autem 
exercitus septingenta peditum, equitum quadrin- 

6 genta milia fuerunt : — cuius de adventu cum fama 20 
in Graeciam esset perlata et maxime Athenienses 
peti dicerentur propter pugnam Marathdniam, mise- 
runt Delphos cdnsultum quidnam facerent de rebus 
suis. Deliberantibus Pythia respondit ut moenibus 

7 ligneis se munirent. Id responsum qu5 valeret cum 25 
intellegeret nemo, Themistocles persuasit cdnsilium 

I capessendae, suscipiendae. — 3 factuSy creatus. — 10 di- 
yitiis, opibus. — 19 exercitus, cdpiae. — 23 cdnsultum, inUr- 
rogdtum, — 24 deliberantibus, cdnsuUntibus. 
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esse Apollinis ut in naves se suaque conferrent : 
8 eum enim a deo significari murum ligneum. Tali 
consilio probato addunt ad superiores totidem naves 
txiremes, suaque omnia quae mover! poterant, partim 
Salamina, partim Troezena deportant : arcem sacer- 5 
dotibus paucisque maidribus natu ad sacra pr5cu- 
randa tradunt, reliquum oppidum relinquunt. 
3 Huius c5nsilium plerlsque civitatibus displicebat 
et in terra dimicar! magis placebat. Itaque-missI 
sunt delecti cum Leonida, Lacedaemoniorum rege, 10 
qui Thermopylas occuparent longiusque barbaros 
progredi non paterentur. li vim hostium n5n susti- 

2 nuerunt e5que loco omnes interierunt. At classis 
commtinis Graeciae trecentarum navium, in qua 
ducentae erant Atheniensium, primum apud Arte- 15 
misium inter Euboeam continentemque terram cum 
classiariis regiis conflixit. Angustias enim Themi- 

3 stocles quaerebat, ne multitudine circumiretur. Hie 
etsi pari proelid discesserant, tamen eodem loco n5n 
sunt ausi manere, quod erat periculum ne, si pars 20 
navium adversariorum Euboeam superasset, ancipiti 

4 premerentur periculo. Quo factum est ut ab Arte- 
misid discederent et exadversum Athenas apud 
Salamina classem suam constituerent. 

4 At Xerxes Thermopylis expugnatis protinus 25 
accessit astu idque, nullis defendentibus, interfectis 

3 supeMreSf prtoris. — 1 1 occuparent, tenerent. — 12 vim, 
multitudinem. — 17 classiariis, cdpiis ndvdltbus. — 18 quaer§bat, 
petebat. — circumiretur, clauderetur. — 26 interfectis, occisls. 
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sacerdotibus quos in arce invenerat, incendio dele-' 

2 vit. Cuius flamma perterriti classiarii cum manere 
non auderent et plurimi hortarentur ut domos suas 
discederent moenibusque se defenderent, Themi- 
stocles Onus restitit et univers5s pares esse posse 5 
aiebat, disperses testabatur perituros, idque Eury-' 
biadi, regi Lacedaemoniorum, qui turn summae- 

3 imperi praeerat, fore adfirmabat. Quem cum minus 
quam •vellet moveret, noctu de servis suis quem 
habuit fidelissimum ad regem misit, ut ei nuntiaret 10 

4 suis verbis adversarids eius in f uga esse : qui si 
discessissent, maiore cum labore et longinquiore 
tempore bellum confecturum, cum singulds consec- 
tari cogeretur : quos si statim aggrederetur, brevi 
iiniversos oppressiirum. Hoc eo valebat, ut ingratiis 15 

5 ad depugnandum omnes cogerentur. Hac re audita 
barbarus, nihil doli subesse credens, postridie alie- 
nissimo sibi loco, contra opportunissim5 hostibus, 
aded angusto mari c5nflixit ut eius multitiido 
navium explicari non potuerit. Victus ergo est 20 
magis etiam c5nsili5 Themistocli quam armis Grae- 
ciae. 

5 Hie etsi male rem gesserat, tamen tantas habebat 
reliquias copiarum ut etiam tum iis opprimere posset 
hostes. Iterum ab eodem gradu depulsus est. Nam 25 

4 discederent, abJrent. — 6 aiebat, dtcebat, — 9 noctu, noc- 
turno tempore. — 12 discessissent, effugissent ; longinqui5re, 
longiore. — 14 aggrederetur, impetum faceret in. — 17 doli, 
fraudis. — 24 opprimere, devincere. 



THEMISTOCLES. 5, 6. 13 

Themistocles verens ne bellare perseveraret, certi- 
orem eum fecit id agi, ut pons quem ille in Helle- 
sponto fecerat, dissolveretur ac reditu in Asiam 

2 excluderetur, idque ei persuasit. Itaque qua sex 
mensibus iter fecerat, eadem minus diebus triginta 5 
in Asiam reversus est seque a Themistocle non 

3 superatum, sed conservatum iudicavit. Sic unius 
viri prudentia Graecia liberata est Europaeque suc- 
cubuit Asia. Haec est altera victoria quae cum 
Marathon io possit comparari tropaeo. Nam pari 10 
modo apud Salamina parvo numero navium maxima 
post hominum memoriam classis est devicta. 

6 Magnus h5c bello Themistocles fuit neque minor 
in pace. Cum enim Phalerico portti neque magno 
neque bono Athenienses uterentur, huius c6nsili5 15 
triplex Piraei portus constitutus est isque moenibus 
circumdatus, ut ipsam urbem dignitate aequiperaret, 

2 utilitate superaret. Idem muros Atheniensium 
restituit praecipuo suo periculo. Namque Lace- 
daemonii causam id5neam nacti propter barbarorum 20 
excursidnes, qua negarent oportere extra Pelopon- 
nesum ullam urbem muros habere, ne essent loca 
munita quae hostes possiderent, Athenienses aedi- 

3 ficantes prohibere sunt conati. Hoc longe alio 
spectabat atque videri volebant. Athenienses enim 25 

I beU&re, bellutn genre. — certidrem eum fecit, el nunti- 
dvit. — 3 dissolveretur, inter scinderetur. — 5 iter fecerat, ve- 
nerat — 9 altera, secunda. — 10 comparari, conferri. — 13 
magnus, egregius. — 20 nacti, adepti. — 25 videri, appdrere. 
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duabus victoriis, Marathonia et Salaminia, tantam 
gloriam apud omnes gentes erant consecuti ut intel- 
legerent Lacedaemonil de principatu sibi cum iis 
certamen fore. Quare eos quam infirmissimos esse 

4 volebant. Postquam autem audierunt muros strui, 5 
legates Athenas miserunt, qui id fieri vetarent. His 
praesentibus desierunt ac se de ea re legates ad eos 

5 missuros dixerunt. Hanc legationem suscepit The- 
mistocles et solus primo profectus est : reliqui legati 

ut turn exirent cum satis alti tuendo muri exstructi 10 
viderentur, praecepit : interim omiles, servi atque 
liberi, opus facerent neque uUi loco parcerent, sive 
sacer sive prof anus ^ sive privatus esset sive publicus, 
et undique, quod idoneum ad muniendum putarent, 
congererent. Qu5 factum est ut Atheniensium muri 15 
ex sacellis sepulcrisque c5nstarent. 

7 Themistocles autem, ut Lacedaemonem venit, 
adire ad magistrates noluit et dedit operam ut quam 
longissime tempus duceret, causam interponens se 

2 conlegas exspectare. Cum Lacedaemonii quere- 20 
rentur opus nihilo minus fieri eumque in ea re 
conari fallere, interim reliqui legati sunt conseciiti. 
A quibus cum audisset non multum superesse muni- 
tionis, ad ephords Lacedaemoniorum accessit, penes 
quos summum erat imperium, atque apud eos con- 25 

7 desierunt, intermtserunt. — 9 reliqui, ceteri. — 10 ezirent, 
profictscerentur. — 14 muniendum, moenia struenda. — 17 ut, 
postquam. — 22 sunt Cdnsecuti, pervenerunt. — 25 contendit, 
affirmat. 
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tendit falsa iis esse delata : quare aequum esse ill5s 
virds bonos nobilesque mittere quibus fides habe- 
retur, qui rem explorarent : interea se obsidem 

3 retinerent. Gestus est ei mos, tresque legati functi 
summis honoribus Athenas missi sunt. Cum his 5 
conlegas suos Themistocles iussit proficisci iisque 
praedixit ut ne prius Lacedaemoni5rum legatds 

4 dimitterent quam ipse esset remissus. Hos post- 
quam Athenas pervenisse ratus est, ad magistratus 
senatumque Lacedaemoniorum adiit et apud eos 10 
liberrime professus est: Athenienses suo consilio, 
quod communi lure gentium facere possent, deos 
public5s su5sque patrios ac penates, quo facilius ab 
hoste possent defendere, miiris saepsisse, neque in 

5 eo quod iniitile esset Graeciae fecisse. Nam illorum 15 
urbem ut propugnaculum oppositum esse barbaris, 
apud quam iam bis classes regias fecisse naufra- 

6 gium. Lacedaemonios autem male et iniuste facere, 
qui id potius intuerentur, quod ipsorum dominationi 
quam quod universae Graeciae iitile esset. Quare, 20 
si suos legates recipere vellent, quos Athenas mise- 
rant, se remitterent, cum aliter illos numquam in 
patriam essent recepturi. 

8 Tamen non effugit civium suorum invidiam. 
Namque ob eundem timorem quo damnatus erat 25 
Miltiades, testularum suffragiis e civitate eiectus 

I esse delata, esse nuntidta. — 7 praedixit, praecepit. — 9 
ratus est, arbitrdtus est. — 1 1 professus est, verba fecit. — 
25 ob, propter. 
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2 Argos habitatum concessit. Hie cum propter multas 
virtutes magna cum dignitate viveret, Lacedaemonii 
legatos Athenas miserunt, qui eum absentem accu- 
sarent, quod societatem cum rege Perse ad Grae- 
ciam opprimendam fecisset. Hoc crimine absens 5 

3 proditionis damnatus est. Id ut audivit, quod non 
satis tutum se Argis videbat, Corcyram demigravit. 
Ibi cum eius principes animadvertisset timere ne 
propter se bellum iis Lacedaemonii et Athenienses 
indicerent, ad Admetum, Molossum regem, cum quo lo 

4 ei hospitium erat, confugit. Hue cum venisset et in 
praesentia rex abesset, quo maiore religion e se 
receptum tueretur filiam eius parvulam adripuit et 
cum ea se in sacrarium, quod summa colebatur 
caerimonia, coniecit Inde non prius egressus est 15 
quam rex eum data dextra in fidem reciperet, quam 

5 praestitit. Nam cum ab Atheniensibus et Lacedae- 
moniis exposceretur publice, supplicem n5n prddidit 
monuitque ut consuleret sibi : difficile enim esse in 
tam propinqu5 loco tuto eum versari. Itaque Pyd- 20 
nam eum deduci iussit et quod satis esset praesidi 

6 dedit. Hie in navem omnibus ignotus nautis escen- 
dit. Quae cum tempestate maxima Niaxum ferretur, 
ubi tum Atheniensium erat exercitus, sensit Themis- 
toeles, si eo pervenisset, sibi esse pereundum. Hac 25 
necessitate coactus domino navis, quis sit, aperit, 

7 multa pollicens si se conservasset. At ille claris- 

2 dignitate, honor e. — 4 societatem, foedus. — 8 animad- 
vertisset, cogndvisset. — 1 3 tueretur, defenderet. 
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simi viri captus misericordia diem noctemque procul 
ab insula in salo navem tenuit in ancoris neque 
quemquam ex ea exire passus est. Inde Ephesum 
pen'cnit ibique Themistoclem exponit : cui ille pro 
meritis postea gratiam rettulit. 5 

9 Scio plerosque ita scripsisse, Themistoclem Xerxe 
regnante in Asiam transisse. Sed ego potissimum 
Thucydidi cred5, quod et aetate proximus de iis 
qui illorum temporum historiam reliquerunt, et eius- 
dem civitatis fuit. Is autem ait ad Artaxerxen eum 10 

2 venisse atque his verbis epistulam misisse : " The- 
mistocles veni ad te, qui pliirima mala hominum 
Graiorum in domum tuam intuli, quam diu mihi 
necesse fuit adversum patrem tuum bellare patri- 

3 amque meam defendere. Idem multo plura bona 15 
feci, postquam in tuto ipse et ille in periculo esse 
coepit. Nam cum in Asiam reverti vellet, proelio 
apud Salamina fact5 litteris eum certiorem feci id 
agi, ut pons quem in Hellespont5 fecerat, dissolve- 
retur atque ab hostibus circumiretur : quo nuntio 20 

4 ille periculo est liberatus. Nunc autem confugi ad 
te exagitatus a cuncta Graecia, tuam petens amici- 
tiam ; quam si ero adeptus, non minus me bonum 
amicum habebis quam fortem inimicum ille expertus 
est. Te autem rog5, ut de iis rebus quas tecum 25 

I captus, permotus. — 3 passus est, permlsit. — 7 potissi- 
mum, mdxime. — 10 ait, dicit.. — 11 epistulam, litter as. — 
14 adversum, contra. — bellare, belluvi gerere. — 22 cuncta, 
unjversd. — 23 adeptus, nactus. 
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conloqui volo, annuum mihi tempus des eoque trans- 
acto ad te venire patiaris." 
10 Huius rex animi magnitudinem admirans cupiens- 
que talem virum sibi conciliari veniam dedit. Ille 
omne illud tempus litteris sermonique Persarum se 5 
dedidit : quibus adeo eruditus est, ut multo commo 
dius dicatur apud regem verba fecisse quam ii pote- 

2 rant, qui in Perside erant nati. Hie cum multa regi 
esset poUicitus gratissimumque illud, si suis uti 
consiliis vellet, ilium Graeciam bello oppressurum, 10 
magnis muneribus ab Artaxerxe d5natus in Asiam 
rediit domiciliumque Magnesiae sibi c5nstituit. 

3 Namque banc urbem ei rex donarat his quidem 
verbis, quae ei panem praeberet (ex qua regione 
quinquagena talenta quotannis redibant), Lampsa- 15 
cum autem, unde vinum sumeret, Myunta, ex qua 
obsonium haberet. 

Huius ad nostram memoriam monumenta man- 
serunt duo : sepulcrum prope oppidum in quo est 

4 sepultus, statua in foro Magnesiae. De cuius morte 20 
multis modis apud plerosque scriptum est, sed nos 
eundem potissimum Thucydidem auctorem proba- 
mus, qui ilium ait Magnesiae morbo mortuum neque 
negat fuisse famam venenum sua sponte sumpsisse, 
cum se, quae regi de Graecia opprimenda pollicitus 25 

5 esset, praestare posse desperaret. Idem ossa eius 

5 serm5ni, linguae. — 7 verba fecisse, locutum esse. — 9 
gratissimum, iucundissimum. — 11 miineribus, donis. — 13 
Irat, dederat. — 26 "pTaiest&re, /acere. 



THEMISTOCLES. lo. 19 

clam in Attica ab amicis sepulta, quoniam legibus 
non concederetur, quod proditionis esset damnatus, 
memoriae prddidit. 

2 concederetur, sineretur. 



PAUSANIAS. 

1 Pausanias Lacedaemonius magnus homo, sed 
varius in omni genere vitae fuit : nam ut virttitibus 
eluxit, sic vitiis est obrutus. Hiiius inlustrissimum 

2 est proelium apud Plataeas. Namque illo duce 
Mardonius, satrapes regius, natione Medus, regis 5 
gener, in primis omnium Persarum et manu fortis 

et consili plenus, cum ducentis milibus peditum, 
quos viritim legerat, et viginti equitum baud ita 
magna manu Graeciae fugatus est, eoque ipse dux 

3 cecidit proelio. Qua victoria elatus plurima miscere 10 
coepit et maiora concupiscere. Sed primum in eo 
est reprehensus, quod ex praeda tripodem aureum 
Delphis posuisset epigrammate inscripto in qu5 
haec erat sententia : suo ductu barbaros apud 
Plataeas esse deletes eiusque vict5riae ergo Apol- 15 

4 lini donum dedisse. Hos versus Lacedaemonii 
exsculpserunt neque aliud scripserunt quam no- 
mina earum civitatum quarum auxilio Persae erant 
victi. 

I magniis, inliistris, — 2 varitts, incdnstans, — 8 legerat, 

delegerat. — 9 fugatus est, projligdtus est, — 10 cecidit, periit, 
— 15 ergd, causd. — 17 exsculpserunt, deleverunt. 
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2 Post id proelium eundem Pausaniam cum classe 
communi Cyprum atque Hellespontum miserunt, ut 
ex his regidnibus barbarorum praesidia depelleret. 

2 Pari felicitate in ea re usus elatius se gerere coepit 
maioresque appetere res. Nam cum Byzantid 5 
expugnato cepisset complures Persarum nobiles 
atque in iis nonnullos regis propinquos, hos clam 
Xerxi remisit, simulans ex vinclis publicis effugisse, 

et cum iis Gongylum Eretriensem, qui litteras regi 
redderet, in quibu's haec fuisse scripta Thucydides lo 

3 memoriae prodidit ; " Pausanias, dux Spartae, quos 
Byzanti ceperat, postquam propinqu5s tuos cognovit, 
tibi muneri misit seque tecum adfinitate coniungi 
cupit : quare, si tibi videtur, des ei filiam tuam 

4 nuptum. Id si feceris, et Spartam et ceteram Grae- 15 
ciam sub tuam potestatem se, adiuvante te, redactu- 
rum pollicetur. His de rebus si quid geri volueris, 
certum hominem ad eum mittas face, cum qu5 

5 conloquatur." Rex tot hominum salute tam sibi 
necessariorum magno opere gavisus confestim cum 20 
epistula Artabazum ad Pausaniam mittit, in qua 
eum conlaudat, petit, ne cui rei parcat ad ea effici- 
enda quae pollicetur : si perfecerit, nullius rei a se 

6 repulsam latiirum. Huius Pausanias voluntate 
cognita alacrior ad rem gerendam f actus in suspicio- 25 

7 propmqnos, necessdrids. — 12 cSgnovit, repperit. — 17 
pollicetur, promittit; geri, fieri. — 20 magno opere, vehe- 
menter. — confestim, statim. 
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nem cecidit Lacedaemoniorum. Quo facto domum 
revocatus, accusatus capitis absolvitur, multatur 
tamen pecunia : quam ob causam ad classem 
remissus non est. 
3 At ille post n5n multo sua sponte ad exercitum 5 
rediit et ibi non callida, sed dementi ratione cogitata 
patefecit : non enim mores patrios s5lum, sed etiam 

2 cultum vestitumque mutavit. Apparatu regio uteba- 
tur, veste Medica ; satellites Medi et Aegyptii seque- 
bantur : epulabatur more Persarum luxuriosius, 10 

3 quam qui aderant perpeti possent ; aditum petenti- 
bus [conveniundi] non dabat, superbe respondebat, 
crudeliter imperabat. Spartam redire nolebat : 
Colonas, qui locus in agro Troade est, se contule- 
rat ; ibi consilia cum patriae tum sibi inimica capie- 15 

4 bat. Id postquam Lacedaemonii rescierunt, legatds 
cum clava ad eum miserunt, in qua more illorum 
erat scriptum : nisi domum reverteretur, se capitis 

5 eum damnaturos. Hoc nunti5 commotus, sperans 

se etiam tum pecunia et potentia instans periculum 20 
posse depellere, domum rediit. Hue ut venit, ab 
ephoris in vincla publica est coniectus : licet enim 
legibus eorum cuivis ephoro h5c facere regi. Hinc 
tamen se expedivit, neque eo magis carebat suspi- 
cione : nam opinio manebat eum cum rege habere 25 

6 societatem. Est genus quoddam hominum quod 

6 cogitata, consilia. — 11 perpeti, /^r/^rr<?. — 14 se con- 
tulerat, se receperat. — 1 5 cum . . . tum, et . . . et. — 16 rescie- 
runt, cogndverunt. — 2 1 depellere, propulsdre. 
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Hil5tae vocatur, quorum magna multitude agros 
Lacedaemoniorum colit servorumque munere fungi- 
tur. Hos quoque sollicitare spe libertatis existima- 

7 batur. Sed quod harum rerum nullum erat apertum 
crimen quo argui posset, n5n putabant de tali 5 
tamque claro viro suspicion ibus oportere iudicari, et 
exspectandum dum se ipsa res aperiret. 

4 Interim Argilius quidam adulescentulus, quem 
puerum Pausanias dilexerat, cum epistulam ab eo 
ad Artabazum accepisset, eique in suspicionem 10 
venisset aliquid in ea de se esse scriptum, quod 
nemo e5rum redisset qui super tali causa eodem 
missi erant, vincla epistulae laxavit signoque de- 
tract5 cognovit, si pertulisset, sibi esse pereundum. 

2 Erant in eadem epistula quae ad ea pertinebant, 15 
quae inter regem Pausaniamque convenerant. Has 

3 ille litteras ephoris tradidit. Non est praetereunda 
gravitas Lacedaemoniorum h5c loco. Nam ne huius 
quidem indici5 impulsi sunt, ut Pausaniam compre- 
henderent, neque prius vim adhibendam putaverunt 20 
quam se ipse indicasset. Itaque huic indici, quid 

4 fieri vellent, praeceperunt. Fanum Neptuni est 
Taenari, quod violari nefas putant Graeci. Eo ille 
index confugit in araque consedit. Hanc iuxta 
locum fecerunt sub terra ex quo posset audiri, si 25 
quis quid loqueretur cum Argili5. Hue ex ephoris 

5 quidam descenderunt. Pausanias, ut audivit Argi- 

2 munere, officio. — 12 super, de. — 19 impulsi sr' ' 
induct! sunt, — 22 fanum, templum. — 24 iiizta, prope 
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Hum confugisse in aram, perturbatus venit eo. 
Quem cum supplicem dei videret in ara sedentem, 
quaerit causae quid sit tam repentini consili. Huic 

6 ille, quid ex litteris comperisset, aperit. Modo 
magis Pausanias perturbatus orare coepit ne enun- 5 
tiaret nee se meritum de illo optime proderet : 
quod si earn veniam sibi dedisset tantisque implica- 
tura rebus sublevasset, magno ei praemi5 futurum. 

5 His rebus ephori cognitis satius putarunt in urbe 
eum comprehendi. Qu5 cum essent profecti et lo 
Pausanias placato Argilio, ut putabat, Lacedaemo- 
nem reverteretur, in itinere, cum iam in eo esset ut 
comprehenderetur, ex voltu cuiusdam ephori, qui 
eum admoneri cupiebat, insidias sibi fieri intellexit. 

2 Itaque paucis ante gradibus quam qui eum seque- 15 
bantur, in aedem Minervae, quae Chalcioicos voca- 
tur, c5nfugit. Hinc ne exire posset, statim ephori 
valvas eius aedis obstruxerunt tectumque sunt 

3 demoliti, quo celerius sub divo interiret. Dicitur 
eo tempore matrem Pausaniae vixisse eamque iam 20 
magno natu, postquam de scelere fili comperit, in 
primis ad filium claudendum lapidem ad introitum 

4 aedis attulisse. Hie cum semianimis de templd 
elatus esset, confestim animam efflavit. Sic Pausa- 
nias magnanl belli gloriam turpi morte maculavit. 25 

I perturbatus, permdtus. — 3 repentmi, subitl. — 4 com- 
perisset, cogndvisset. — 9 satius, melius. — 15 gradibus, pas- 
siims. — 16 aedem, templum. — 19 sub diy5, sub love, sub 
caelo. — 22 introitum, idnuatn. 
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6 Cuius mortui corpus cum eodem n5nnulli dicerent 
inferri oportere quo ii qui ad supplicium essent 
dati, displicuit pluribus, et procul ab eo loco infode- 
runt quo erat mortuus. Inde posterius dei Delphici 
responso erutus atque eodem loco sepultus est ubi 5 
vitam posuerat. 

3 infdderunty sepelrverunU — 4 posterins, posted. 
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CIMON. 

1 CimGn, Miltiadis filius, Atheniensis, duro admo- 
dum initio Qsus est adulescentiae. Nam cum pater 
eius litem aestimatam populo solvere non potuisset 
ob eamque causam in vinclis pablicis decessisset, 
Cimon eadem custodia tenebatur neque legibus s 
Atheniensium emitti poterat, nisi peciiniam qua 

2 pater multattis erat, solvisset. Habebat autem in 
matrimdnio sororem gecmanani suam, nomine Elpi- 
nlcen, non magis amore quam more ductus : nam- 
que Atheniensibus licet eodera patre natas uxores lo 

3 ducere. Huius coniugT cupidus Callias quidam, 
non tam generosus quam pccuniosus, qui magnas 
pecunias ex metallis fecerat, egit cum Cimone ut 
eam sibi uxorem daret : id si impetrasset, se pro 

4 illo pecuniam solOturunn. Is cum talem condicio- '5 
nem nspernaretur, Elpinice negavit se passuram 
Miltiadis progeniem in vinclis publicis interire, quo- 
niam proliibere posset, seque Calliae nuptflram, si 
ea quae polHceretur praestitisset. 

4 deceasiBset, mortuut eisct. — i3 geneiSsna, nSbilii. — 
pecunioaaa, </mri. — H Impetrisset, ai/ir/fuj »»/. — 17 piC- 
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2 Tali modo custodia liberatus Ciinon celeriter ad 
principatum pervenit. Habebat enim satis eloquen- 
tiae, summam liberalitatem, magnam prudentiam 
cum iuris civilis turn rei militaris, quod cum patre 
a puero in exercitibus fuerat versatus. Itaque hie 5 
et populum urbanum in sua tenuit potestate et apud 

2 exercitum plurimum valuit auctoritate. Primum 
imperator apud flumen Strymona magnas copias 
Thracum fugavit, oppidum Amphipolim constituit 
edque decem milia Atheniensium in coloniam misit. lo 
Idem iterum apud Mycalen Cypriorum et Phoeni- 
cum ducentarum navium classem devictam cepit 

3 e5demque die pari forttina in terra usus est. Nam- 
que hostium navibus captis statim ex classe copias 
suas eduxit barbarorumque maximam vim uno con- 15 

4 cursu prostravit. Qua victoria magna praeda poti- 
tus cum domum reverteretur, quod iam nonnullae 
insulae propter acerbitatem imperi defecerant, bene 
animatas confirmavit, alienatas ad officium redire 

5 coegit. Scyrum, quam eo tempore Dolopes incole- 20 
bant, quod contumacius se gesserant, vacuefecit, 
sessores veteres urbe insulaque eiecit, agros civibus 
divisit. Thasi5s opulentia fretos suo adventu fregit. 
His ex manubiis arx Athenarum, qua ad meridiem 
vergit, est ornata. 25 

I custddia, vincults. — 15 ediixit, exposuit. — 16 pr5stra- 
yity filiiii. — 22 stSSOXhSf inc olds. — 23 opulentia, opibus. — 
frSgit, ofprcssit. — 25 vergit, tendit. 
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3 Quibus rebus cum unus in civitate maxime fl5re- 
ret, incidit in eandem invidiam quam pater suus 
ceterique Atheniensium principes : nam testarum 
suffragiis, quod illi oa-TpaKia-fiov vocant, decern annd- 

2 rum exsilio multatus est. Cuius facti celerius Atheni- 5 
enses quam ipsum paenituit. Nam cum ille animo 
fort! invidiae ingrat5rum civium cessisset bellumque 
Lacedaemonii Atheniensibus indixissent, confestim 
notae eius virtutis desiderium consecutum est. 

3 Itaque post annum quintum, quam expulsus erat, in 10 
patriam revocatus est. Ille, quod hospitio Lacedae- 
moniorum utebatur, satius existimains conceti^ere ^uam 
armis contendere, Lacedaemonem sua sponte est 
profectus pacemque inter duas potentissimas civita- 

4 tes conciliavit. Post, neque ita mult5, Cyprum cum 1 5 
ducentis navibus imperator missus, cum eius maio- 
rem partem insulae devicisset, in morbum implicitus 

in oppido Citio est mortuus. 

4 Hunc Athenienses non s5lum in bello, sed etiam 
in pace diu desideraverunt. Fuit enim tanta libera- 20 
litate, cum compluribus locis praedia hortosque 
haberet, ut numquam in iis cust5dem imposuerit 
fructus servandi gratia, ne quis impediretur quo 
minus eis rebus quibus quisque vellet, frueretur. 

2 Semper eum pedisequi cum nummis sunt secuti, ut, 25 

I floreret, illustrdretur. — 10 expulsus erat, eiectus erat. — 
1 2 existimans, putdns. — 17 deyicisset, subegisset. — 18 est 
mortuus, diem obiit supremum. — 23 gratia, causa. — impe- 
""Tretur, prohiberetur. — 25 pedisequi, famuli. 
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si quis opis eius indigeret, haberet quod statim 
daret, ne differendo videretur negare. Saepe, cum 
aliquem offensum fortuito videret minus bene vesti- 

3 turn, suum amiculum dedit. Cottidie sic cena ei 
coquebatur ut, quos invocatos vidisset in foro, 5 
omnes devocaret : quod facere null5 die praetermit- 
tebat. Nulli fides eius, nulli opera, nulli res fami- 
liaris defuit : multos locupletavit, complures paupe- 
ris mortuos, qui unde efferrentur non reliquissent, 

4 suo sumptu extulit. Sic se gerendo minime est 10 
mirandum si et vita eius fuit secura et mors acerba. 

6 praetermittebat, omittebat. — 9 efferrentur, sepdlrentur. 



ALCIBIADES. 

1 Alcibiades, Cliniae filius, Atheniensis. In hoc 
quid natura efficere possit, videtur experta. Constat 
enim inter omnes qui de eo memoriae prddiderunt, 
nihil illo fuisse excellentius vel in vitiis vel in virtu- 

2 tibus. Natus in amplissima civitate summ5 genere, 5 
omnium aetatis suae mult5 f5rmosissimus, ad omnes 
res aptus consilique plenus (namque imperator fuit 
summus et mari et terra), disertus, ut in primis 
dicendo valeret, quod tanta erat commendatio oris 
atque 5rationis, ut nem5 ei posset resistere ; dives; lo 

3 cum tempus posceret, laboriosus, patiens ; liberalis, 
splendidus non minus in vita quam victu ; adfabilis, 

4 blandus, temporibus callidissime serviens : idem, 
simul ac se remiserat neque causa suberat quare 
animi laborem perferret, luxuriosus, dissolutus, libi- '5 
dinosus, intemperans reperiebatur, ut omnes admi- 
rarentur in uno homine tantam esse dissimihtudi- 
nem tamque diversam naturam. 

2 Educatus est in domo Pericli (privignus enim eius 
fuisse dicitur), eruditus a Socrate. Socerum habuit -° 

3 memoriae prddiderunt, scrTpserunt. — 4 excellentins, 

praestantins. — 8 disertus, eloquens. — 1 1 posceret, postuld- 
ret. — 13 serviens, utem. — 14 suberat, aderat. — 15 perfer- 
ret, tolerdret. 
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Hipponicum, omnium Graeca lingua loquentium 
ditissimum, ut, si ipse fingere vellet, n;eque plura 
bona comminisci neque maiora posset consequi 
quam vel natura vel fortuna tribueret. 
3 Bello Peloponnesio huius consilio atque auctori- 5 
tate Athenienses bellum Syracusanis indlxerunt ; ad 
quod gerendum ipse dux delectus est, duo praeterea 

2 conlegae dati, Nicias et Lamachus. Id cum appara- 
retur, prius quam classis exiret, accidit ut una nocte 
omnes hermae qui in oppido erant Athenis, deice- 10 
rentur praeter unum, qui ante ianuam erat Ando- 
cidi. Itaque ille postea Mercurius Andocidi voci- 

3 tatus est. Hoc cum appareret n5n sine magna 
multorum consensione esse factum, quae non ad 
privatam, sed ad publicam rem pertineret, magnus 15 
multitiidini timor est iniectus, ne qua repentina vis 

in civitate exsisteret, quae libertatem opprimeret 

4 populi. Hoc maxime convenire ia Alcibiadem vide- 
batur, quod et potentior et maior quam privatus 
existimabatur : multos enim liberalitate devinxerat, 20 

5 plures etiam opera forensi suos reddiderat. Qua re 
fiebat ut omnium oculos, quotienscumque in publi- 
cum prodisset, ad se converteret neque ei par quis- 
quam in civitate p5neretur. Itaque non solum spem 

2 ditissimum^ opuUntissimitm. — 4 tribueret, daret. — 
7 delectus est, credtus est. — 9 exiret, profidscerctur. — 
12 vocitatus est, nomindtus est. — 13 appareret, cdnstd- 
ret. — 17 exsisteret, oreretur. — 20 devinxerat, obligdverat, — 
24 poneretur^ exJstimdretur, 



32 ALCIBIADES, 3, 4. 

in eo habebant maximam, sed etiam timorem, quod 
6 et obesse plurimum et prodesse poterat. Asperge- 
batur etiam infamia, quod in domo sua facere 
mysteria dicebatur ; quod nefas erat more Atheni- 
ensium, idque non ad religionem, sed ad coniura- 5 
tionem pertinere existimabatur. 
4 Hoc crimine in condone ab inimicis compellaba- 
tur. Sed instabat tempus ad bellum proficiscendi. 
Id ille intuens neque ignorans civium suorum con- 
suetudinem postulabat, si quid de se agi vellent, 10 
potius de praesente quaesti5 haberetur quam absens 

2 invidiae crimine accusaretur. Inimici vero eius 
quiescendum in praesenti, quia noceri ei non posse 
intellegebant, et illud tempus exspectandum decre- 
verunt qu5 exisset, ut absentem aggrederentur, 15 

3 itaque fecerunt. Nam postquam in Siciliam eum 
pervenisse crediderunt, absentem, quod sacra violas- 
set, reum fecerunt. Qua de re cum el nuntius a 
magistratu in Siciliam missus esset, ut domum ad 
causam dicendam rediret, essetque in magna spe 20 
provinciae bene administrandae, non parere noluit 

et in triremem, quae ad eum erat deportandum 

4 missa, ascendit. Hac Thurios in Italiam pervec- 
tus, multa secum reputans de immoderata civium 
suorum licentia crudelitateque erga nobiles, utilis- 25 

7 compellabatur, appelldbdtur. — 9 intuens, in mente 
habens. — ii haberetur, Jieret. — i^ intellegebant, sciebanU 
— decrSverunt, statuerunt, — 15 aggrederentur, rt</t?n><f«/«r. 
18 reum fecerunt, accusdverunt. — 24 reputans^ cowans, — 
25 erga, in. 
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simum ratus impendentem evitare tempestatem, clam 
se ab custodibus subduxit et inde primum Elidem, 

5 dein Thebas venit. Postquam autem se capitis 
damnatum bonis publicatis audivit, et, id quod usu 
venerat, Eumolpidas sacerdotes a populo coactos ut 5 
se devoverent, eiusque devotionis quo testatior esset 
memoria, exemplum in pila lapidea incisum esse 
positum in public5, Lacedaemonem demigravit. 

6 Ibi, ut ipse praedicare consuerat, n5n adversus 
patriam, sed inimicos suos bellum gessit, quod iidem 10 
hostes essent civitati : nam cum intellegerent se 
plurimum prodesse posse rei publicae, ex ea eiecisse 
plusque irae suae quam utilitati communi paruisse. 

7 Itaque huius consilio Lacedaemonii cum Perse rege 
amicitiam fecerunt, dein Deceleam in Attica munie- 15 
runt praesidioque ibi perpetuo posito in obsidione 
Athenas tenuerunt. Eiusdem opera loniam a socie- 
tate averterunt Atheniensium. Quo facto multo 
superi5res bello esse coeperunt. 

S Neque vero his rebus tam amici Alcibiadi sunt 20 
facti quam timore ab eo alien ati. Nam cum acerri- 
mi viri praestantem prudentiam in omnibus rebus 
cognoscerent, pertimuerunt ne caritate patriae ductus 
aliquando ab ipsis descisceret et cum suis in gratiam 
rediret. Itaque tempus eius interficiendi quaerere 25 

2 instituerunt. Id Alcibiades diutius celari non 

22 prudentiam, sagdcitdtem. — 23 caritate^ amove, — 24 de- 
scisceret, deficeret. 
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potuit : erat enim ea sagacitate, ut decipi n5n 
posset, praesertim cum animum attendisset ad 
cavendum. Itaque ad Tissaphernem, praefectum 

3 regis Darei, se contulit. Cuius cum in intimam 
amicitiam pervenisset et Atheniensium male gestis in 5 
Sicilia rebus opes senescere, contra Lacedaemonio- 
rum crescere videret, initi5 cum Pisandro praetore, 
qui apud Samum exercitum habebat, per inter- 
nuntios conloquitur et de reditu su5 facit mentionem. 
Erat enim eodem qu5 Alcibiades sensu, populi 10 

4 potentiae non amicus et optimatium fautor. Ab 
hoc destitutus primum per Thrasybulum, Lyci filium, 
ab exercitu recipitur praetr.que fit apud Samum, 
post suffragante Theramene populi scito restituitur 
parique absens imperio praeficitur simul cum Thra- 15 

5 sybulo et Theramene. Horum in imperid tanta 
commutatio rerum facta est, ut Lacedaemonii, qui 
paulo ante victores viguerant, perterriti pacem pete- 
rent. Victi enim erant quinque proeliis terrestribus, 
tribus navalibus, in quibus ducentas naves triremes 20 
amiserant, quae captae in hostium venerant potesta- 

6 tem. Alcibiades simul cum conlegis receperat loni- 
am, Hellespontum, multas praeterea urbes Graecas, 
quae in 5ra sitae sunt Thraciae, quarum expugna- 
rant complures, in his Byzantium, neque minus 25 
multas consilio ad amicitiam adiunxerant, quod in 

7 captos dementia fuerant usi. Ita praeda onusti, 

I decipi, ya//r. — 14 avLftiaig&nte, /avenU. — 15 simul cum, 
und cum. — 18 viguerant, valuerant. — 24 sitae, positae. 
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locupletato exercitu, maximis rebus gestis Athenas 
venerunt. 
6 His cum obviam universa ci vitas in Piraeum 
descendisset, tanta fuit omnium exspectatio visendi 
Alcibiadis, ut ad eius triremem volgus c5nflueret 5 

2 proinde ac si solus advenisset. Sic enim populo 
erat persuasum et adversas superiores et praesentes 
secundas res accidisse eius opera. Itaque et Siciliam 
auiissam et Lacedaemonidrum victorias culpae suae 
tribuebant, quod talem virum e civitate expulissent. 10 
Neque id sine causa arbitrari videbantur. Nam 
postquam exercitui praeesse coeperat, neque terra 

3 neque mari hostes pares esse potuerant. Hie ut e 
navi egressus est, quamquam Theramenes at Thra- 
sybulus iisdem rebus praefuerant simulque venerant 15 
in Piraeum, tamen unum omnes ilium proseque- 
bantur, et, id quod numquam antea usu venerat nisi 
01)niipiae victoribus, coronis laureis taeniisque volg5 
donabatur. Ille lacrimans talem benevolentiam 
civium suorum accipiebat, reminiscens pristini tern- 20 

4 poris acerbitatem. Postquam in astu venit, contione 
advocata sic verba fecit ut nem5 tam ferus fuerit 
quin eius casui inlacrimarit inimicumque iis se 
ostenderit quorum opera patria pulsus fuerat, pro- 
inde ac si alius populus, non ille ipse qui tum flebat, 25 

5 eimi sacrilegi damnasset. Restituta ergo huic sunt 

4 visendii videndi, — 5 cdnflueret, convehiret. — 6 sdlus, 
unus, — 19 lacrimans, flens. — 20 pristini, superior is, — 
22 ferns, crUdelis. — 26 ergd, igitur. 
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publice bona, iidemque illi Eumolpidae sacerdotes 
rursus resacrare sunt coacti qui eum devoverant, 
pilaeque illae in quibus devotio fuerat scrlpta, in 
mare praecipitatae. 
7 Haec Alcibiadi laetitia non nimis fuit diuturna. S 
Nam cum ei omnes essent honores decreti totaque 
res publica domi bellique tradita, ut unius arbitrio 
gereretur, et ipse postulasset ut duo sibi conlegae 
darentur, Thrasybulus et Adimantus, neque id 
negatum esset, classe in Asiam profectus, quod 10 
apud Cymen minus ex sententia rem gesserat, in 

2 invidiam reccidit. Nihil enim eum non efficere 
posse ducebant. Ex quo frebat ut omnia minus 
prospere gesta culpae tribuerent, cum aut eum 
neglegenter aut malitiose fecisse loquerentur ; sicut 15 
tum accidit : nam corruptum a rege capere Cymen 

3 noluisse arguebant. Itaque huic maxime putamus 
malo fuisse nimiam opinionem ingeni atque virtutis : 
timebatur enim non minus quam diligebatur, ne 
secunda fortuna magnisque opibus elatus tyranni- 20 
dem concupisceret. Quibus rebus factum est ut 
absent! magistratum abrogarent et alium in eius 

4 locum substituerent. Id ille ut audivit, domum 
reverti noluit et se Pactyen contulit ibique tria 
castella communiit, Ornos, Bizanthen, Neontichos, 25 
manuque conlecta primus Graecae civitatis in Thra- 

5 Aiuturnsif /on^n^ua. — 7 arbitrio, w/i/w/J/^. — 13 duce- 
bant, existimSbant, — 17 arguebant, adftrmdbanL — 18 opi- 
nidnem, existimdtionem. 
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ciam introiit, gloriosius existimans barbarorum prae- 
5 da locupletari quam Graionim. Qua ex re creverat 
cum fama turn opibus, magnamque amicitiam sibi 
cum quibusdam regibus Thraciae pepererat. 
8 Neque tamen a carilate patriae potuit recedere. s 
Nam cum apud Aegos flumen Philocles, praetor 
Atheniensium, classem constituisset suam neque 
longe abesset Lysander, praetor Lacedaemoniorum, 
qui in eo erat occupatus ut bellum quam diutissime 
duceret, quod ipsis pecunia a rege suppeditabatur, 10 
contra Atheniensibus exhaustis praeter arma et 

2 naves nihil erat super, Alcibiades ad exercitum 
venit Atheniensium ibique praesente volgo agere 
coepit : si vellent, se coacturum Lysandrum dimi- 
care aut pacem petere spopondit ; Lacedaemonios 15 
eo nolle classe confligere, quod pedestribus copiis 

3 plus quam navibus valerent ; sibi autem esse facile 
Seuthem, regem Thracum, adducere ut eum terra 
depelleret ; quo facto necessario aut classe con- 

4 flictiirum aut bellum compositurum. Id etsi vere 20 
dictum Philocles animadvertebat, tamen postulata 
facere noluit, quod sentiebat se Alcibiade recepto 
nullius moment! apud exercitum futurum et, si quid 
secundi evenisset, nuUam in ea re suam partem 
fore, contra ea, si quid adversi accidisset, se iinum 25 

4 quibusdam, nonniillis. — pepererat, concilidverat, — 
10 ^VLCtxet^ produceret, — suppeditabatur, dabdtur, — 12 erat 
superi restdbat. — 16 pedestribus^ terrestriims, — 17 valerent, 
possent. 
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TTrrTTTT : ceric:il:rn e^c ^azinL, :re imimxSesCLi mili- 

Lf^iZLder. -zzzn per ^cecnlir 3r^ ccnr7er^>s«^ Ydgmn 
Ai2ic!iic!isi .izt zi lerrxn rniedir.zir ex^sse nJvesque 

±j=ii5iz e*:c:ie izirerl r<;Z-.Lni rjcra ielevir. lo 

9 At Alciriices^ Tict2> Arie!ner:sircs noo 

2 sTirtT: zirrrr.irr: cocuiz posse- Filso^ Xxn Thraces, 
pcsci-nTLsi e:i:ii vr.izi :r.Ti:r^ pecirii Tfcisse sense- '5 
Z'zziz. zLsid'.ls fec^r-jzi: : c"«ii ei C'^iiie xpportaiat, 

3 xh'Sdl-rrTzzr- h:s;i:si cirere njct rccuennxi. Ille 
cemens nlljirn Vcuzi sfri rlrjzi :!i Graecii prop- 
ter pucr-riizi LiOiiiier2cci::rj:-n ad PhonLibazmii 

hi A5:in triz^cir : c^ezi quiieni ide\3 sua cepit 20 
llT-.T-itlre ur e-izi n^ezi? iri izixirli oiiCecedereL 
Xiniz-ie ei GryniuT!! cecenz. in Firy^pi castmin, 
ex z'l: q--::~zu::^erM nle::::jL ve\:r;^'ilis capiebat 

4 ^jl frnu::! Alciriiics n?:^ era: oc::::e:ir.is neque 
Aihczls vijils La.>^:v:j.cn .r::5 s<er.~:re poterat pati. 25 
^ii::.je x:l po-rr-ani Jr^nnxiJ-ni on-n^: reneDJmr cogi- 
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5 tatione. Sed videbat id sine rege Perse non posse 
fieri, ideoque eum amicum sibi cupiebat adiungi 
neque dubitabat facile se consecuturum, si modo 
eius conveniundi habuisset potestatem. Nam Cyrum 
f ratrem ei bellum clam parare Lacedaemoniis adiu- 5 
vantibus sciebat : id si aperuisset, magnam se ini- 
turum gratiam videbat. 
10 Hoc cum m5liretur peteretque a Pharnabazo ut 
ad regem mitteretur, eodem tempore Critias cete- 
rique tyranni Atheniensium certos homines ad Ly- 10 
sandrum in Asiam miserant, qui eum certiorem 
facerent, nisi Alcibiadem sustulisset, nihil earum 
rerum fore ratum quas ipse Athenis constituisset : 
quare, si suas res gestas manere vellet, ilium per- 

2 sequeretur. His Lago rebus comm5tus statuit accu- 15 
ratius sibi agendum cum Pharnabaz5. Huic ergo 
reniintiat quae regi cum Lacedaemoniis essent, nisi 
Alcibiadem vivum aut mortuum sibi tradidisset. 

3 Non tulit hunc satrapes et violare clementiam quam 
regis opes minui maluit. Itaque misit Susamithren 20 
et Bagaeum ad Alcibiadem interficiendum, cum ille 
esset in Phrygia iterque ad regem compararet. 

4 Missi clam vicinitati in qua tum Alcibiades erat, 
dant negotium ut eum interficiant. Illi cum ferro 
aggredi non auderent, noctu ligna contulerunt circa 25 

4 potestatem, occdsionem. — 6 aperuisset, patefecisset. — 
8 mdliretur, compararet, — 12 sustulisset, interficisset, — 
1 3 ratum, cdnstans, — 20 maluit, anteposuit. — 24 negdtium, 
operam. 
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casam in qua quiescebat, eamque succendenint, ut 
incendio conficerent quern manu superari posse 

5 diffidebant. Ille autem ut sonitu flammae est exci- 
tatus, etsi gladius ei erat subductus, familiaris sui 
subalare telum eripuit. Namque erat cum e5 qui- 5 
dam ex Arcadia hospes, qui numquam discedere 
voluerat. Hunc sequi se iubet et id quod in prae- 
sentia vestimentorum fuit adripit. His in ignem 

6 coniectis flammae vim transiit. Quem ut barbari 
incendium effugisse viderunt, telis eminus missis lo 
interfecerunt caputque eius ad Pharnabazum rettu- 
lerunt. At mulier, quae cum eo vivere consuerat, 
muliebri sua veste contectum aedifici incendio mor- 
tuum cremavit, quod ad vivum interimendum erat 
comparatum. Sic Alcibiades annos circiter qua- 15 
draginta natus diem obiit supremum. 

11 Hunc infamatum a plerisque tres gravissimi hi- 
storici summis laudibus extulerunt : Thucydides, qui 
eiusdem aetatis fuit, Theopompus, post aliquanto 
natus, et Timaeus ; qui quidem duo maledicentissimi 20 
nescio qu5 modo in illo uno laudando consentiunt. 

2 Namque ea quae supra scripsimus, de eo praedica- 

3 runt atque hoc amplius : cum Athenis, splendidis- 
sima civitate, natus esset, omnes splendore ac 
dignitate superasse vitae ; postquam inde expulsus 25 
Thebas venerit, adeo studiis eorum inservisse ut 

12 c5nsuerat, solebat. — 13 veste, amiculd. — 17 gravis- 
simiy mdximu — 21 cdnsentiimt^ cdnspirant. — 26 inservissei 
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nemo cum labore corporisque viribus posset aequi- 
perare (omnes enim Boeotii magis firmitati corporis 
quam ingeni acumini inserviunt) ; eundem apud 

4 Lacedaemonios, quorum moribus summa virtus in 
patientia ponebatur, sic duritiae se dedisse ut par- 
simdnta victus atque cultus omnes Lacedaemonios 

5 vinceret ; venisse ad Pers^s, apud quos summa laus 
esset fortiter venari, loxuriose vivere ; horum sic 
imitatum cons net Gdinem ut illi ipsi eum in his 

6 maxima admirarentur. Quibus r^bus effecisse ut, i 
apud quoscumque esset, prlnceps poneretur habc: 
returque carissimus. Sed satis de hoc : reliquos 
orditmur, 

I aequipeiire, adaiquSri. — 3 ingeni, menlis. — 10 ma- 
xime, fratcipui. — 1 1 pnucepa, primiu. 



< 



' 



EPAMINONDAS. 

1 EPAMiNONDAS, Polyiiinidis filius, Thebanus. De 
hoc priusquam scribimus, haec praecipienda viden- 
tur lectoribus, n6 alienos mores ad suos referant, 
neve ea quae ipsis leviora sunt, pari modo apud 

2 ceteros fuisse arbitrentur. Scimus enim musicen 5 
nostris moribus ab^sse a principis persona, saltare 
ver5 etiam in vitiis poni : quae omnia apud Graecos 

3 et grata et laude digna ducuntur. Cum autera 
exprimere imaginem cdnsuetudinis atque vitae veli- 
mus Epamindndae, nihil videmur debere praetermit- lo 

4 tere quod pertineat ad earn declarandam. Quare 
dicemus primum de genere eius, deinde quibus dis- 
ciplinis et a quibus sit eruditus, tum de moribus 
ingenique facultatibus et si qua alia memoria digna 
erunt, postremo de rebus gestis, quae a plurimis ^5 
animi anteponuntur virtutibus. 

2 Natus igitur patre quo diximus, genere honesto, 
pauper iam a maioribus relictus est, eruditus autem 
sic ut nemo Thebanus magis. Nam et citharizare 
et cantare ad chordarum sonum doctus est a Dio- 20 

4 mod5, ratione. — 6 abesse a, abkorrere a, — 11 pertineat, 
attineat. — declarandam, ostendendam, — 15 postrem5| deni- 
que. — 17 Natus est, orttis est. — 20 cantare, canere. 
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nysi5, qui non minore fuit in musicis gloria quam 
Damon aut Lamprus, quorum pervolgata sunt no- 
mina, cantare tibiis ab Olympiodord, saltare a Cal- 

2 liphrone. At philosophiae praeceptorem habuit 
Lysim Tarentinum, Pythagoreum : cui quidem sic 5 
fuit deditus ut adulescens tristem ac severum senem 
omnibus aequalibus suis in familiaritate anteposue- 
rit; neque prius eum a se dimisit quam in doctrinis 
tanto antecessit condiscipul5s ut facile intellegi 
posset pari modo superaturum omnes in ceteris 10 

3 artibus. Atque haec ad nostram consuetudinem 
sunt levia et potius contemnenda ; at in Graecia, 

4 utique olim, magnae laudi erant. Postquam eph6- 
bus est factus et palaestrae dare operam coepit, non 
tam magnitudini virium servivit quam velocitati : 15 
illam enim ad athletarum usum, banc ad belli ex- 
istimabat utilitatem pertinere. Itaque exercebatur 
pliirimum currendo et luctandd ad eum finem, quoad 

5 stans complecti posset atque contendere. In armis 
vero pliirimum studi consiimebat. 20 

3 Ad banc corporis f irmitatem plura etiam animi 
bona accesserant. Erat enim modestus, prudens, 
gravis, temporibus sapienter utens, peritus belli, 
fortis manu, animo maximo, adeo veritatis diligens 

2 ut ne ioco quidem mentiretur. Idem continens, 25 
Clemens patiensque admirandum in modum, non 
solum populi, sed etiam amicorum ferens iniurias, 

I gl5ria, /««^^.— II consuetixdinem, wJr^j. — 13 utique, 
saltern. — 24 animd, virtiite ; diligens^ amdns. 
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in primis commissa celans, quod interdum non 
minus prodest quam diserte dicere, studiosus audi- 
endi : ex hoc enim facillime disci arbitrabatur. 

3 Itaque cum in circulum venisset in qu5 aut de re 
publica disputaretur aut de philosophia serni5 habe- 5 
retur, numquam inde prius discessit quam ad finera 

4 sermo esset adductus. Paupertatem adeo facile 
perpessus est ut de re publica nihil praeter gloriam 
ceperit. Amicorum in se tuendo caruit facultati- 
bus, fide ad alios sublevandos saepe sic iisus est 10 
ut iiidicari possit omnia ei cum amicis fuisse com- 

5 munia. Nam cum aut civium suorum aliquis ab 
hostibus esset captus, aut virgo amici niibilis, quae 
propter paupertatem conlocari non posset, amicorum 
consilium habebat et, quantum quisque daret, pro 15 

6 f acultatibus imperabat. Eamque summam cum con- 
fecerat, priusquam acciperet peciiniam, addiicebat 
eum qui quaerebat ad eos qui conferebant, eique 
ut ipsi numerarent, faciebat, ut ille, ad quem ea res 
perveniebat, sciret quantum cuique deberet. 20 

4 Tentata autem eius est abstinentia a Diomedonte 
Cyzicend : namque is rogatu Artaxerxis regis Epa- 
min5ndam pecunia corrumpendum susceperat. Hie 
magn5 cum pondere auri Thebas venit et Micythum 
adulescentulum quinque talentis ad suam perduxit 25 
voluntatem, quem tum Epaminondas plurimum dili- 

3 arbitrabatur, censehat. — 6 discessit, abiit. — 10 suble- 
vandos, adiuvandds, — 18 conferebant, dabant. — 26 dilige- 
bat^ amdbat. 
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gebat. Micythus Epaminondam convenit et causam 

2 adventus Diomedontis ostendit. At ille Diomedonte 
coram "Nihil," inquit, **opus pecunia est : nam si 
rex ea volt quae Thebanis sunt utilia, gratiis facere 
sum paratus ; sin autem contraria, non habet auri 5 
atque argenti satis. Namque orbis terrarum divitias 

3 accipere n5lo pro patriae caritate. Tu quod me 
incognitum tentasti tuique similem existimasti, non 
miror tibique ignosco ; sed egredere propere, ne 
alios corrumpas, cum me non potueris. Et tu, 10 
Micythe, argentum huic redde, aut, nisi id confe- 

4 stim facis, ego te tradam magistratui.'* Hunc Dio- 
medon cum rogaret ut tuto exiret suaque quae 
attulerat, liceret efferre, "Istud quidem," inquit, 
"faciam, neque tua causa, sed mea, ne, si tibi sit 15 
pecunia adempta, aliquis dicat id ad me ereptum 

5 pervenisse quod delatum accipere noluissem." A 
quo cum quaesisset, quo se deduci vellet, et ille 
Athenas dixisset, praesidium dedit, ut tuto per- 
veniret. Neque vero id satis habuit, sed etiam, 20 
ut inviolatus in navem escenderet, per Chabriam 
Atheniensem, de quo supra mentionem fecimus, 

6 effecit. Abstinentiae erit hoc satis testimonium. 
Plurima quidem proferre possumus, sed modus ad- 
hibendus est, quoniam uno hoc volumine vitam 25 
excellentium virorum complurium concludere con- 

2 ostendit, dixit. — 9 egredere, abl; propere, confestim. 
— 13 rogaret, ordret. — 16 adempta, erepta. — 23 testimo- 
nium, indicium* 
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stituimus, qu5rum separatim multis milibus versuum 
complures scriptores ante nos explicarunt. 
5 Fuit etiam disertus, ut nemo ei Thebanus par 
esset eloquentia, neque minus concinnus in brevi- 
tate respondendi quam in perpetua oratione ornatus. 5 

2 Habuit obtrectatorem Menecliden quendam, indi- 
dem Thebis, et adversarium in administranda re 
publica, satis exercitatum in dicendo, ut Thebanum 
scilicet : namque ill! genti plus inest virium quam 

3 ingeni. Is, quod in re militari florere Epamlnon- 10 
dam videbat, hortari solebat Thebands ut pacem 
bello anteferrent, ne illius imperatoris opera deside- 
raretur. Huic ille " Fallis," inquit, " verbo cives 
tuos, quod hos a bell5 avocas : oti enim ndmine 

4 servitutem concilias. Nam paritur pax bello. Itaque 15 
qui ea diutina volunt frui, bello exercitati esse 
debent. Quare si principes Graeciae voltis esse, 

5 castris est v5bis utendum, n5n palaestra." Idem 
ille Meneclides cum huic obiceret, quod liberos non 
haberet neque uxorem duxisset, maximeque insolen- 20 
tiam, quod sibi Agamemnonis belli gloriam videretur 
consecutus : at ille "Desine," inquit, ** Meneclida, 
de uxore mihi exprobrare ; nam nullius in ista re 
minus uti consilio volo." (Habebat enim Menecli- 

6 des suspicionem adulteri.) " Quod autem me Aga- 25 
mamnonem aemulari putas, falleris : namque ille 

12 anteferrent, anteponerent. — 13 fallis, decipis. — 14 oti, 
pdcis, — 16 diutina, diutumd. — 20 insolentiam, superbiam. 
— 23 exprobrare; obi cere. 
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cum uni versa Graecia vix decern annis unam cepit 
urbem, ego contra ea una urbe nostra dieque uno 
totam Graeciam Lacedaemoniis fugatis libera vi." 
6 Idem cum in conventum venisset Arcadum, petens 
ut societatem cum Thebanis et Argivis facerent, 5 
contraque Callistratus, Atheniensium legatus, qui 
eloquentia omnes eo praestabat tempore, postularet 
ut potius amicitiam sequerentur Atticorum, et in 

2 oratione sua multa invectus esset in Thebands et 
Argivos, in iisque hoc posuisset, animum advertere 10 
debere Arcades quales utraque civitas cives pro- 
creasset, ex quibus de ceteris possent iudicare : 
Argivos enim fuisse Orestem et Alcmaeonem matri- 
cidas, Thebis Oedipum natum, qui cum patrem 
suum interf ecisset, ex matre liberos procreasse : 1 5 

3 huic in respondendo Epaminondas, cum de ceteris 
perorasset, postquam ad ilia duo opprobria pervenit, 
admirari se dixit stultitiam rhetoris Attici, qui non 
animadverterit innocentes ill5s natos domi, scelere 
admisso cum patria essent expulsi, receptos esse 20 

4 ab Atheniensibus. Sed maxime eius eloquentia 
eluxit Spartae legati ante piignam Leuctricam. Quo 
cum omnium sociorum convenissent legati, coram 
frequentissimo legationum conventu sic Lacedae- 
moniorum tyrannidem coarguit ut non minus ilia 25 
oratione opes eorum concusserit quam Leuctrica 

7 praestabat, superdbau — 8 sequerentur, peterent. — 
10 posuisset, dtxisset. — 20 admisso, /ar/J. — 25 coarguit, 
ostendit. 
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pugna. Turn enim perfecit, quod post apparuit, ut 
auxilio Lacedaemonii sociorum privarentur. 
7 Fuisse patientem su5rumque iniurias ferentem 
civium, quod se patriae irasci nefas esse duceret, 
haec sunt testimonia. Cum eum propter invidiam 5 
Gives sui praeficere exercitui noluissent duxque 
esset delectus belli imperitus, cuius errore e5 esset 
deducta ilia multitud5 militum ut omnes de salute 
pertimescerent, quod locdrum angustils clausi ab 
hostibus obsidebantur, desiderari coepta est Epa- 10 
min5ndae diligentia : erat enim ibi privatus numero 

2 militis. A quo cum peterent opem, nullam adhibuit 
memoriam contumeliae et exercitum obsidione libe- 

3 ratum domum reduxit incolumem. Nee vero hoc 
semel fecit, sed saepius. Maxime autem fuit inlustre, 15 
cum in Peloponnesum exercitum diixisset adversus 
Lacedaemonios haberetque conlegas duos, quorum 
alter erat Pelopidas, vir fortis ac strenuus. Hi cum 
criminibus adversariorum omnes in invidiam venis- 
sent ob eamque rem imperium iis esset abrogatum 20 
atque in eorum locum alii praetores successissent, 

4 Epaminondas populi scito n5n paruit idemque ut 
facerent persuasit conlegis et bellum quod susce- 
perat, gessit. Namque animadvertebat, nisi id 
fecisset, totum exercitum propter praetorum im- 25 

5 prudentiam inscitiamque belli periturum. Lex erat 
Thebis quae morte multabat, si quis imperium 

II numerd, loco. — 12 opem, auxilium. — 13 contumeliae, 
iniiiriae. — 14 incolumem, salvum. 
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diutius retinnisset quam lege praefinitum foret. 
Hanc Epaminondas cum rei publicae conservandae 
causa latam videret, ad perniciem civitatis conferre 
noluit et quattuor mensibus diutius quam populus 
iusserat, gessit imperium. 5 

8 Postquam domum reditum est, conlegae eius hoc 
crimine accusabantur. Quibus ille permisit ut 
omnem causam in se transferrent suaque opera 
factum contenderent ut legi n5n oboedirent. Qua 
defensione illis periculd liberatis nemo Epamindn- 10 
dam resp5nsurum putabat, quod, quid diceret, non 

2 haberet. At ille in iudicium venit, nihil eorum 
negavit quae adversarii crimini dabant, omniaque 
quae conlegae dixerant, confessus est neque recu- 
savit quo minus legis poenam subiret, sed unum 15 
ab iis petivit, ut in sepulcro suo Inscriberent : 

3 " Epaminondas a Thebanis morte multatus est, 
quod eos coegit apud Leuctra superare Lacedae- 
monios, quos ante se imperatorem nemo Boe5tio- 

4 rum ausus sit aspicere in acie, quodque uno proeli5 20 
non solum Thebas ab interitu retraxit, sed etiam 
universam Graeciam in libertatem vindicavit eoque 
res utrorumque perduxit ut Thebani Spartam op- 
pugnarent, Lacedaemonii satis haberent si salvi 

5 esse possent, neque prius bellare destitit quam 25 

7 permisit, concessit. — 9 contenderent, adftrmdrent ; 
oboedirent, pdrerent. — 21 retraxit, conservdvit. — 22 in liber- 
tatem vindicavit, liber dvit. — 25 destitit, intermtsit. 
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Messene restituta urbem eorum obsidione clausit." 
Haec cum dixisset, risus omnium cum hilaritate 
coortus est, neque quisquam iudex ausus £st de eo 
ferre suffragium. Sic a iudicio capitis maxima dis- 
cessit gloria. 5 

9 Hie extremo tempore imperator apud Mantineam 
cum acie instructa audacius instaret hostibus, c5- 
gnitus a Lacedaemonils, quod in unius pernicie eius 
patriae sitam putabant salutem, universi in unum 
impetum fecerunt neque prius abscesserunt quara 10 
magna caede multisque occisis fortissime ipsum 
Epamin5ndam pugnantem, sparo eminus percus- 

2 sum, concidere viderunt. Huius casu aliquantum 
retardati sunt Boeotii, neque tamen prius pugna 

3 excesserunt quam repugnantes profligarunt. At 15 
Epaminondas, cum animadverteret m6rtiferum se 
volnus accepisse simulque, si ferrum, quod ex has- 
tili in corpore remanserat, extraxisset, animam statim 
emissurum, usque eo retinuit quoad renuntiatum 

4 est vicisse Boeotios. Id postquam audivit, " Satis," 20 
inquit, " vixi : invictus enim morior/* Tum ferro 
extracto confestim exanimatus est. 

10 Hie uxorem numquam duxit. In qu5 cum repre- 
henderetur (quod liberos non relinqueret) a Pelo- 
pida, qui filium habebat infamem, maleque eum in 25 

6 eztremS tempore, postremd. — 7 instaret, urgeret. — 
8 pernicie, morte. — 9 universi, omnes. — 13 concidere, 

cadere. — 15 profllganint, in fugam dederunt, — 18 animam 
emissurum, moriturum. 
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eo patriae consulere diceret, " Vide," inquit, " ne tu 
peius c5nsulas, qui talem ex te natum relicturus sis. 

2 Neque vero stirps potest mihi deesse : namque ex 
me natam relinquo pugnam Leuctricam, quae non 
modo mihi superstes, sed etiam immortalis sit ne- 5 

3 cesse est." Quo tempore duce Pelopida exsules 
Thebas occuparunt et praesidium Lacedaemonio- 
rum ex arce expulerunt, Epamin5ndas, quamdiu 
facta est caedes civium, dom5 se tenuit, quod 
neque malos defendere volebat neque impugnare, 10 
ne mantis suorum sanguine cruentaret : namque 
omnem civilem victoriam funestam putabat. Idem, 
postquam apud Cadmeam cum Lacedaemoniis pu- 
gnari coeptum est, in primis stetit. 

4 Huius de virtutibus vitaque satis erit dictum, si 15 
hoc unum adiunxero, quod nemo ibit infitias, Thebas 

et ante Epaminondam natum et post eiusdem interi- 
tum perpetuo alieno paruisse imperio, contra ea, 
quam diu ille praefuerit rei publicae, caput fuisse 
totius Graeciae. Ex qu5 intellegi potest unum homi- 20 
nem pluris quam civitatem fuisse. 

8 quamdiu, quoad. — 9 se tenuit, remdnsit. — 10 defen- 
dere, tuert. — 16 ibit infitias, negdbit. — 17 interitum, mortem. 
— 20 intellegi, cdgndscu 
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PELOPIDAS. 

1 Pelopidas Thebanus, magis historicis quam volgo 
notus. Cuius de virtutibus dubito quem ad modum 
exponam, quod vereor, si res explicare incipiam, ne 
non vitam eius enarrare, sed historiam videar scri- 
bere ; si tantummodo summas attigero, ne rudibus 5 
Graecarum litterarum minus dilucide appareat quan- 
tus fuerit ille vir. Itaque utrique rei occurram, 
quantum potuero, et medebor cum satietati tum 
ignorantiae lectorum. 

2 Phoebidas Lacedaemonius, cum exercitum Olyn- 10 
thum duceret iterque per Thebas faceret, arcem 
oppidi, quae Cadmea nominatur, occupavit impulsu 
paucorum Thebanorum, qui adversariae faction i quo 
facilius resisterent, Lac5num rebus studebant, idque 

3 suo privato non public5 fecit consilio. Quo facto ^5 
eum Lacedaemonii ab exercitu removerunt pecuni- 
aque multarunt; neque eo magis arcem Thebanis 
reddiderunt, quod susceptis inimicitiis satius du- 
cebant eos obsideri quam liberari. Nam post 

2 quem ad modum, quantum. — 3 res, res gestds. — 5 ru- 
dibus, Igndris. — 6 dilucide, manifesto. — 12 impulsu, rogdtu. 
18 inimicitiis, simultdtibus. 
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Peloponnesium bellum Athenasque devictas cum 
Thebanis sibi rem esse existimabant et eos esse 

4 solos qui adversus resistere auderent. Hac mente 
amicis suis summas potestates dederant alteriusque 
factionis principes partim interfecerant, alios in ex- 5 
silium eiecerant : in quibus Pelopidas hie, de quo 
scribere exorsi sumus, pulsus patria carebat. 

2 Hi omnes fere Athenas se contulerant, n5n qu5 
sequerentur otium, sed ut, quern ex proxim5 locum 
fors obtulisset, eo patriam recuperare niterentur. 10 

2 Itaque cum tempus esset visum rei gerendae, com- 
muniter cum iis qui Thebis idem sentiebant, diem 
delegerunt ad inimic5s opprimendos civitatemque 
liberandam eum quo maximi magistratus simul c5n- 

3 suerant epulari. Magnae saepe res non ita magnis 15 
copiis sunt gestae, sed profectd numquam tam ab 
tenui initio tantae opes sunt profligatae. Nam 
duodecim adulescentuli coierunt ex iis qui exsilid 
erant multati, cum omnino n5n essent amplius 
centum, qui tanto se offerrent periculo. Qua pau- 20 

4 citate perculsa est Lacedaemoniorum potentia. Hi 
enim non magis adversariorum factioni quam Spar- 
tanis eo tempore bellum intulerunt, qui principes 
erant totius Graeciae : quorum imperi maiestas, 
neque ita multo post, Leuctrica pugna ab hoc in- 25 

5 itio perculsa concidit. Illi igitur duodecim, qu5rum 

7 ex5rsi sumus, incepimus, — 10 obtulisset, ostendisset ; 
niterentur, condrentur. — 17 tenui, parvo. — 18 coierunt, 
convenerunU 
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dux erat Pelopidas, cum Athenis interdiu exissent, 
ut vesperascente caelo Thebas possent pervenire, 
cum canibus venaticis exierunt, retia ferentes, ves- 
titu agresti, quo minore suspici5ne facerent iter. 
Qui cum tempore ipso qu5 studuerant, pervenis- 5 
sent, domum Charonis deverterunt, a quo et tempus 
et dies erat datus. 
3 Hoc loco libet interponere, etsi seiunctum ab re 
propositi est, nimia fiducia quantae calamitati soleat 
esse. Nam magistratuum Theban5rum statim ad 10 
aures pervenit exsules in urbem venisse. Id illi 
vino epulisque dediti usque eo despexerunt ut ne 

2 quaerere quidem de tanta re laborarint. Aceessit 
etiam quod magis aperiret eorum dementiam. Ad- 
lata est enim epistula Athenis ab Archino uni ex 15 
his, Archiae, qui tum maximum magistratum The- 
bis obtinebat, in qua omnia de profecti5ne eorum 
perscripta erant. Quae cum iam accubanti in con- 
vivio esset data, sicut erat signata, sub pulvinum 
subiciens "In crastinum," inquit, "differ© res seriag." 20 

3 At illi omnes, cum iam nox processisset, vinolenti 
ab exsulibus duce Pelopida sunt interfecti. Quibus 
rebus confectis, volgo ad arma libertatemque vocato, 
non solum qui in urbe erant, sed etiam undique ex 
agris concurrerunt, praesidium Lacedaemoniorum -S 
ex arce pepulerunt, patriam obsidione liberarunt, 

5 studuerant, voluerant. — 8 seiunctum, alienum. — 12 de- 
spexerunt, contempserunL — 14 aperiret, patefaceret, — 
20 subiciens, suppdnens, — 23 volgS, populo. g 
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auctores Cadmeae occupandae partim occiderunt, 
partim in exsilium eiecerunt. 

4 Hoc tam turbido tempore, sicut supra. docuimus, 
Epaminondas, quoad cum civibus dimicatum est, 
domi quietus fuit. Itaque haec liberatarum The- 5 
barum propria laus est Pelopidae, ceterae fere 

2 communes cum Epaminonda. Namque in Leuctrica 
pugna imperatore Epaminonda hie fuit dux delec- 
tae manus, quae prima phalangem prostravit Laco- 

3 num. Omnibus praeterea periculis adfuit (sicut, 10 
Spartam cum oppugnavit, alterum tenuit cornu), 
quoque Messena celerius restitueretur, legatus in 
Persas est profectus. Denique haec fuit altera 
pers5na Thebis, sed tamen secunda ita ut proxima 
esset Epaminondae. '5 

5 Conflictatus autem est cum adversa fortuna. 
Nam et initio, sicut ostendimus, exsul patria ca- 
ruit, et cum Thessaliam in potestatem Thebanorum 
cuperet redigere legationisque iure satis tectum se 
arbitraretur, quod apud omnes gentes sanctum esse 20 
consuesset, a tyranno Alexandre Pheraeo simul 
cum Ismenia comprehensus in vincla coniectus est. 

2 Hunc Epaminondas recuperavit, bello persequens 
Alexandrum. Post id factum numquam animo 
placari potuit in eum, a quo erat violatus. Itaque 25 
persuasit Thebanis ut subsidio Thessaliae profici- 

3 turbidS, pertculoso ; docuimus, diximus, — 9 phalan- 
gem, aciem. — 16 adversa, inimtcd. — 17 initio, prlncipio. — 
19 tectum, protectum. • 
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3 scerentur tyrannosque eius expellerent. Cuius belli 
cum ei summa esset data eoque cum exercitu pro- 
fectus esset, non dubitavit, simul ac conspexit 

4 hostem, confligere. In quo proelio Alexandrum 
ut animadvertit, incensus ira equum in eum con- 5 
citavit proculque digressus a suis coniectu telorum 
confossus concidit. Atque hoc secunda victoria 
accidit : nam iam inclinatae erant tyrannorum c6- 

5 piae. Quo facto omnes Thessaliae civitates inter- 
fectum Pelopidam coronis aureis et statuis aeneis 10 
liberosque eius multo agro donarunt. 

2 summa, imperium. — 3 simul aC| ubi primum, — 5 in- 
census, commotus. 



AGESILAUS. 

1 Agesilaus Lacedaemonius cum a ceteris scrip- 
toribus, turn eximie a Xenophonte Socratico conlau- 

2 datus est : eo enim usus est familiarissime. Hie 
primum de regno cum Leotychide, fratris filio, 
habuit contentionem. Mos erat enim a mai5ribus 5 
Lacedaemoniis traditus ut duos haberent semper 
reges, nomine magis quam imperio, ex duabus fa- 
miliis Procli et Eurysthenis, qui principes ex pro- 

3 genie Herculis Spartae reges f uerunt. Horum ex 
altera in alterius familiae locum fieri non licebat : 10 
ita utraque suum retinebat ordinem. Primum ratio 
habebatur qui maximus natu esset ex liberis eius 
qui regnans decessisset ; sin is virilem sexum non 
reliquisset, tum deligebatur qui proximus esset pro- 

4 pinquitate. Mortuus erat Agis rex, frater Agesilai: 15 
filium reliquerat Leotychidem. Quem ille natum 
non agnorat, eundem moriens suum esse dixerat. 

Is de honore regni cum Agesilao, patruo suo, con- 

5 tendit, neque id quod petivit, c5nsecutus est. Nam 

2 fxSxsLVt^ praecipue. — 5 contentidnem, r^r/Jm^». — 8 prin- 
cipes, prtmi. — 13 virnem sexum, filium, — 19 consecutus 
est, impetrdvit. 
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Lysandro suffragan te, homine, ut ostendimus supra, 
factioso et iis tempo rib us potente, Agesilaus ante- 
latus est. 
2 Hie simul atque imperi potitus est, persuasit Lace- 
daemoniis ut exercitus emitterent in Asiam bellum- 5 
que regl facerent, docens satius esse in Asia quam in 
Europa dimicari. Namque fama exierat Artaxerxen 
comparare classes pedestresque exercitus, quos in 

2 Graeciam mitteret. Data potestate tanta celeritate 
usus est ut prius in Asiam cum copiis pervenerit 10 
quam regii satrapae eum scirent profectum. Quo 
factum est ut omnes imparatos imprudentesque 

3 offenderet. Id ut cognovit Tissaphernes, qui sum- 
mum imperium tum inter praefectos habebat regies, 
indutias a Lacone petivit, simulans se dare operam, 15 
ut Lacedaemoniis cum rege conveniret, re autem 
vera ad copias comparandas, easque impetravit 

4 trimestres. luravit autem uterque se sine dolo 
indutias conservaturum. In qua pactione summa 
fide mansit Agesilaus ; contra ea Tissaphernes nihil 20 

5 aliud quam bellum comparavit. Id etsi sentiebat 
Laco, tamen iusiiirandum servabat multumque in 
eo se consequi dicebat, quod Tissaphernes periurio 
suo et homines suis rebus abalienaret et deos sibi 
iratos redderet, se autem conservata religione con- 25 
firmare exercitum, cum animadverteret deum numen 
facere secum, hominesque sibi conciliari amiciores, 

6 facerent, Inferrent. — 13 offenderet, deprehenderet. — 
24 abalienaret, inimtcissimos redderet. 
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quod iis studere consuessent quos conservare fidem 
viderent. 
3 Postquam indutiarum praeteriit dies, barbarus 
non dubitans, quod ipsius erant plurima domicilia 
in Caria et ea regio iis temporibus multo putabatur 5 
locupletissima, eo potissimum hostes impetum fac- 

2 turos, , omnes suas copias eo contraxerat. At 
Agesilaus in Phrygiam se convertit eamque prius 
depopulatus est quam Tissaphernes usquam se 
moveret. Magna praeda militibus locupletatis 10 
Ephesum hiematum exercitum reduxit atque ibi 
officinis armorum institutis magna industria bellum 
apparavit. Et quo studiosius armarentur insigni- 
usque ornarentur, praemia proposuit, quibus dona- 
rentur quorum egregia in ea re fuisset industria. 15 

3 Fecit idem in exercitationum generibus, ut, qui 
ceteris praestitissent, eos magnis adiiceret muneri- 
bus. His igitur rebus effecit ut et ornatissimum 

4 et exercitatissimum haberet exercitum. Huic cum 
tempus esset visum copias extrahere ex hiberna- 20 
culis, vidit, si, quo esset iter facturus, palam pro- 
nuntiasset, hostes non credituros aliasque regiones 
praesidiis occupaturos neque dubitaturos aliud eum 

5 facturum ac pronuntiasset. Itaque cum ille Sardis 
iturum se dixisset, Tissaphernes eandem Cariam 25 
defendendam putavit. In quo cum eum opinio 

I studere, favere. — 3 dies, tempus. — 7 contraxerat, con- 
legerat. — 9 depopulatus est, vdstdvit. — 12 industria, studio, 
— 20 extrahere, iiucere. 
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fefellisset victumque se vidisset consilio, sero suis 
praesidio profectus est. Nam cum illo venisset, 
iam Agesilaus multis locis expugnatis magna erat 

6 praeda potitus. Laco autem cum videret hostes 
equitatu superare, numquam in campo sui fecit 5 
potestatem et iis locis manum conseruit quibus 
plus pedestres copiae valerent. Pepulit ergo, quo- 
tienscumque congressus est, multo maiores adver- 
sariorum copias et sic in Asia versatus est ut 
omnium opini5ne victor duceretur. xo 

4 Hie cum iam anim5 meditaretur proficisci in 
Persas et ipsum regem adoriri, nuntius ei domo 
venit ephororum missu bellum Athenienses et 
Boeotios indixisse Lacedaemoniis ; quare venire 

2 ne dubitaret. In hoc non minus eius pietas suspi- 15 
cienda est quam virtus bellica : qui cum victori 
praeesset exercitui maximamque haberet fiduciam 
regni Persarum potiundi, tanta modestia dicto au- 
diens fuit iussis absentium magistratuum ut si 
privatus in comitio esset Spartae. Cuius exemplum 20 

3 utinam imperatores nostri sequi voluissent ! Sed 
illuc redeamus. Agesilaus opulentissimo regn5 
praeposuit bonam existimationem multoque glori- 
osius duxit, si institutis patriae paruisset, quam si 

6 manum cdnseruit, proelium commlsit. — 10 opinidne, 
sententid. — 1 1 meditaretur, cogitdret. — 1 2 adoriri, aggredl. 
— 15 suspicienda est, admtranda est. — 18 dictS audiens 
fuit, pdruit. — 21 sequi, itnitdrt. — 23 existimationem, 

fdmam. 
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» 

4 bello superasset Asiam. Hac igitur mente Helle- 

spontum copias traiecit tantaque usus est celeritate 
ut, quod iter Xerxes anno vertente confecerat, hie 

5 transient triginta diebus. Cum iam haud ita longe 
abesset a Peloponneso, obsistere ei cdnati sunt 5 
Athenienses et Boeotii ceterique eorum socii apud 

6 Coroneam : quos omnes gravi proelio vicit. Huius 
victoriae vel maxima fuit laus quod, cum plerique 
ex fuga se in templum Minervae coniecissent quae- 
rereturque ab eo quid iis vellet fieri, etsi aliquot 10 
volnera acceperat eo proelio et iratus videbatur 
omnibus qui adversus arma tulerant, tamen ante- 

7 tulit irae religionem et eos vetuit violari. Neque 
vero hoc solum in Graecia fecit, ut templa deorum 
sancta haberet, sed etiam apud barbaros summa 15 
religione omnia simulacra arasque conservavit. 

8 Itaque praedicabat mirari se non sacrilegorum 
numero haberi qui supplicibus deorum nocuissent, 
aut non gravioribus poenis adfici qui religionem 
minuerent quam qui fana spoliarent. 20 

5 Post hoc proelium con latum omne bellum est 
circa Corinthum ideoque Corinthium est appellatum. 

2 Hie cum una pugna decern milia hostium Agesilao 
duce cecidissent e5que facto opes adversariorum 
debilitatae viderentur, tantum afuit ab insolentia 25 
gloriae ut commiseratus sit fortunam Graeciae, 
quod tam multi a se victi vitio adversariorum con- 

18 nocuissent, vim attulissent. — 22 circa, circum. — 
27 vitiS, culpa. 
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cidissent : namque ilia multitudine, si sana mens 
esset, Graeciae supplicium Persas dare potuisse. 

3 idem, cum adversaries intra moenia compulisset et 
ut Corinthum oppugnaret multi hortarentur, negavit 
id suae virtuti con venire : se enim eum esse dixit 5 
qui ad officium peccantes redire cogeret, non qui 

4 urbes nobilissimas expugnaret Graeciae. "Nam 
si," inquit, "eos exstinguere voluerimus qui nobis- 
cum ad versus barbaro» steterunt, nosmet ipsi nos 
expugnaverimus illis quiescentibus. Quo facto sine 10 
negotio, cum voluerint, nos oppriment." 

6 Interim accidit ilia calamitas apud Leuctra Lace- 
daemoniis. Quo ne proficisceretur, cum a plerisque 
ad exeundum premeretur, ut si de exitu divinaret, 
exire noluit. Idem, cum Epaminondas Spartam ^5 
oppugnaret essetque sine muris oppidum, talem se 
imperatorem praebuit ut eo tempore omnibus appa- 
ruerit, nisi ille fuisset, Spartam futuram non fuisse. 

2 In quo quidem discrimine celeritas eius consili 
saluti fuit universjs. Nam cum quidam adulescen- 20 
tuli, hostium adventu perterriti, ad Thebanos trans- 
fugere vellent et locum extra urbem editum cepissent, 
Agesilaus, qui perniciosissimum fore videret, si ani- 
madversum esset quemquam ad hostes transfugere 
conari, cum suis eo venit atque, ut si bono animo ^5 

2 swpylicium. f poenam. — 3 compulisset, coegisset. — 7 no- 
bilissimas, cldrissimds. — 11 negStio, labore. — 12 calamitas, 
clddes. — 14 premeretur, urgeretur ; dlyin&Tet, praesmtirft. 
— 22 editum, altum. 



AGESILAUS. 6-8. 63 

fecissent, laudavit c5nsilium eorum, quod eum 
locum occupassent, et se quoque id fieri debere 
3 animadvertisse. Sic adulescentes simulata lauda- 
tione recuperavit et adiunctis de suis comitibus 
locum tutum reliquit. Namque illi aucti numero 5 
eorum qui expertes erant consili, commovere se 
non sunt ausi eoque libentius, quod latere arbitra- 
bantur quae cogitaverant. 

7 Sine dubio post Leuctricam pugnam Lacedaemonii 

se numquam refecerunt neque pristinum imperium lo 
recuperarunt, cum interim numquam Agesilaus de- 
stitit quibuscumque rebus posset patriam iuvare. 

2 Nam cum praecipue Lacedaemonii indigerent pe- 
cunia, ille omnibus qui a rege defecerant, praesidio 
fuit; a quibus magna donatus pecunia patriam sub- 15 

3 levavit. Atque in h5c illud in primis fuit admira- 
bile, cum maxima munera ei ab regibus ac dynastis 
civitatibusque ^cdnferrentur, quod nihil umquam do- 
mum suam contulit, nihil de victii, nihil de vestitu 

4 Laconum mutavit. Domo eadem fuit contentus 20 
qua EurystheneSj prdgenitor maiorum suorum, fue- 
rat usus ; quam qui intrarat, nullum signum libidi- 
nis, nullum luxuriae videre poterat, contra ea plurima 
patientiae atque abstinentiae. Sic enim erat in- 
structa ut in nulla re differret cuiusvis inopis atque 25 
privati. 

8 Atque hie tantus vir ut naturam fautricem habue- 

9 sine dubi5y profectd. — 14 defecerant, desaverant. — 
J 8 cOof^rrentur^ darentur, — 2J inopis^ pauperis. 
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rat in tribuendis animi virtutibus, sic raaleficam 
nactus est in corpore fingendo : nam et statura fuit 
humili et corpore exigu5 et claudus altero pede. 
Quae res etiam nonnullam adferebat deforraitatem, 
atque ign5ti, faciem eius cum intuerentur, contem- 5 
nebant, qui autem virtutes n5verant, non poterant 

2 admirari satis. Quod ei usu venit, cum annorum 
oct5ginta subsidi5 Tacho in Aegyptum iisset et in 
acta cum suis accubuisset sine uUo tecto stratumque 
haberet tale ut terra tecta esset stramentis neque lo 
hue amplius quam pellis esset iniecta, eodemque 
comites omnes accubuissent vestitu humili atque 
obsolete, ut eorum ornatus non modo in his regem 
neminem significaret, sed homines n5n beatissimos 

3 esse suspicionem praeberet. Huius de adventu 15 
fama cum ad regios esset perlata, celeriter munera 
eo cuiusque generis sunt adlata. His quaerentibus 
Agesilaum vix fides facta est unum esse ex iis qui 

4 tum accubabant. Qui cum regis verbis quae attule- 
rant dedissent, ille praeter vitulinam et eiusmodi 20 
genera obsoni, quae praesens tempus desiderabat, 
nihil accepit; unguenta, coronas secundamque men- 

5 sam servis dispertiit, cetera referri iussit. Quo 
facto eum barbari magis etiam contempserunt, 
quod eum ignorantia bonarum rerum ilia potissi- 25 
mum sumpsisse arbitrabantur. 

I tribuendis, con/erendls. — 9 as:\Siy Ittore. — 14 significa- 
ret, indicdret. — 23 dispertiit, distribuit. — 25 igndrantia, 
inscientid. — 26 siimpsisse^ delegisse. 
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6 Hie cum ex Aegypt5 reverteretur, donatus a rege 
Nectanabide ducentis viginti talentis, quae ille mu- 
neri populo suo daret, venissetque in portum qui 
Menelai vocatur, iacens inter Cyrenas et Aegyptum, 

7 in morbum implicitus decessit. Ibi eum amici, qu5 5 
Spartam facilius perferre possent, quod mel non 
habebant, cera circumfuderunt atque ita domum 
rettulerunt. 

4 iacSns, positus. — 6 perferre, trdnsportdre. 
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1 Hannibal, Hamilcaris filius, Karthaginiensis. 
Si verum est, quod nemo dubitat, ut populus R5- 
manus omnes gentes virttite superarit, non est in- 
fitiandum Hannibalem tant5 praestitisse ceteros 
imperatores prudentia, quanto populus Romanus 5 

2 antecedat fortitudine cunctas nationes. Nam quo- 
tien scum que cum eo congressus est in Italia, sem- 
per discessit superior. Quod nisi domi civium 
suorum invidia debilitatus esset, Romanos videtur 
superare potuisse. Sed mult5rum obtrectatio de- 10 
vicit unius virtutem. 

3 Hie autem velut hereditate relictum odium pater- 
num erga Romanos sic conservavit ut prius animam 
quam id deposuerit, qui quidem, cum patria pulsus 
esset et alienarum opum indigeret, numqiiam desti- 15 

2 terit animo bellare cum Romanis. Nam ut omittam 
Philippum, quem absens hostem reddidit R5manis, 
omnium iis temporibus potentissimus rex Antiochus 
fuit. Hunc tanta cupiditate incendit bellandi ut 

4 praestitisse, superdvisse. — 6 ciinctas, omnes. — 7 con- 
gressus est, dtmicdvit. — 13 animam, vitam. — 16 omittam, 
praeUrfam, 
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usque a rubrd mari arm a conatus sit inferre Ttaliae. 

2 Ad quem cum legati venissent Romani, qui de eius 
voluntate expl5rarent darentque operam consiliis 
clandestinis, ut Hannibalem in suspicionem regi 
adducerent, tamquam ab ipsis corruptum alia atque 5 
antea sen tire, neque id frustra fecissent, idque Han- 
nibal comperisset seque ab interioribus consiliis 
segregari vidisset, tempore dat5 adiit ad regem, 

3 eique cum multa de fide sua et odio in Roman5s 
commemorasset, hoc adiunxit: "Pater meus," in- 10 
quit, " Hamilcar, puerulo me, utpote non amplius 
novem annos nato, in Hispaniam imperator pro- 
ficiscens Karthagine, lovi Optimo maximo hostias 

4 immolavit. Quae divina res dum conficiebatur, quae- 
sivit a me vellemne secum in castra proficisci. Id 15 
cum libenter accepissem atque ab eo petere coepis- 
sem ne dubitaret ducere, tum ille, "Faciam," inquit, 
"si mihi fidem, quam postulo, dederis." Simul me 
ad aram adduxit apud quam sacrificare instituerat, 
eamque ceteris remotis tenentem iurare iussit num- 20 

5 quam me in amicitia cum Roman is fore. Id ego 
iusiurandum patri datum usque ad banc aetatem 
it^ conservavi ut nemini dubium esse debeat quin 

6 reliqu5 tempore eadem mente sim futurus. Quare 

si quid amice de Romanis cogitabis, non impruden- 25 
ter feceris, si me celaris ; cum quidem bellum para- 

8 segregari, excludt. — 10 commemorasset, ndrrdsset. — 
18 fidem, iusiurandum. — 19 instituerat, coeperat. — 25 n5n 
imprudenter^ sapienUr, 
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bis, te ipsum frustraberis, si n5n me in eo principem 
posueris." 
3 Hac igitur qua diximus aetate cum patre in 
Hispaniam profectus est; cuius post obitum, Has- 
drubale imperatore suffecto, equitatui omni praefuit. 5 
Hoc quoque interfecto exercitus summam imperi 
ad eum detulit. Id Karthaginem delatum publice 

2 comprobatum est. Sic Hannibal minor quinque et 
viginti annis natus imperator factus proximo tri- 
ennio omnes gentes Hispaniae bello subegit, Sa- 10 
guntum, foederatam civitatem, vi expugnavit, tres 

3 exercitus maximos comparavit. Ex his unum in 
Africam misit, alterum cum Hasdrubale fratre in 
Hispania reliquit, tertium in Italiam secum duxit. 
Saltum Pyrenaeum transiit. Quacumque iter fecit, 15 
cum omnibus incolis conflixit; neminem nisi victum 

4 dimisit. Ad Alpes posteaquam venit, quae Italiam 
ab Gallia seiungunt, quas nemo umquam cum exer- 
citu ante eum praeter Herculem Graium transierat 
(qu5 facto is hodie saltus Graius appellatur), Alpi- 20 
cos conantes prohibere transitu concidit, loca pate- 
fecit, itinera muniit, effecit ut ea elephantus 5rnatus 
ire posset qua antea unus homo inermis vix pote- 
rat repere. Hac copias traduxit in Italiam que 
pervenit. 25 

4 Conflixerat apud Rhodanum cum P. Cornelio 

I frustraberis, y«//^j. — 4 obitum, mortem. — 5 praefuit, 
praefecttis est. — 15 saltum, iugum. — 17 posteaquam^ post- 
quam. — 18 seiungunt, dfvidunt. 
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Scipione consule eumque pepulerat. Cum hoc 
e5dem Clastidi apud Padum decemit sauciumque 

2 inde ac fugatum dimittit. Tertio idem Scipio cum 
conlega Tiberio Longo apud Trebiam adversus eum 
venit. Cum iis manum conseruit; utrosque profli- 5 
gavit. Inde per Ligures Appenninum transiit, 

3 petens Etruriam. H5c itinere adeo gravi morbo 
adficitur oculorum ut postea numquam dextro aeque 
bene usus sit. Qua valetudine cum etiamtum pre- 
meretur lecticaque ferretur, C. Flaminium consulem 10 
apud Trasumenum cum exercitu insidiis circum- 
ventum occidit, neque multo post C. Centenium 
praetorem cum delecta manu saltus occupantem. 

4 Hinc in Apuliam pervenit. Ibi obviam ei vene- 
runt duo consules, C. Terentius et L. Aemilius. 15 
Utriusque exercitus uno proeli5 fugavit, Paulum 
c5nsulem occidit et aliquot praeterea consulares, in 
iis Cn. Servilium Geminum, qui superi5re anno fue- 
rat consul. 

5 Hac pugna pugnata Romam profectus est nullo 20 
resistente. In propinquis urbi montibus moratus 
est. Cum aliquot ibi dies castra habuisset et 
Capuam reverteretur, Q. Fabius Maximus, dictator 

2 Rdmanus, in agr5 Falerno ei se obiecit. Hie clau- 
sus locorum angustiis noctu sine ullo detrimento 25 
exercitus se expedivit Fabioque, callidissimo impe- 

2 decemit, dtmicat ; sauciuniy volnerdtum. — 10 ferretur, 
veheretur. — 13 sal^S, angustids montium. — 21 propinquis, 
Jinitimis, — 26 callidissimo^ peritissima. 
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ratori, dedit verba. Namque obducta nocte sar- 
menta in cornibus iuvencorum deligata incendit 
eiusque generis multitudinem magnam dispalatam 
immisit. Quo repentino obiecto visu tantum terro- 
rem iniecit exercitui Romanorum ut egredi extra 5 

3 vallum nem5 sit ausus. Hanc post rem gestam 
non ita multis diebus M. Minucium Rufum, magi- 
strum equitum pari ac dictat5rem imperio, dol5 pro- 
ductum in proelium fugavit. Tiberium Sempronium 
Gracchum, iterum consulem, in Lucanis absens in 10 
insidias inductum sustulit. M. Claudium Marcel- 
lum, quinquies consulem, apud Venusiam pari modo 

4 interfecit. Longum est omnia enumerare proelia. 
Quare hoc unum satis erit dictum, ex quo intellegi 
possit quantus ille fuerit: quamdiu in Italia fuit, 15 
nemo ei in acie restitit, nemo adversus eum post 
Cannensem pugnam in camp5 castra posuit. 

6 Hinc invictus patriam defensum revocatus bellum 
gessit adversus P. Scipionem, filium eius Scipionis 
quem ipse primo apud Rhodanum, iterum apud 20 

2 Padum, tertio apud Trebiam fugarat. Cum hoc 
exhaustis iam patriae facultatibus cupivit imprae- 
sentiarum bellum componere, qu5 valentior postea 
congrederetur. In conloquium convenit : condici- 

3 ones non convenerunt. Post id factum paucis 25 
diebus apud Zamam cum eodem conflixit; pulsus 

5 egredi, exlre. — 8 pari, eodem, — 13 enumerare, com- 
memordre. — 22 facultatibus, copiis ; impraesentiammy in 

praesentid. 
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(incredibile dictu) biduo et duabus noctibus Hadru- 
metum pervenit, quod abest ab Zama circiter milia 

4 passuum trecenta. In hac fuga Numidae, qui simul 
cum eo ex acie excesserant, insidiati sunt ei ; quos 
non solum effugit, sed etiam ipsos oppressit. Ha- 5 
drumeti reliquos e fuga conlegit; novis dilectibus 
paucis diebus multos contraxit. 

7 Cum in apparando acerrime esset occupatus, Kar- 
thaginienses bellum cum Romanis composuerunt. 
I lie nihilo setius exercitui postea praefuit resque in 10 
Africa gessit itemque Mago frater eius usque ad 

2 P. Sulpicium C. Aurelium consules. His enim 
magistratibus legati Karthaginienses Romam vene- 
runt, qui senatui popul5que R5mano gratias age- 
rent, quod cum iis pacem fecissent, ob eamque rem 15 
corona aurea eos donarent simulque peterent ut 
obsides eorum Fregellis essent captivique redde- 

3 rentur. His ex senatus c5nsult5 resp5nsum est : 
munus eorum gratum acceptumque esse ; obsides, 
qu5 loc5 rogarent, futuros, captiv5s non remissuros, 20 
quod Hannibalem, cuius opera susceptum bellum 
foret, inimicissimum n5mini R5mano, etiam nunc 
cum imperi5 apud exercitum haberent itemque fra- 

4 trem eius Magonem. H5c response Karthagini- 
enses cognito Hannibalem domum et Magonem 25 
revocarunt. Hue ut rediit, rex f actus est, post- 
quam imperator fuerat, anno secundo et vicesimd : 

I bidttS, duobus diebus. — 4 acie, proelio, — 10 setius, 
minus. — 20 rogarent, peterent. — 27 secundo, eUterd. 
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ut enim Romae consules, sic Karthagine quotannis 

5 annul bini reges creabantur. In eo magistratu pari 
diligentia se Hannibal praebuit ac fuerat in bello. 
Namque effecit ex novis yectigalibus non solum ut 
esset pecunia quae R5manis ex foedere penderetur, 5 
sed etiam superesset quae in aerario reponeretur. 

6 Deinde, M. Claudi5 L. Furio consulibus, Roma le- 
gati Karthaginem venerunt. Hos Hannibal ratus 
sui exposcendi gratia missos, priusquam iis senatus 
daretur, navem ascendit clam atque in Syriam ad lo 

7 Antiochum profugit. Hac re palam facta Poeni 
naves duas, quae eum comprehenderent, si possent 
c5nsequi, miserunt; bona eius publicarunt, domum a 
fundamentis disiecerunt, ipsum exsulem iudicarunt. 

8 At Hannibal anno tertio postquam domo profuge- 15 
rat, L. Cornelio Q. Minucio c5nsulibus, cum quinque 
navibus Africam accessit in finibus Cyrenaeorum, 

si forte Karthaginienses ad bellum Antiochi spe 
fiduciaque inducerentur, cui iam persuaserat ut 
cum exercitibus in Italiam proficisceretur. Hue 20 
2 Magonem fratrem excivit. Id ubi Poeni rescive- 
runt, Magonem eadem qua fratrem absentem adfe- 
cerunt poena, llli desperatis rebus cum solvissent 
naves ac vela ventis dedissent, Hannibal ad Anti- 
ochum pervenit. De Magonis interitu duplex me- 25 
moria prodita est : namque alii naufragio, alii a 

IT palam facta, ««/?//Vf/^. — 14 iuditarvLntj i/ec/drdveruttt. 
— 21 exciyit, evocdvit; resciverunt, cdgnvverunt, — 25 rnemo- 
ria, /dma. 
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servulis ipsius interfectum eum scriptum relique- 

3 runt. Antiochus autem, si tam in gerendo bello 
consiliis eius parere voluisset quam in suscipiendo 
instituerat, propius Tiber! quam Thermopylis de 
summa imperi dimicasset. Quem etsi multa stulte 5 

4 conari videbat, tamen nulla deseruit in re. Prae- 
fuit paucis navibus, quas ex Syria iussus erat in 
Asiam ducere, iisque adversus Rhodiorum classem 
in Pamphyli5 mari conflixit. Quo cum multitudine 
adversariorum sui superarentur, ipse, quo cornu rem 10 
gessit, fuit superior. 

9 Antiocho fugato, verens ne dederetur, quod sine 
dubio accidisset, si sui fecisset potestatem, Cretam 
ad Gortynids venit, ut ibi, quo se conferret, c5n- 

2 sideraret. Vidit autem vir omnium callidissimus 15 
in magno se fore pericul5, nisi quid providisset, 
propter avaritiam Cretensium : magnam enim secum 
pecuniam portabat, de qua sciebat exisse famam. 

3 Itaque capit tale consilium. Amphoras complures 
complet plumbo, summas operit auro et argento. 20 
Has praesentibus principibus deponit in templo Di- 
anae, simulans se suas fortunas illorum fidei credere. 
His in errorem inductis, statuas aeneas, quas secum 
portabat, omni sua pecunia complet easque in pro- 

4 patulo domi abicit. Gortynii templum magna cura 25 
custodiunt, non tam a ceteris quam ab Hannibale, 
ne ille inscientibus iis tolleret secumque duceret. 

6 deseruit, reltquit. — 14 COnsideraret, dellberdret. — 

19 capit^ iniit. — 20 operit^ tegit. — 26 tolleret, auferrct. 
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10 Sic conservatis suis rebus Poenus, inlusis Creten- 
sibus omnibus, ad Prusiam in Pontum pervenit. 
Apud quem eodem animo fuit erga Ttaliam, neque 
aliud quicquam egit quam regem armavit et exercuit 

2 adversus Romanes. Quem cum videret domesticis 5 
opibus minus esse robustum, conciliabat ceteros 
reges, adiungebat bellicosas nationes. Dissidebat 
ab e5 Pergamenus rex Eumenes, Romanis amicissi- 
mus, bellumque inter eos gerebatur et mari et terra; 

3 quo magis cupiebat eum Hannibal opprimi. Sed lo 
utrobique Eumenes plus valebat propter Romano- 
rum societatem ; quem si removisset, faciliora sibi 
cetera fore arbitrabatur. Ad hunc interficiendum 

4 talem iniit rati5nem. Classe paucis diebus erant 
decreturi. Superabatur navium multitudine ; dol5 15 
erat pugnandum, cum par n5n esset armis. Im- 
peravit quam plurimas venenatas serpentes vivas 

5 conligi easque in vasa fictilia conici. Harum cum 
effecisset magnam multitudinem, die ipso qu5 factu- 
rus erat navale proelium, classiarios convocat iisque 20 
praecipit omnes ut in unam Eumenis regis concur- 
rant navem, a ceteris tantum satis habeant se de- 
fendere. Id illos facile serpentium multitudine 

6 consecuturos. Rex autem in qua nave veheretur, 

ut scirent, se facturum ; quem si aut cepissent aut 25 
interfecissent, magno iis pollicetur praemio fore. 

4 armavity ad belltim excitdvit. — 1 1 utrobique, utrimque. 

— 14 rationem, consilium. — 17 serpentes, attgues. — 22 tan- 
tuni; tantummodo. — 24 veheretur, ndvigdret. 
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11 Tali cohortatione militum facta classis ab utrisque 
in proelium deducitur. Quarum acie constituta, 
priusquam signum pugnae daretur, Hannibal, ut 
palam faceret suis quo loco Eumenes esset, tabel- 

2 larium in scapha cum caduce5 mittit. Qui ubi ad 5 
naves adversaridrum pervenit epistulamque osten- 
dens se regem professus est quaerere, statim ad 
Eumenem deductus est, quod nem5 dubitabat quin 
aliquid de pace esset scriptum. Tabellarius, ducis 
nave declarata suis, eodem unde erat egressus, se 10 

3 recepit. At Eumenes soluta epistula nihil in ea 
repperit nisi quae ad inridendum eum pertinerent. 
Cuius etsi causam mirabatur neque reperiebat, ta- 
men proelium statim committere non dubitavit. 

4 Horum in concursu Bithynii Hannibalis praecepto 15 
universi navem Eumenis adoriuntur. Quorum vim 
rex cum sustinere non posset, fuga salutem petit ; 
quam consecutus non esset, nisi intra sua praesidia 

se recepisset, quae in proxim5 litore erant conlocata. 

5 Reliquae Pergamenae naves cum adversari5s preme- 20 
rent acrius, repente in eas vasa fictilia, de quibus 
supra mentionem fecimus, conici coepta sunt. Quae 
iacta initio risum piignantibus concitarunt neque 

6 quare id fieret poterat intellegi. Postquant autem 
naves suas oppletas conspexerunt serpentibus, nova 25 
re perterriti, cum quid potissimum vitarent non 

10 declarata, indicdtd. — 19 se recepisset, rediisset; 
erant conlocata, erant posita. — 21 repente^ subitd. — 23 
concitarunt; mdverunt. 
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viderent, puppes verterunt seque ad sua castra 
7 nautica rettulerunt. Sic Hannibal consilio arma 
Pergamenorum superavit, neque turn solum, sed 
saepe alias pedestribus copiis pari prudentia pepu- 
lit adversarios. 5 

12 Quae dum in Asia geruntur, accidit casu ut legati 
Prusiae Romae apud T. Quintium Flamininum con- 
sularem cenarent, atque ibi de Hannibale mentione 
facta ex lis unus diceret eum in Prusiae regno esse. 

2 Id poster© die Flamininus senatui detulit. Patres 10 
conscript!, qui Hannibale vivo numquam se sine 
insidiis futures existimarent, legatos in Bithyniam 
miserunt, in iis Flamininum, qui ab rege peterent 
ne inimicissimum suum secum haberet sibique de- 

3 deret. His Prusia negare ausus non est; illud 15 
recusavit, ne id a se fieri postularent, quod adver- 
sus ius hospiti esset ; ipsi, si possent, comprehende- 
rent : locum ubi esset, facile inventuros. Hannibal 
enim uno loco se tenebat in castello, quod ei a rege 
datum erat muneri, idque sic aedificarat ut in om- 20 
nibus partibus aedifici exitus haberet, scilicet verens 

4 ne usu veniret quod accidit. Hue cum legati R5- 
man5rum venissent ac multitudine domum eius cir- 
cumdedissent, puer ab ianua pr5spiciens Hannibali 
dixit plures praeter consuetudinem armatos apparere. 25 
Qui imperavit ei ut omnes fores aedifici circumiret 
ac propere sibi nuntiaret num eodem modo undique 

6 casii, forte. — 8 cenarent, epuldrentttr. — 10 postero, 
sequenti; patres c5nscripti; senator es. — 14 dederet^ trdd^et* 



HANNIBAL. 12, 13. 77 

5 obsideretur. Puer cum celeriter quid esset renun- 
tiasset omnesque exitus occupatos ostendisset, sensit 
id non fortuit5 factum, sed se peti neque sibi diutius 
vitam esse retinendam. Quam ne alieno arbitrio 
dimitteret, memor pristinarum virtutum venenum, 5 
quod semper secum habere consuerat, sumpsit. 

13 Sic vir fortissimus, multis variisque perfunctus 
laboribus, anno adquievit septuagesimo. Quibus 
consulibus interierit, n5n convenit. Namque Atti- 
cus M. Claudio Marcello Q. Fabi5 Labeone con- 10 
sulibus mortuum in annali suo scriptum reliquit, at 
Polybius L. Aemilio Paulo Cn. Baebio Tamphilo, 
Sulpicius autem Blitho P. Cornelio Cethego M. 

2 Baebio Tamphilo. Atque hie tantus vir tantisque 
bellis districtus ndnnihil temporis tribuit litteris. 15 
Namque aliquot eius libri sunt, Graeco sermone 
c5nfecti, in iis ad Rhodios de Cn. Manli Volsonis 

3 in Asia rebus gestis. Huius belli gesta multi me- 
moriae prodiderunt, sed ex his duo, qui cum eo in 
castris fuerunt simulque vixerunt quamdiu fortuna 20 
passa est, Silenus et Sosilus Lacedaemonius. At- 
que hoc Sosilo Hannibal litterarum Graecarum iisus 
est doctore. 

4 Sed nos tempus est huius libri facere finem et 
Roman orum explicare imperatores, quo facilius, con- 25 
latis utrorumque factis, qui viri praeferendi sint 
possit iudicari. 

3 f5rtuit5, cdsu. — 7 variis, dwersts. — 9 convenit, con- 
stat. — 17 confecti, j^ri^/f. 



NOTES. 



MILTIADES. 

Synopsis. — Miltiades is sent to the Thracian Chersonesus 
to found a colony. On the way he touches at Lemnos, and is 
made sport of by the Lemnians (1). He takes possession of the 
Chersonesus, and brings Lemnos under the power of Athens (2). 
Left with others by Darius the Persian in charge of the bridge 
over the Ister, while the king invades Scythia, he forms a plan 
for freeing the Greeks from Persian sway, but is thwarted by 
Histiaeus (3). Darius makes war upon the Greeks. Miltiades 
induces the Athenians to take the field against the Persians (4). 
He defeats these in battle at Marathon, before the arrival of the 
Lacedaemonians (5). His reward for the victory (6). He sails 
with a fleet to subdue the Cyclades, but returns with nothing 
accomplished. Therefore he is condemned for treason, and dies 
in prison (7). The true reason for his conviction and sen- 
tence (8). 

Chronology. — 560^ (about): Miltiades, the son of Cypselus, 
is established as tyrant of the Chersonesus. 521-485 : Darius I., 
king of the Persians. 518 (about): Miltiades, the son of Cimon, 
and nephew of the founder Miltiades, the son of Cypselus, goes 
to the Chersonesus. 513: Darius wages his Scythian war. 
500 (about) : Miltiades brings Lemnos under Athenian sway. 
500-494: Ionic revolt. 493: Miltiades returns to Athens. 490: 
Battle of Marathon. 488 : Death of Miltiades. 

^ All dates are to be taken as before Christ. 
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JPage 1. i. Miltiades, Cimdnis filius, Atheniensis: these 
words serve as a title, but are constructed with the first sentence. 
In many of the " Lives " Nepos disconnects the first few words 
from what follows and gives us a title in quite modern fashion. 
Cyi, e.g.^ the beginning pf Themistocles, Alcibiades, Epaminondas. 

I. Cimdnis filius : a mistake on Nepos* part, who confounds 
the two men, uncle and nephew, bearing the same name. The 
founder of the colony went to the Chersonesus some forty years 
before the hero of Marathon, who was the son of Cimon. The 
younger Miltiades succeeded his brother Stesagoras, who had 
succeeded the elder Miltiades, their uncle. The following is the 
genealogy : 

Cypselus = the same wife = Stesagoras I. 
I I 

Miltiades I. Cimon I. 

(the colonist). 



I 1 

Stesagoras II. Miltiades II. 

(the victor at Marathon). 

I ' 1 

Cimon II. Elpinice. 

I . cum : in translating begin with this word ; it is displaced to 
allow Miltiades, etct to have the first, emphatic position. 

1 . et . . . et . . . et : not only . . . and . . . but also. 

2. antiquitate : abl. of cause, depending on fldreret. 

2. antiquitate generis : the Greeks were fond of tracing back 
their genealogy through a line of distinguished ancestors to some 
god or hero ; so Miltiades connected his family line with Aeacus, 
the son of Zeus. 

2. sua modestia : his own unassuming manner. See group MED-. 

3. unus : is used to strengthen the superlative mazime. 

3. iinus omnium maxime fldreret: was eminent far above all 
others. 

3. ea aetate: abl. of quality (G. 251 and note; H. 419, II.). 
5. cives . . . sul : his fellow-citizens, sui irregularly for Sius. 
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6. qualem c5gnituin ittdicarunt : as they judged him to he when 
they came to know him ; literally, as they judged him known. This 
phrase, taken in connection with ea aetate above, would seem to 
mean that Miltiades, having acquitted himself worthily in the 
highest office in Athens, viz.^ that of archon, had won the full 
confidence of his fellow-citizens, who were quite ready to place 
him in the lead of any unusual enterprise. 

7. Chersonesum : we should expect in or ad with this, but 
Nepos everywhere gives it the construction of names of towns. 
This, unmodified, always refers to the Thracian peninsula, which, 
stretching along the Hellespont, was a most important point for 
the Athenians to hold, since they had for many years before 
this carried on extensive commerce with the coasts of the Black 
Sea. 

7. C0l5n5s : the appropriateness of this term for settlers becomes 
evident when its etymology is known. Read carefully group col-. 

7. ciiius generis : the relative at the beginning of a principal 
sentence should be translated by the demonstrative, usually with 
a conjunction. 

7. generis: />., this kind of people, would-be settlers. See 

group GEN-, GNA-. 

8. cum : in translating begin with cum, since ; cf, note on cum 
in 1. I above. 

9. societatem : not'e carefully the etymology, and see group 

■SEC-. 

9. delecti : a substantive. See group leg-. 

10. deliberatum: the former supine expressing purpose (G. 
302; H. 546). 

10. qui c5nsulerent Apollinem : not needed here. It probably 
is a gloss, i.e.t an attempt to explain the unusual meaning of deli- 
beratum, and has crept into the text. 

11. quo: why abl. .? duce is a predicate appositive with it; 
potissimum : adverb ; trans., quo . . . uterentur : whom in prefer- 
ence to others they should make their leader. 

12. Thraces : the usual account makes the elder Miltiades serve 
as the leader of a Thracian tribe, the Dolonci, who, hard pressed 
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in war, inquired of the Delphic oracle for a leader. Hdt. (VI. 
36» Z7) gives the story. For details consult Classical Dictionary, 
under Miltiades. 

12. cum quibus: usually com is appended to the relative, 
quibusctun. 

13. nSminatim : (examine group gno-) how ambiguous the 
usual answers of oracles were may be seen from Them. 2, 6. 
According to Hdt., the Pythia did not name Miltiades to the 
Dolonci, but told them to ask their first entertainer to lead them. 

14. Psrthia : in the most ancient times Delphi, a chief seat of 
the worship of Apollo, was called Pytho^ Apollo the Pythius^ and 
his priestess, the Pythia. She uttered the oracles while seated 
upon a tripod or three-legged stool ; but as the sounds she made 
were unintelligible to questioners, they were taken down by priests 
of the temple, and in the form of hexameter verse communicated 
to inquirers. 

14. ut . . . siimerent : translate by an Eng. infinitive. 

1 5. id si fecissent, etc, : Nepos suddenly drops into indirect 
discourse, leaving us to supply dixit from praecepit. Consequently 
fecissent is not in a condition contrary to fact i^'' if they had done 
this**)y which would make nonsense, but stands for a fut. perf. 
indie. The form of the oracle was, " If they shall have done this^ 
With futura supply esse ; it is the principal verb in the indirect 
discourse. 

16. Hoc . . . respdns5 : in consequence of this reply ^ abl. of cause. 
16. cum delecta : cum is of course a preposition here. Begin the 

translation of the whole sentence with the cum, when (cf cum, 
p. 1, 11. I and 8), just before accessisset. 

16. manu : note the two meanings the word has. 

17. classe . f . profectus : translate by one vrordsail. The abl., 
though unmodified, tells how the action of the verb was carried 
on, hence expresses manner. 

18. incolas : connect etymologically with a word used above. 

19. facerent : = ut facerent, depends on postul&sset, connected 
by que to vellet ; repeat cum in thought. Ut is frequently omitted 
'«fter certain classes of verbs (G. 331, f. R. ; H. 499, 2). 
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20. id : i^.f voluntarily submit to Athenian power. 

21. navibus proficiscins: see on classe profectusi just 
above. 

21. vents aquilone: the abl. absolute; with Aquilo blowing. 

Page 2. i. venisset : cf, fecissenti 1. 15, note. 'What would 
be the form of direct discourse } 

2. septentridnibus : the seven stars termed popularly the 
" Dipper," used as symbolical of the north ; variously known as 
the " Great Bear," " Charles's Wain," etc, Lemnos was one day's 
sail southward from the lowest point of the Chersonesus. 

2. adversum : with tenet, this governs the dative eis implied 
in proficlscentibus. 

2. Athenis: abl. construed just as domo preceding. 

6. brevi tempore: join in trans, with potitus; regidne is the 
abl. with potior. Cf. quo with fiterentur, p. i, 1. 11. 

6. barbardrum : the Greeks characterized all foreigners by 
this term, only excepting later the Romans. 

7. petierat = petiverat. 

7. castellis : castellum is a diminutive from castrum. Prob- 
ably the word is dat. here and to be joined with Idonea. 

8. multitudinem : body of men. 

9. conlocavit: settled^ i.e.y apportioned them fields. Do not 
confound with conligd, collect. 

9. excursi5nibus : raids. 

10. neque minus: do not begin with " neither.^'' Trans, affirm- 
atively: and . . . quite as much . . . as. Cf. in 1. 15, below, neque 
magis. 

10. prudentia : study group vid-. 

11. cum: with devicisset. 

1 2. devicisset : the de in composition implies the complete- 
ness of the victory ; see group vie-. 

1 2. dScrevit : from decemo. 

13. erat . . . dignitate regia: the abl. of quality with esse 
is often best trans, freely by holdy possess^ enjoy. So here had 
the rank of king. 
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14. quamyis : we should expect quamquam, as the indicative 
follows. Perhaps this is a mistake, though it occurs once else- 
where in Nepos. 

15. nDmine : an abl. of separation with cared, be without. 

1 5. neque id magis . . . quam : trans, affirmatively, less by 
. . . than. tf. neque minus . . . quam above in 1. 10. 

16. neque : often best trans, but . . . not. 

16. e5 : on that account. 

17. quibus rebus: see on cuius generis, p. i, 1. 7. 

19. obtineret : maintain or retain in English ; avoid trans- 
lating obtain. 

20. Chersoneso . . . constitiita: when affairs in the Cher- 
sonesus had been settled in this way. 

21. revertitur : Nepos continues his narrative in the so-called 
historical present, making the events go on as it were before our 
eyes (G. 276, d ; H. 467, III.). 

21. ex pacto: ex in this and similar expressions means in 
accordance with. 

22. sibi: refers to subject of postulat. 

22. illi enim dixerant : we look here for illos dixisse, parallel 
to se habere below, both dependent on the word of saying implied 
in postulat (see note on id si fecissent, p. i, 1. 15, above). We 
may consider the statement a parenthetical one, thrown in by 
Nepos to explain to the reader the pacto referred to. 

22. cum : with the verb. 

22. yento borea : substituted for vento aquilSne, used in p. i, 
1. 21. Both are names for north or northeast wind. 

24. Chersonesi: locative case. Treated by Nepos as the 
name of a town, or small island. C/. p. i, 1. 7, Chersonesum. 

26. dictd : abl. of cause . . . parallel to fdrtfina. Adversaridrum 
also goes with dicto. 

JPage 3. i . ausi non sunt : curious order ; the perfect indi- 
cative of auded. 

2. demigrarunt = demigraverunt. 

2. ceteras : is this accurate ? Are there islands in the Aegean 
'^an Lemnos and the Cyclades? 
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5. eisdem temporibus : 513 b.c. 

6. ezercitu traiectd : in translating make this abl. abs. parallel 
to bellum Inf errei connected with it by a conjunction, as if it read : 
exercitum traicere et. 

7. in Histro : over we should say. The Hister was the lower 
Danube. 

7. qtia : an adverb = ut ea (via) ; the clause shows his pur- 
pose in building the bridge. There is another reading quo. 
What would that refer to } 

8. abesset: subjunct. not from the influence of dum; Nepos 
shows this to be the thought of Darius in conferring the charge 
of the bridge upon them (G. 341 ; H. 528, i). Mere statement 
of the fact in narrative by Nepos would require the indicative. 
Trans, as long as he should be away. 

10. quibus singulis : to each of whom, literally to whom one 
by one ; singuHs, because each in his own city or district had 
supreme sway. 

11. imperia: singular in English. The Latin uses the plural, 
because each had received an imperium. 

II. Sic : />., by giving them this power. 

11. se: refers to Darius and is subject accus. of retenturum 
(esse), and loquentes = e5s loquentes is its object. 

12. Graeca . . . incolerent: /.<?., the Greek colonies in Asia. 
14. tuenda: see group tv-; equivalent to ad tuendum. 

14. tradidisset: is this a condition contrary to fact.»* See on 
id SI fecissent, p. i, 1. 15. 

14. se 0ppress5 : if he (Darius) should be put down. 

1 5. in hdc . . . numero : for in hdrum . . . numerd. It is 
usual in Latin to make relative and demonstrative pronouns 
agree with the noun in this way, in place of using the modifying 
genitive. 

16. cui . . . crederetur: relative clause of result best trans- 
lated by inserting could. As a consequence of his being one of 
these the charge could be given him. 

17. adferrent: as it stands for nuntiarent it needs no other 
object than the infinitive clause. Trans, brought {^ord). 
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17. male: unsuccessfully. 

19. fdrtuna: here personified, so the preposition a stands 
with it. 

20. c5piis : see group op-. 

21. interiisset: a subord. clause in indirect discourse for the 
fut. perf. Cf. note on id se fecissenti p. i, 1. 15. ' 

24. periculS : danger from them. 

24. vel . . . vel : old imperative of volo. See group vol-. 
26. ad h5c cdnsilium . . . accederent : approved (of) this sug- 
gestion. 

JPage 4, i. cum: probably concessive ; although. 

1 . plerique : very many^ opposed to plurim! in 1. 9 below, 
which is much stronger. 

2. c5nficeretur : negative purpose clause after verb of hinder- 
ing (G. 331, 1. 2, third example ; note translation ; H. 505, II, i). 

2. obstitit : study group sta-. 

2. idem: neuter subject accus. of expedire. 

3. summas imperi : summa, frequently a noun in Nepos ; the 
phrase is equivalent to summa imperia. 

4. quo : for eo enim, meaning Darius. 

6. poenas datiiros : punishment was conceived as a debt to be 
paid (given) by the one having done wrong, and inflicted (taken) 
by the one wronged. Hence this phrase in the text, and the 
opposite supplicium sumere de aliquo. 

6. adeo se abhorrere a : was so little in accord with. 

9. pliirimi : cf. plerique above in 1. i . 

9. non dubitans : trans, affirmatively by one word. The accus. 
and infin. usually follows n5n dubitd in Nepos as here ; but in 
most writers quin and subjunct. when the meaning is doubt. 

10. multis consciis: expresses cause in the abl. abs.; trans, 
by a clause with since. 

1 1 . riirsus : see group vert-. 

12. nonvaluit: did not prevail. 

13. amicior: i.<f., hcy Miltiades, not rati5. 

20. hostem : with dat. this is used adjectively, as amicos, 
inimicus. 
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21. Sardis: accus. plur.; an /stem. 

21. ezpugnassent : the revolt of Asiatic Greeks in 499 b.c. 
against Persia, in which they had been assisted by Athens and £re- 
tria. They took and burned Sardis, chief city of Lydia. This, how- 
ever, roused the Lydians against them, and, compelled to retreat, 
they were defeated at Ephesus. The Athenians and Eretrians 
returned home, and the Persians regained mastery of the Greek 
cities in Asia. 

23. celeriter : yet Eretria held out for a six days* siege, and 
then was taken through the action of traitors. 

24. gentis : loosely referring to Eretriam as if Eretrienses 
stood there ; trans, of this community. 

24. abrept5s . . . miserunt: the English idiom requires two 
finite verbs with conjunction ; trans, as if abripuerunt et miserunt. 

25. legem: the king was then living at Susa, where these 
people were allowed to reside. 




"Page S» i. Marathona: this was only a short sail from 
Eretria. The form is accus. sing, of Greek third declens. (G. 63, 
c; H. 68). It is in apposition with campum ; in trans, remem- 
ber that in English we say city of Rome ^ for urbs R5ma. 
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2. oppid5 : urbe would be better, as he means Athens ; there 
was a village as well as a plain of Marathon. Oppidum is rarely 
used of a capital city ; once by Livy, and several times by Nepos. 

2. passuum : not by our reckoning ; pace with us is the same 
as stepy the space included between the feet in walking. The 
Roman pace was double ours, the space passed over between the 
foot-falls of the same foot. Yet the Roman mile was somewhat 
shorter than ours. 

3. tumultu : used by the Romans particularly of a rebellion 
or insurrection right at home, and consequently dangerous. 
Hence it is chosen here to lay stress upon the suddenness and 
danger of this bellum. 

4. Lacedaemoniis : as the most powerful state in Greece ; the 
Argives alone of the Peloponnesians did not follow the Lace- 
daemonian standard in war. Both Scythians and lonians had 
appealed to the Spartans for help against the Persians, but in 
vain. 

6. qui : the relative is attracted into agreement with its predi- 
cate appositive hemerodromoe, instead of being quod to conform 
to its antecedent generis. 

6. hemerodromoe: Greek noun of second declens. (G. 43, d; 
H. 54, note i). Keep the same word in English. The perform- 
ances of some of these runners were most extraordinary. After 
the battle of Plataea, one of them ran from the battlefield to 
Delphf and back (perhaps 112 miles altogether) in one day. In 
the present instance Phidippus reached Sparta (more than 125 
miles distant) on the second day. 

8. auxilio : why abl. ? (G. 243, e ; H. 414, IV.). 

8. creant: why present.'' C/. revertitur, p. 2, 1. 21. 

8. praetdres : not comparable to the Roman officials of class- 
ical times, but as in the earliest use of the word from its ety- 
mology, leaders y generals ; see group i-; Ascon. on Cic. Verres i, 
14, says : Veteres, omnSs magistratus quibus p&reret ezercitus, 
praetdres appellaverunt. The qui . . . praeessent seems to be 
added to prevent misunderstanding of Nepos' use of the term. 
Ten generals were chosen yearly. 
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10. contenti5 : examine group ten- ; the contentio is explained 
by the double indirect question which follows. 

10. moenibus: an abl. of means, perhaps best trans, by be- 
hind; in contrast to acie below, which seems to express manner. 

11. decernerent : study group CER-, cre-; decide (the matter)^ 
then with acie making the meaning more definite,^///// out^ or 
decide by a pitched battle. 

12. Unus . . . maxime: a strengthened superlative as in p. i, 
1. 3 ; trans, was urgent above all the others. 

12. primo quoque tempore: quoque is the abl. of quisque; at 
the first possible moment. 

13. id sT factum esset : sudden change into indirect discourse ; 
cf. p. 1, 1. 15, and p. 3, 1. 20. 

14. et (civibus) : correlative to et (hostes) below. 

14. cum viderent : give direct form. 

15. coram : more properly sua, referring to subject of viderent, 
but the meaning is clear. Notice that in 1. 16, in a similar 
sentence, Nepos uses adversus se. 

1 5. desperari : impersonally used in the passive as all intrans. 
verbs are ; so auderi and dimicaii following. 

17. eziguis: belonging to group ag-. 

18. tempore : not simply timcy but the peril of the time, hence 
crisis^ emergency. 

18. auxilio: why dat.? (G. 233, a; H. 390, I.). 

19. Plataeenses: for civitatem Plataeensium, hence Nepos 
continues with ea in the following sentence. 

19. mille: substantive or adjective? Notice the case of 
militum. 

21. quae : trans. ^^/ this ; c/. p. i,\. y, cuius generis. 

22. Quo factum est ut : this and similar expressions frequently 
recurring in Nepos may be rendered: the result was that ; con- 
sequently ; accordingly. 

23. valeret: the logic of the passage seems to be that the 
soldiers were anxious to fight ; so Miltiades, who had most 
strongly urged taking the field, was the most popular and in- 
fluential with them of the ten generals. 
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23. auctoritate : examine group avg-. 

25. Dein : for deinde. 

26. acie : the order is involved ; acie in abl. abs. with instracta. 

26. regidne : locative abl. with in omitted because of modifier 
apertissima (G. 258, f . 2 ; H. 425, II. 2) ; the meaning is at once 
explained by the parenthesis, viz.^ not perfectly opetty as we say 
open in contrast with wooded country. 

27. rarae : scattered^ ue.^ not in clumps, but each tree by itself 
apart from the rest. 

Page Om i . et . . . et : emphatic correlatives ; not only . . . 
dut also. 

2. tractu : line, roughly formed by these single scattered trees. 

8. peditum centum milia : only half of the Persian infantry 
was engaged in the battle. It appears that the Persians had 
already begun to embark their troops so as to attack Athens 
from the Saronic gulf. Some reports have it that the Persian 
cavalry was not present. 

9. tanto : join with plfis, abl. expressing degree of difference. 

11. pr5fligarint = profligaverint : result clauses often keep a 
perfect subjunct. instead of conforming to the general law for 
sequence of tenses ; so petierint (-iverint) below. (G. 287, c ; H. 

495' VI.). 

12. petierint = petiverint : do not limit yourself to seek in 
trans, this word ; here ran for. 

13. adhuc = ad hoc tempus. 

1 3. nObilius : trans, the whole sentence freely, using a super- 
lative in English : this is, etc. 

13. niilla : the negative may be put in trans, with the adverb 
umquam. Later Greek history affords several instances which 
deserve mention in connection with this statement ; e.g., Cunaxa, 
near Babylon, where the 14,000 Greek troops met great odds, and 
the battles of Alexander the Great with the Persians at Issus 
and Arbela, in which he defeated armies outnumbering his ten 
and twenty to one. 

14. prdstrayit: from prostemo. 
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15. Cuius yict5riae: join with praemium. 

15. alienum: out of the way ; inappropriate; see group AL-, 

ALI-. 

16. quo : used when there is a comparative in the clause (G. 
317, b; H. 497, II. 2). 

19. rari et tenues : infrequent and simple ; these have but one 
adjective to correspond to both, viz,^ efffisi, which describes the 
later distinctions as frequent and extravagant. 

20. obsoleti : corresponding to gloiios! ; it implies that the 
distinctions no longer conferred any great honor. Nepos prob- 
ably has in mind the Roman triumphs. At first granted only for 
distinguished services and conferring great honor upon the recipi- 
ent, later they were easily obtained and became nothing unusual, 
though their splendor increased. 

21. huic: familiarly, as we use "our" 
23. talis: the following. 

23. tributus est : in trans, bring in ut cum immediately after 
these words. 

23. porticii : the market-places of many Greek cities were sur- 
rounded by roofed colonnades, which served as pleasant places 
for walks and meetings, as they afforded protection from the 
heat of the sun and from bad weather. 

23. quae : feminine by attraction to Poecile its pred. apposi- 
tive, instead of agreeing with its antecedent porticu. 

23. Poecile : a feminine substantive from a Greek adjective 
iroiK^os, iroiicfXiy ; it means painted, adorned, and strictly agrees 
with 0-rod = porticus. From it the Stoic philosophers took their 
name, as Zeno, the founder of the school, and his followers used 
to have their meetings here. 

25. prima : in the foreground. 

Page 7. i • proeliumque committeret : probably means giv- 
ing the signal for, etc. 

3. largitidne : Nepos refers to the pay given for attendance at 
the popular assembly, at the courts, etc. ; he also refers to the 
distribution of entrance money to the theatre. But as all this 
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was done not by llie officials [hemselves, but by the stale in legal 
course, the magistrates were not to be held responsible as they 
would properly lie at Rome in similar cases. Nepos has applied 
to Athens the practices which prevailed at Rome. 

4, DimetriS : a distinguished orator and statesman who ruled 
Athens well from 317-307 B.C. after which he was banished, and 
the tickle people threw down these (360) statues. 

7. barbarSs : here'the Persians; see on barbaiinim, p. 2, 1- & 
7. adiuveiaut : after the Ionic revolt all the islands of ilie 



Aegean had been forced in 

S. plerasque . . . Parnm: some ac 

the first island visited. This island is 

for its marble, 

10. el3tam : proud of, 

10. OratiSne; by persuasion. 

10. Teconciliare ; see group cal-. 

11. i navibus ednzit : i 
iz. viueis ac testudinibtis : 

with St ong helte 'ng oof 



*. by o, 



o the Persians. 

mts say that Paros »» 

w, as it was then, famed 



neae were wooden sheds 
th turf o skins as a pro- 




tection against fire-darts. Under tht 



e the soldiers could work 
;e Fig, I). Thelestudines 
ned battering-rams. This 
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name was also given lo a body of men peculiarly massed so as to 

be ptolected by overlapping shields (see Fig. 2). We knovir thai 
machines similar lo the first described were used in sieges long 
before Miltiades by the Assyrians and Babylonians. But if the 
statement of another writer is correct, that (he Athenians fiist 




used them in the siege of Santos, 368 B.C., Nepos is in error here, 
and is again (see lai^done, p. 7, 1. 3) confusing Greek and 
Roman customs. 

13. propiua miirbs : piopiua, as if a preposition, takes accus. 
(C,26i,ai H.437. ')- 

13. in e5 esset nt : a frequent pbrase in Nepos, which may be 
rendered personally though the Latin is always impersonal : vias 
M the point of . 

14. in continent!: a tire on the mainland could not be seen 
from Paros; probably it was on one of the more distant Cyclades. 

15. nescidqnO: practically an indefinite adjective having no 
influence upon the construction (G. 202, a; 334. e ; H. 191, note; 
5-9. 5. 3»- 

17- utiisque venit; the subject of vEolt is the clause signum 
' . . datum (esse). 

iS. signum: lire signals were frequently used in war by the 
Persians. Later, word was carried in this way over the Aegtan 
sea to the Persian king, that Athens had been taken a second 
time by his troops. 
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21. totidem : the return of the whole fleet unsuccessful shows 
that no serious attempt to capture Paros had been made. So 
argued the citizens and charged treason. 

21. atque: as^ when following expressions of likeness^ simi- 
larity, 

23. pr5diti5nis: a causal genitive (G. 220; H. 409, III., 
note 2). 

24. ezpugnare : trans, by the perfect infin. in English. 

26. oppugnandd: compare with ezpugn&re in meaning, and 
see group pvg-. 

Page 8» i. verba fecit : of formal speech before a court. 
2. Stesagoras : a mistake as his brother Stesagoras had died 
before Miltiades went to the Chersonesus. 

2. capitis : this term includes life, freedom, civil rights. 
Usually in Nepos it means the first. For genitive c/. proditidDis 
above, but see G. 220 a; H. 410, III., note 2. 

3. absolutus : supply est from mult&tus est and insert but in 
trans, between the clauses. 

3. lis : strife ; law-suit^ but here for damages or money alterna- 
tive probably proposed by defendant himself. In Athenian 
courts, the accuser, and also the accused if the latter was ad- 
judged guilty, proposed alternative punishments. One of the 
two must be adopted. Cf. the well-known case of Socrates. 

4. talentis ; originally a measure of nearly one hundred- 
weight ; later much less, signifying a value of gold or silver, the 
former ten times that of the latter. Here the Attic silver talent 
$1080, is meant. 

5. siimptus : belongs to group em-. 

8. crimine Pari5 : although Paros afforded the pretext for the 
accusation. Consult group CER-, CRE-. 

10. Pisistrati tjrrannidem : including the rule of his sons. 
Pisistratus himself ruled justly and well, but his son Hippias 
became cruel and a tyrant in our sense. He was banished in 
510 B.C. 

11. extimescebant : the habitual state of mind. Hence the 
imperfect. 
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13. versatus : a frequent, of vertS, used often in reflexive or 
middle sense, gets to imply great familiarity with a place (live) or 
a performance (engage in). Here translate, having frequently 
held commands and offices. 

13. privatus: />., only that. 

15. quds : accus. expressing duration of time just as its ante- 
cedent does ; the clause quds habitarat, modifying annds like an 
adjective, may be freely rendered, of his residence, 

17« tjrraimus : note from the definition following, the difference 
between the ancient and modern use of the word. It is easy to 
see how our use of the word was developed from the abuse of 
power by most tyrants. Cf the Roman idea of rex. 

20. potestate sunt : ^ p. 2, 1. 13, erat dignit&te. 

25. laus : probably belongs to group clv-. 

26. haec populus respiciens : the people taking these things 
into consideration. For populus see group PLE-, PLV-. 



THEMISTOCLES. 

SVNOPSIS, — The youth of Themistoclea (1). Themistocles 
induces the Athenians Id use (he revenue from the mines owned 
by (he stale in building a fleet. With this fleet he vanquishes 
the foes of Athens. At the beginning of (he second Persian «at 
he inteiprels Che oracle of Apollo 
about wooden walls (2). He has 
a bailie nilh the king's sea-forces 
at ArtemiMum (3). Through the 
efforts of Themistocles the allied 
Greek fleet defeals the Peisians 
at Sa]amis(4). Themistocles per- 
suades Xerxes to return to Asia 
(3). He founds Piraeus Ihe port 
of Alhens, and begins the rebuild- 
ing of Ihe walls of Athens (6)- 
His cunning enables him to out- 
wit the Lacedaemonians who tiy 
to slop the rebuilding (7). The- 
mistocles is banished because of 
ihe jealousy of his fellow-cilizens; 
after wandering about for some 
Fio. 3-— THBHiaTocLSS. '™^ ^^ comes to Ephesus {8}. 

He writes to Artaxerxes, the Per- 
sian king, suing for friendship (9)/ The king meets his over- 
tures kindly and bestows Magnesia upon him. Themistocles 
dies (10). 

Chronology. — 530 (about): Themistocles bom. 485-465^ 
Xerxes, king of the Persians. 484 (4SZ I) : Themistocles elected 
archon, founds Piraeus and increases the Athenian fleet. 4S0* 
Patties of Thermopylae, Artemisiuin and Sialamis. 478-476: 
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Rebuilding of the Athenian walls, improvements at Piraeus. 
471 ff. ; Themistocles banished, finally takes refuge with the 
Persian king. 465-425: Artaxerxes I (Longimanus) king of 
Persia. 460 (about) : Death of Themistocles. 

Page 9, i. Themistocles, Neocli filius, Atheniensis : these 
words serve as a title, having no grammatical connection with 
what follows ; so also the beginning of Alcibiades and Epami- 
nondas. See note on Milt., p. i, 1. i, where Nepos begins some- 
what differently. 

I. Neocli : a genitive from a nominative Neocles of the third 
declension (G. 43, a; H. 68, i, 2). 

1. Huius : the genitive depends on adulgscentiae with which 
ineuntis agrees. Trans, the faults of his early youth. 

2. vitia : see group vi-, vie-. 

3. anteferatur . . . putentur : the use of the present tense in a 
secondary sequence goes to show that this opinion still prevailed 
in the time of Nepos. 

5. generdsus : i.e., he belonged to the Eupatridae or nobles. 

5. Acarnanam : a substantive ; with substantives denoting 
persons, the substantive giving the people's name is regularly 
joined, not the adjective formed from it ; e.g.^ rex Parses, but 
navis Persica. 

7. minus : lessy then too little ; here almost equivalent to non. 

7. parentibus: for the dat. see G. 235 and 232, c. note; H. 
384, 4, n. 3. 

7. liberius : too luxuriously ; the comparative may often be 
trans, by too, 

8. neglegebat : wasted ; lit. was careless of See group leg-. 

9. Quae COntumelia . . . erexit : yet this disgrace did not crush 
but roused him, 

II. t5tum: agrees with se; trans, by an adverb. 

13. iudiciis privatis: i.e.y contentions between individuals 
who disputed about property, etc.y while iudicia publica would 
mean criminal cases in which there had been a violation of the 
laws of the state. 



98 NOTES. 

13. versabatur : busied himself; see on versftttts, p. 8, 1. 13. 

13. cdntidnem: see group ven-. 

14. prodibat : appeared as speaker, 

1 5. opus : in predicate apposition with quae. 

16. eadem: object, of ezplicabat; not in agreement with 
5rati5ne. 

17. prdmptus: see group em-; cf, sfimptus, p. 8, 1. 5; / is not 
etymologically connected with either. 

18. instantibus: the present, 

Page 10, i. capessendae rei publicae: in handling affairs 
of statey i.e.j in public life as contrasted with his activity hereto- 
fore in the concerns of private individuals. 

2. belld : see group dva-, dvi-. 

2. Corcyraed : a mistake ; the war was with Aegina, 482 B.C. 

2. praetor: Themistocles was archon eponymus in 481 B.C. 
Perhaps that is referred to here ; but see note on praetores, 
p. 5, 1. 8. 

5. metallis : this comes from a Greek word meaning to search 
or pry into. Metallum first means the place where the search is 
carried on, i.e., mine as here ; then, transferred to the thing found 
in the metallum, it gives us our word metal. 

5. largitione magistratuum : a mistake like that in Milt. 6, 
4 ; see note on largitidne, p. 7, 1. 3. The magistrates were not 
at fault. The money derived from these mines had hitherto been 
divided among the people according to law. They were the silver 
mines of Mount Laurium in the southeastern promontory of 
Attica. The privilege of working these was rented out to private 
parties, who paid the state a stipulated sum affording a public 
revenue, quae ex metallis redibat. 

8. Corcyraeds ; praeddnes : doubtful ; it is generally accepted 
that the second Persian war prevented the Athenians from using 
their new fleet against other enemies. 

10. in qu5 : and by so doing. 

10. cum . . . tum : not only^ but also. 

10. diyitiis ornavit ^ locupietavit, p. 2, 1. 10. 
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12. quantae saluti : how beneficial ; literally, for how great 
safety (G. 233 a; H. 390, I.). 

13. bello Persicd : /.^.> the second Persian war, 480 B.C. 

15. quantas: as. 

16. hiiius enim: the sentence is interrupted by these words, 
and everything that follows down through fuSrunt may be con- 
sidered as a long parenthesis ; the first or main sentence is then 
taken up again in a different form by the words cuius dS adventil 
com; the length of the parenthesis accounts for the writer's 
forgetfulness ; miserunt is the main verb of the sentence, and 
forms the conclusion of all that precedes. 

17. navium longarum : ships of war , so called from their long 
narrow shape in contrast with the rounder, fuller shape of mer- 
chant or transport vessels, naves onerariae. 

19. exercitiis : Nepos frequently uses this for cdpils. 

19. septingenta : probably Nepos is following Herodotus here 
as he does for the number of the triremes, and we may assume 
that he wrote MDCC and not Dcc ; 400,000 is surely much too 
large a proportion of cavalry if we retain the text reading 700,000, 
instead of 1,700,000, as the number of the infantry. 

19. terrestres : infantry contrasted with cavalry. 

20. adventu : here means advance. 

21. m&xime Athenienses peti dicerentur : it was reported that 
the attack was directed chiefly against the AthenianSy lit. the Athen- 
ians were said to be aimed at especially, 

23. cdnsultum: cf deliber&tum, p. i, 1. 10. 

23. quidnam facerent : indirect question object of cdnsultum 
(G. 334 ; H. 529, I.). 

24. Deliberantibus : ^ p. i, 1. 10 and 13, where deliberare and 
consulere are used interchangeably. 

24. respondit ut . . . munirent : respondit here is equivalent to 
replied directing them to^ etc. (G. 331 ; H. 498, II.). 

24. moenibus : see group mv-. 

25. quo valeret : what it meant^ lit. in what direction it had force. 

26. persuasit . . . esse : cf. this with note on respondit ut . . . 
infiniient in 1. 24. The two verbs seem to have exchanged con- 
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struclions ; but here penuisit means laid conviiaingly, 
followed by (he inlinilive in iod. discourse. 

Page 11. 2. eumenim .. . }i%ix\aa: /or (he raid, 
from persuSslt) that was vihal the god meant by a -uioo, 
Whit is (he literal translation ? 

4. tlilimEs : so called from having three banks 



of I 



anged diagonally ovi 







Fig. 4). There were 
also ships having four or 
fi e bajiks,as also with one 
o wo. The Atheniiins evi- 
den y j udged the triremes 
eas est to manage, and so 
mo effective in war. 

5 Salamma ; in the Sa- 
rom gulf, half-way be- 

Athens and Megara. 

a long war between 

"or its possession, the 
Spartans, chosen arbitia- 

law-giver Solon. 
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5. deportant: this removal took place after the battle of 
Thermopylae. 

5. arcem : see group arc- ; the Acropolis, which served alike 
as fort and sanctuary ; the beauty of the works of art with which 
it was adorned when restored by Pericles after its destruction in 
this second Persian war, is famed down to the present day (see 
Figs. 5 and 6). 

5. ad sacra prdcuranda: the care of performing the religious 
services ; cf. oppida tuendai p. 3, 1. 1 3. 

8. Huius c5nsilium : his (Them.) suggestion. 

10. delect! : the Peloponnesian contingent was 4,000 ; others 
to the number of 3,000 joined them. The Lacedaemonians were 
quite indifferent, for they might have sent twenty times as many 
as they did. 

11. Thermopylas: literally meaning hot gates y called so from 
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sulphur springs found there. It was a narrow pass through which 
ran the road from Thessaly to the south, lying between Malis 
and East Locris. At this point the road ran from west to east, 
and the Malic gulf was upon one side, while the mountain Calli- 
dromus rose steep and sheer on the other (see map). 

12. li : not all perished ; for, on the third day Leonidas, hav- 
ing learned that his position had been turned, owing to the 
betrayal to the Persians of a pass higher up the mountain, dis- 
missed all his own followers except his immediate body guard of 
300 Spartans, 700 Thespians who refused to depart, and 400 The- 
bans whom he kept as hostages, being suspicious of their fidelity. 
These last surrendered to the Persians as soon as they dared. 
The Spartans and Thespians all perished. 

12. yim hostium : i.e., the great number of the enemy. 

14. trecentarum : in round numbers ; more exactly 271. 

1 5. Artemisium : name given to a temple of Artemis on the 
northern point of Euboea. 

19. pari proelid discesserant : had parted leaving the battle 
undecided^ the subject of discesserant must be supplied from 
classis communis Graeciae. 

21. superasset: for superftyisset, not conquer here, but sail 
around ; 200 Persian ships were sent for this purpose, but were 
shipwrecked. 

21. ancipiti premerentur periculd: they might be threatened 
by danger from both sides ; on ancipiti see group cap-. 

23. apud Salamina: off Salamis. The real reason for this 
retreat was the doubtful issue of the second battle at Artemisium, 
and the disaster to the Greeks at Thermopylae. Xerxes could 
easily block the EurTpus (the strait between Euboea and the 
mainland), having won his way past Thermopylae. 

26. accessit : used with accus. often in Nepos ; we should 
expect ad. 

26. astu : />., Athens except the Acropolis and Piraeus. 

26. def endentibus : those left behind made an ineffectual 
attempt to defend the citadel. 
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Page 12, i. incendid delevit: only the buildings on the 
Acropolis; the city itself was burned the following year by 
Mardonius. 

2. cum: begin the translation with this word; c/i p. i, 1. i 
and 8. 

4. discederent: their purpose was to go to the isthmus of 
Corinth. 

6. aiebat : see group ag-. 

6. dispersds : agrees with eos, omitted subject accusative of 
perituros (esse), which depends on testabator. 

6. id : subject accus. of fore depending on adfirmfibat. 

7. regi: Eurybiades was not king, but Spartan commander 
and admiral of the .entire fleet ; for, although the Spartans fur- 
nished but 16 ships, the Athenians, surrendering their just claim 
to the leadership by sea, out of devotion to the cause of all 
Greece, granted them the dhief command by sea as well as by 
land. 

7. summae: a noun substantive as often in Nepos. It is 
dative after the compound verb praeerat; with imperi praeerat 
trans, held the chief command. 

9. vellet: subjunctive by attraction to moveret (G. 342; H. 
529, II.). 

9. de servis suis quern habuit fidelissimum = servSrum suo- 
rum fidelissimum. 

10. regem : i.e., Xerxes. 

11. suis verbis: />., speaking for, in the name of, Themis- 
tocles. 

13. c5nf ecturum ; oppressiirum : the subject is eum to be sup- 
plied = regem. 

14. brevi: for brevi tempore. 

1 5. Hoc eo valebat : the object of this wasy lit. this had force in 
this direction ; cf. almost the same phrase, p. 10, 1. 25. 

16. ad depugnandum: to a decisive battle ; cf the force of dS 
in devicisset, p. 2, 1. 12, and devicta, p. 13, 1. 12. 

20. ezplicari : to be brought into action^ lit. to be unfolded. 
20. potuerit: see note on prdfligarint, p. 6, 1. 11. 
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21. cSnsiliS : cleverness. After the battle the Spartans awarded 
to Themistocles the prize for wisdom, and that for bravery to 
Eurybiades. Still this shrewdness of Themistocles was two- 
edged, as he undoubtedly hoped by it to secure his own safety in 
the very probable event of a Persian victory. 

21. Themistocli: genitive ; see note on Neocli, p. 9, 1. i. 

23. Hie: an adverb; the same subject is continued. 

23. tantas . . . reliquias cdpiarum : Xerxes lost 200 ships at 
Salamis, the Greeks 40. About. Artemisium he lost 600 chiefly 
by storms. Yet he was still possessed of far more ships than the 
Greeks. His losses at Thermopylae were more than made good 
to him by accessions along the line of march. 

25. eodem : not to be taken with gradu. It stands for The- 
mistocle. 

25. gradil depulsus est : dislodged from his vantage-groundy 
a phrase borrowed from the technicalities of fencing. 

Page 13 • 2. idagi: that plans were on foot ; lit. that this 
was being done, 

2. ut dissolveretur ; excluderetur : translate into Eng. by active 
infinitives, with bridge as the object of the first and him of the 
second. 

2. p5ns: Xerxes had caused two pontoon bridges, one con- 
sisting of 360, the other of 314 vessels, to be built across the 
Hellespont. Both of these had been broken apart by a storm 
when the king arrived. But his fleet had reached there from 
Salamis before him and transported the army across. Probably 
the Greeks had no serious idea of following Xerxes. 

4. sex mensibus : in Ag. 4, 4, Nepos gives the time occupied 
by the retreat as one year; in neither statement is he accurate, 
as four months was the real time. 

6. reversus est: read the account of the retreat in Grote, 
Part n, chap, xli (near end) 9 

10. tropaed : here synonymous with victoria, as the trophy 
was the sign of victory. The trophy was erected by the Greeks 
and Romans on a field of battle in honor of the god of war ; it 



106 NOTES. 

consisted of a tree trunk lopped of its branches, and adorned with 
some of the finest spoils. 

13. neque: adversative, but not; cf. p. 2, 1. 16. 

14. Phaleric5 portu: this was an open roadstead affording 
protection neither against storms nor enemies' attacks. 

16. triplex Piraei portus: the Piraeus was a rocky peninsula 
commanded by the height Munychia, and had three (triplex) 
excellent harbors, viz. the Piraeus in the narrower sense, and two 
smaller ones, Aphrodisia (Munychia) and Zea (see map opposite 
p. 9). Themistocles began this work in 482-1 as archon, but, 
owing to interruption and injury from the Persians, the walls 
were not completed till 477, when the Piraeus had a complete 
circumvallation of its own, and was connected by "the long 
walls" with the city, about four miles away. 

16. Piraei: cf. Chersonesii p. 2, 1. 24, though it maybe a loose 
descriptive genitive like our " of " before names of places. 

17. dignitate: stateliness ; it is even suspected by some that 
Themistocles wished to change the site of the city to the Piraeus. 

19. su5 : emphasize, to himself. 

21. excursidnes : not to be translated as p. 2, 1. 9. 

21. qua : abl. of cause ; causam is its antecedent. 

21. qua negarent oportere, etc.y for saying that no city . . . 
ought to have walls ; nego (see group AG-) is usually broken up 
into its component parts {say . . . not)t and the negative is put in 
the dependent clause following. 

23. possiderent : avoid translating this verb possess; it comes 
from possido, not possideo. 

23. aedificantes = quominus aediiic&rent: the participle indi- 
cates that the Athenians were already at work on the walls. 

24. H5c longe . . . valebant : this had an object quite other 
than they wished to have appear ; alio is an adverb here implying 
comparison, so atque is to be translated than, 

Page 14: • 3. principatii : the first place among the Greek 
states; the so-called "hegemony" (from ijyefKby: leader)^ which 
included the chief command in war. Hitherto Sparta had main- 
tained this position, 
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3. sibi . . . fore : they would have ; sibl, dat. of possession. 

4. quam infirmissimds : as weak as possible ; quam with super- 
lative signifies the highest degree possible. (G. 93, b; H. 170, 
2 [2]) ; cf. anus maxims, p. i, 1. 3. 

7. desierunt : from dSsind ; the subject is Athenienses, which 
should be in the text. 

10. ut (reliqui legati) exirent: depends on praecepit below. 

10. tuend5 : dat. of purpose ; satis aiti tuendo : high enough 
for defense. 

12. opus facerent: these words continue his instructions and 
depend on praecepit. 

1 2. neque : for neve = et ne. 

16. sacellis: a diminutive from sacrum (cf castellum from 
castram) ; see group sag-, sac- ; these were small enclosed bits 
of ground consecrated to a divinity ; they contained an altar, but 
were not roofed over. 

16. constarent: of course not to be taken literally; but even 
then it implies an exaggeration of the statement of Thucydides, 
who says that the walls contained " many columns too taken from 
sepulchres." Consult Grote, Part II, chap. xliv. 

18. magistratiis : nominally two kings having a council of 28 
old men called the Gerusia, stood at the head of the Spartan 
state, but a board of five officers called Ephors, exercised over- 
sight over everything, having power to accuse and arrest even the 
kings. Naturally the Ephors are meant here. 

18. quam longissime : see on quam mfirmissimos, p. 14, 1. 4. 

20. conlegas : Aristides and Abronichus. 

23. miinitidnis : />., the fortification was nearly complete. 

24. penes quOs : in whose hands. 

25. imperium: properly this means the command in war^ 
which was the prerogative of the kings and was seldom interfered 
with by the ephors ; hence unsuitable here. The proper word 
would be potest&s. 

Page 15. i. quare aequum esse = ob eamque causam 
aequum esse : this depends on contendit, and is parallel with esse 
del&ta» 
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I. illos: />., the ephors, subject of mittere, which has viros 
for object. 

3. se : i.e.y Themistocles. 

4. retinerent: in the principal clause in indirect discourse, 
representing an imperative (G. 339; H. 523, III.). 

4. Gestus est ei mos : his suggestion was followed ; more liter- 
ally, his way was done. 

7. praedixit : warned them beforehand ; prae has its own force 
in this compound, while dixit has borrowed some of the force of 
iussit, and takes the construction of verbs of bidding, urging. 

7. ut ne : equivalent to ne alone, common in Cicero, rare else- 
where. 

II. liberrime: with perfect frankness. 

12. quod . . . possent: we should not look for this clause till 
after saepsisse, which, with the rest of the clause to which it be- 
longs, serves as the antecedent ; perhaps it is brought in early to 
disarm in part the wrath of the Lacedaemonians. 

12. deos publicos : the gods worshiped everywhere in Greece; 
patrids those worshiped in Attica proper; penates, those of 
each family. 

14. defendere : Themistocles cleverly words it as if the object 
in building the walls were simply the defense of the gods ; in eo : 
refers to muros saepsisse ; supply quicquam before quod inutile. 

16. ut : as. 

16. oppositum : conforms in gender to the emphatic predicate 
appositive prdpugnaculum, instead of to urbem. 

17. apud quam iam bis: />., through the battles of Marathon 
and Salamis ; the expression is a figurative one with no especial 
reference to fighting on sea as opposed to fighting on land ; 
apud quam = et apud eam, hence the infinitive construction is 
continued. 

17. regias : in narrating Greek history, rex and regius unquali- 
fied are constantly used of the king of Persia and his concerns. 
1 9. qui = cum ii, causal clause since they. 
22. se : />., Themistocles. 
22, remitterent : cf. note on retinerent in 1. 4, above. 
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24. Tamen : in emphatic position ; in spite of all these great 
services. 

25. timorem: see on extimescebant, p. 8, 1. 11. 

26. testulanim suffragiis : the so-called ostracism. After the 
banishment of Hippias, the Athenians, in order to prevent the 
rise of tyrants, hit upon a plan by which men whose influence 
and power seemed dangerous to liberty, might be exiled for a 
term of years (originally ten, later fixed at five), with no loss of 
property or honor ; 6000 votes for this purpose must be cast to 
bring it about, and, as they wrote the name of the obnoxious 
citizen on potsherds (d(rrpaKa = testulae), they named this action 
ostracism, or the judgment of the potsherds. 

JPage 16» i. Arg5s : accus. plur. ; the place was the capital 
of Argolis. 

1 . habitatum : a favorite way with Nepos of expressing pur- 
pose after verbs of motion is the supine in um ; c/. deliberatum, 
p. 1,1. 10. 

2. virtiites : probably services to Argos. 

2. Lacedaemonil . . . miserant, ^/^- ; 473 b.c. Pausanias the 
Spartan king had been convicted of treasonable correspondence 
with the Persian king. After his death letters were found in his 
house which implicated Themistocles. 

4. rege Perse : this differs from rege Persarum by implying 
that the king is of the same blood as his subjects, which need 
not be true of the second phrase. 

4. proditionis : with damnitus est, not with ciimine. 

7. Argis : plural as in the case of many ancient towns, prob- 
ably originally adjectives, ^.^^., the Argive villages ; the Athenian 
villages; then becoming Argi and Athenae. Cy. Argds, 1. i. 

8. lis : sibi would be more regular, but as Nepos has already 
used 8§ in this clause referring to Themistocles the subject of 
animadvertisset, he could hardly avoid the change of pronoun. 

10. Molossum = Molossorum. They lived originally in the 
interior of Epirus, but later possessed the whole country. Their 
kings claimed descent from Neoptolemus, son of Achilles. 
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II. hospitium: guest-friendship was a tie between families of 
different states, which assured to members of either family a 
welcome suited to their rank if they visited the state of the other. 
Even whole states had their guest-friends (hospites public!), 
who entertained their ambassadors and protected their citizens. 
Thucydides tells us that Admetus was previously an enemy of 
Themistocles, who had thwarted him in some demand at Athens. 

11. in praesentia : cf. p. 8, 1. 6. 

12. religitne: conscientiousness^ i.e.y owing to his fear of the 
gods, whom, by this action as a suppliant, Themistocles enlisted 
on his side. 

12. se : refers to the subject of adripuit, while rex Admetus is 
to be supplied as the subject of tueretur. 

13. receptum tueretur: break up into reciperet et tueretur; 
cf. abreptds misirunt, p. 4, 1. 24 ; the fact of being received is 
not doubted, but the obligation resting upon the king is to be 
strengthened by an appeal to the gods. 

14. quod summa colebatur caerimonia: which was regarded 
with the highest veneration. 

16. fidem : protection, a frequent meaning of this word, usually 
in this phrase. 

16. quam praestitit : praestare is used both transitively and 
intransitively ; here translate and he kept his word, more lit. which 
he made good. 

20. propinquo : />., near the borders of Greece. 

20. tiito: an adverb. 

20. versari: live ; see note on versitus, p. 8, 1. 13. 

20. Pydnam : a Greek city at the foot of Mount Olympus, in 
Macedonia ; famous for being the scene of the defeat of the last 
Macedonian king Perseus by the Roman consul Aemilius PauUus, 
in 168 B.C. 

21. esset: subjunct. as it gives the thought of Admetus. 
(G. 341, d ; H. 528, I.) 

22. nautis : i.e., no one on board knew him. 

23. Naxum : the largest of the Cyclades, famed for its grape- 
culture. The Naxians had revolted from the Athenian con- 
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federacy, and an army under Cimon (son of Milt.) lay before the 
capital city (also called Naxos) when Themistocles was driven 
in there ; the Athenians conquered it and made it a tributary 
subject. 

27. clarissimi: so distinguished ; a Latin superlative is often 
best rendered by a strengthened positive. 

Page 17* 2. said: /.^., at some distance from the shore, 
the roadstead in opposition to the harbor. 

2. Themistoclen : accus. sing. ; the ending of the Greek first 
declension. 

2. gratiam rettulit: gr&tiam leferre, to show gratitude ; gra- 
tiain habere, to feel gratitude. 

6. plerdsque : viz.j rerum scriptorSs. 

6. ita : immediately defined by the following clause, and may 
be omitted in trans. 

6. Xerxe : emphatic ; opposed to Artazerxen below. 

7. potissimum : in preference to all others. 

8. aetate : 1.^., the period of time in which he lived. 

II. his verbis: a descriptive (expressing quality) abl. modify- 
ing epistulam : with the following contents. 

II. Themistocles, veni : /, Themistocles^ cotne ; in letter- writing 
the Latin often uses past tenses because the time of writing is 
past when the letter is read by the recipient (G. 282 ; H. 472, i); 
the Eng. requires the present tense. So cdnfflgi, 1. 21, below. 

13. Graiorum : an older form for Graecorum. 

14. necesse fuit: was a necessity ; Themistocles offers this as 
in some sort an excuse for himself. 

15. idem: on the other hand, implying opposition, not, as 
usual, likewise. 

1 6. ipse : sc. esse coepi. 

20. circumiretur : the subject changes as with excluderetur in 
parallel passage in 5, i. 

21. confugi: epistolary perfect for present ; see on vSni, 1. 12. 
23. er6 adeptus : from adipiscor, see group ap-; the present or 

simple future is often used to trans, a Latin future perfect. 
25. quas: accus. direct object of conloqui, used transitively. 
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Page 18» i. des: subjunctive in a purpose clause with at 
depending on rogo. 

4. veniam : not a verb, but substantive : veniam dare = io 
grant a favor. 

5. litteris sermdnique : by litteris is meant the Persian liter- 
ature from which he derived a knowledge of the history, habits, 
etc., of the people ; by S6frm5ni the language as spoken, /.^., for 
conversational purposes. 

6. eruditus est : trans, by reflexive. 

7. verba fecisse : see on verba f§cit, p. 8. 1. i. 

9. illud : this^ viz.t thaty etc., explained by what follows. 

10. vellet: protasis of a vivid future condition, representing 
volet of the direct discourse. 

1 1 . Asiam : originally the word seems to have meant a por- 
tion of Lydia only ; later (and so here) it refers to Asia Minor, 
with the exception of Cilicia in the south-eastern part, which from 
the earliest times was in close connection with Syria. After 133 
B.C., the Romans meant by the province of Asia, the middle 
portion of the west coast. 

1 2. domicilium sibi constituit : established his residence. 

13. donarat (donaverat) : it was customary among the Persians 
for the kings to bestow on persons of high rank certain places to 
supply certain wants. Still the recipient was at liberty to use 
the revenue from these places in whatever way he wished. 
Lampsacus lay on the Hellespont, Myus on the Meander ; he 
received also two other cities, Percote on the Hellespont, and 
Scepsis in Aeolis. In return for this income Themistocles under- 
took the defense of these cities against his fellow-countrymen. 

13. quidem: emphasizes the word preceding it, and often 
admits of no translation. 

1 4. praeberet : purpose clause, quae = at ea ; so sumeret and 
haberet below. 

19. oppidum: usually taken to mean Magnesia, but by some 
referred to Athens, as it is said that a tomb of Themistocles was 
found later in the Piraeus. 

19. est sepultus (sepelio) : not is or lies buried, but was, i.e., 
just after his death ; but cf. preceding note. 
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23. neqne ntgai fuisse famain : without denying that there 
was a report ; more lit. and he does not deny^ etc, 

24. sumpsisse : sc, earn as subject accus. of this inf. ; the 
phrase fuisse f&mam, as it is an expression of saying, governs the 
accus. and inf. 

24. sumpsisse is from sum5. 

25. se : accus. subject of posse. 

Page 19, i. clam: see group cel-. 

I. sepulta : sc. esse with ossa for subject depending on memo- 
riae piodidit. 

I. qnoniam . . . concederetur : tells why, as Thucydides says, 
they did it secretly ; quod . . . damn&tas tells why the laws for- 
bade, with Thucydides again as authority. Hence the sub- 
j unctives. 



114 NOTES. 



PAUSANIAS. 

Synopsis. — Pausanias defeats Mardonius at Plataea ; in his 
pride over the victory he acts in a way to displease the Spartans 
(1). He takes Byzantium ; treats with Xerxes in reference to 
bringing Greece under Persian sway. He is recalled to Sparta 
(2). Unbidden he returns to the army, and by his foolish con- 
duct reveals his treasonable intent. Forced to return home he 
attempts to get the slaves to revolt (3). Proof of his treason is 
obtained by the ephors (4). His miserable death by starva- 
tion (5). 

Chronology. — 479 : Battle of Plataea. 478-7 : The Greeks 
free Byzantium from the Persians. 476 : Pausanias suspected of 
treason is called home; acquitted of the charge he goes back 
to Byzantium. The Athenians and many other allies leave the 
Spartan standard. 470 : Pausanias goes over into Aeolia and is 
again recalled. 467 (about) : Death of Pausanias. 

Page 20, 2. varius in omni genere vitae : untrustworthy 

in all relations of life. 

3. eluxit : see group lvc-. 

3. obnitus: in contrast with eluxit; choose your word with 
this in mind. One way would be to use his character instead of 
he for subject of both verbs. 

3. inlustrissimum : sc. factum : deed. 

5. Mardonius : not a Mede, but the son of one of the seven 
Persian princes, and son-in-law of Darius the previous king, not 
of Xerxes. 

6. manu fortis : />., he was personally brave ; he lost his life 
at Plataea. 

7. c5nsili: cf. the use of this word, p. 12, 1. 21. 

8. viritim : /.^., the leader chose a number of nobles, each of 
whom chose an additional member ; then all of these selected an 

"ay of the bravest followers from among the people. 
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8. baud ita : not very. 

9. magna: the whole army of the Greeks numbered over 
100,000 ; but only 61,000 of these took part in the battle, viz.^ 
the Lacedaemonians, Tegeans and Athenians. 

10. plurima miscere: to form all sorts ^(political) schemes; 
literally to mix up very many things. 

11. in eo : on this account, 

12. praeda : (cf. prehendo), that which has been /<2i^;i = spolia, 
spoils one-tenth of which was consecrated to the god of Delphi. 

1 2. tripodem aureum : the middle support of this was encircled 
by the coils of three serpents, whose heads apparently supported 
the vessel at the top. The bowl of this one, — they were often 
used as mixing bowls, — was of gold, the 
frame- work of bronze. It was carried to 
Constantinople 800 years later by Constan- 
tine the Roman Emperor, and placed in the 
circus, though its gold had been taken off in 
the Phocian war. It remains to-day some- 
what shattered, but on the lower part the 
names of the states offering it are still 
legible (see Fig. 7). 

13. posuisset: Pausanias had been com- 
missioned by all the Greeks to set up the 
tripod; hence the greater his arrogance in 
the inscription, to which alone and not to 
the offering of the tripod the Lacedaemon- 
ians objected. 

13. epigrammate inscriptd: with the in- 
scriptiony lit. the inscription being inscribed. 

1 5* erg5 : here equivalent to caus&, rare 
except in laws, decrees, inscriptions, etc.\ it 
governs the genitive preceding. 

16. dedisse : supply se for its subject. 

17. exsculpsenint : erased^ only in this place with this mean- 
ing, i.e., chiseled off^ not chiseled out or carved^ its usual meaning. 




Fig. 7. — Thk Tripod 
OF Pausanias. 
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Page 21. i. Post: viz., in 477 b.c. 

2. comm^ni : i.e.y Graeciae. 

2. Hellespontum : this means not merely the strait by the 
Thracian Chersonesus, but also all the section lying between 
the Aegean and Black Seas, on the Hellespont, Propontis and 
Bosporus. The accusative case here expresses limit of motion; 
see note on Chersonesum, p. i, 1. 7. 

5. Byzantio : the Constantinople of to-day ; it was a Greek 
colony founded by Megarians. 

8. effugisse: sc. e5s from hos as subject. 

9. Gongylum: sc. misit; this man had been banished from 
Eretria because of his Persian sympathies, and been made gov- 
ernor by the Persians of a strip of territory near Pergamum. 

12. ceperat: epistolary tense; see on veni, p. 17, 1. 12; so 
misit in the following line. 

1 2. propinquos : in predicate apposition with the antecedent 
of quds, these to be your relatives. 

14. des : for subjunctive see G. 267 ; H. 483. 

1 5. nuptum : the supine from nub5, expressing purpose ; cf, 
deliberStum, p. i, 1. 10 ; habitatum, p. 16, 1. i. 

16. se : accus. subject of redacturum (esse). 
16. te: abl. absolute with adiuvante. 

18. cerium : not certain, but trustworthy. 

18. mittas : dependent on face, an old form for the imperative 
fac; the full form would be fac (ut) mittas, wbich is much 
stronger than the subjunctive alone would have been. 

18. cum quo = ut cum e5. 

20. necessariorum : modified by tam, standing so near him- 
self, /.<?., so closely related. 

20. magno opere : often written magnopere, an abl. of manner. 

20. gavisus : from gaudeo. 

21. Arfabazum: a Persian officer who attended Xerxes on 
his retreat to the Hellespont ; then returned to Mardonius and, 
after the battle of Plataea, brought off a portion of the Persian 
army to Byzantium. 

22. ne cui rei parcat : leave nothing untried. 
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24. laturum (esse): its subject is earn = Paasaniam, to be 
supplied ; for introductory word of saying cf, prospera futiira in 
p. 1, 1. 15, and see note on id si fScissent in the same place. 

JPage 22, i. Qu5 facto : ie.t cum in susplcionem cecidisset; 
in consequence of this. 

2. capitis: placed between accnsitas and absolvitar, really 
goes with each severally as a causal genitive ; cf. for a similar 
trial Milt. 7, 6. 

4. remissus non est : they sent out Dorcis in his place, who 
on his arrival found the leadership transferred to the Athenians. 

5. XK>8t : adv. usually following when used with abl. express- 
ing the degree of difference, multd. 

5. sua sponte : therefore not holding the chief command. 

6. dementi ratidne : by his reckless conduct. 

6. cdgitata : substantive here, plans. 

7. mores: the habits. 

8. cultum : everything having to do with the manner of living, 
particularly dress, which, however, is singled out for especial 
emphasis again. The laws of Lycurgus bound the Spartans to 
the greatest simplicity in dress and food. Their daily food con- 
sisted in the far from savory " black soup," W0., swine's flesh 
cooked in the animal's blood with water and salt. 

8. Apparatu regid : i.e.^ the splendor of a Persian king, not 
Spartan. 

9. veste Medica : the garb of the Medes when in power was 
adopted later by the Persians of rank ; it consisted mainly of 
bright-colored trousers with a long sweeping over-garment. 

9. satellites : all these statements are based on Thucydides, 
I. 130, who refers them to the period before the first recall of 
Pausanias. 

1 1 . perpeti : from perpetior. 

1 1, aditum conveniundi : the gerund is pleonastic, not needed 
for the sense ; admission to an audience. 

1 2. superbe respondebat : gave haughty replies^ similarly crudS- 
liter imperabat, etc. These last words could only apply to the 
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first period of his presence, as then he held command ; every- 
thing else he may and probably did continue. 

14. locus : properly an appositive with Colonas, but it has been 
attracted, as is usual in Latin, into the relative clause and agrees 
with the relative. 

1 5. cum . . . turn : not only . . . but also. , 

17. clava: this has reference to cylindrical pieces of wood 
possessed by the ephors, and carried by all generals on expedi- 
tions. It was usual for the ephors to wind a narrow strip of 
leather slantwise around the wooden cylinder, and then to write 
short secret dispatches lengthwise upon the leather. When the 
leather was unrolled, merely a series of single letters appeared, 
having no consecutive meaning. The officer receiving it would 
wind it about a precisely similar cylinder, thus learning its con- 
tents. The cylinder and the message could each be called scytaU^ 
of which cl&va staff is a literal translation ; in the present instance 
the strip of leather written upon is meant, so use scytale in trans- 
lating. 

17. more illorum: perhaps referring to the scytale as just 
described; but as brevity and pithiness, to which they were 
trained from youth, were characteristic of the Spartans, in their 
usual way, i.e.y with laconic (note the origin of our word) brevity, 
seems a better interpretation. It also accords well with the 
message following. 

20. potentia : remember the distinction between this and 
imperium. 

20. instans : neuter ; qualifies peiiculnm. 

22. licet: should be a past tense as in the time of Kepos 
there were no longer kings at Sparta. 

23. edrum : i.e.y Lacedaemoniorum. 

23. regi : Pausanias was regent for Pleistarchus, the son of 
Leonidas, and consequently enjoyed a king's rights. 

26. quod . . . vocatur : this might have been qui . . . yocantur, 
attracted to Hildtae; see on qui, p. 5, 1. 6. 

JPage 23, i. Hilotae: slaves, tillers of the soil for the 
individual Spartans ; probably they were descendants of those of 



NOTES. 



1J9 



the original inhabitants who had offered most stubborn resist- 
ance to the invading Dorians (Spartans). They formed the most 
numerous portion of the Laconian population, and were watched 
with great strictness; they attended the Spartans in war, at 
Plataea numbering no less than 35,000 out of the 45,000 men 
furnished by the Spartans. 
4. quod : because. 

4. harum rerum : in reference to these things^ a genitive de- 
pending on ciimen. 

5. qu5 argui posset : of {by) which he could have been con- 
victed ; on argtti see group arg-. 

6. clarus : has reference to family and position as well as to 
deeds. 

7. exspectandnm : sc, esse; parallel in construction with opor- 
tSre, dependent on putabant to be supplied without the negative. 

8. Argilius : not a proper name ; a citizen of the town of 
Argilus in Thrace. 

9. cum: translate before interim; cf. cum, p. i, 11. i and 8. 

10. eique in suspicidnem venisset: and suspected ; lit. it 
had come into suspicion to him ; although ei is dative and the 
verb is used impersonally, practically ei is the subject, and so se 
is immediately used reflexively referring to it. 

12. redisset: reded; subjunctive giving the Argilian's reason 
for being suspicious. 

12. super: for. 

13. yincla epistulae: the ancients wrote mostly with metal 
pencils upon tablets smeared upon one side with wax ; the rims 
of these tablets were raised, and when two were placed facing 




Fig. 8. — Writing Materials. 
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each other and tied with a string, it was customary to place wax 
upon the knot and stamp upon it the sender's seal. See Figs. 8 
and 9 showing writing materials and a case of parchment rolls. 

14. pertulisset: notice the force of the prep- 
osition, to its destination, 

1 5. quae : sc. ea for an antecedent (allu- 
sions^ whichi etc. 

16. quae . . . convenerant : which had been 
agreed upon. 

Fig. 9. — Case of '^- gravitfis : the deliberate conduct. 

Parchment Rolls. 18. hOC lOCO : in this affair, 

1 9. indicio : see group dac-, dig-. 
21. indici : not a verb but in dat. case from index. 
23. Taenari : locative. This is the Cape Matapan of to-day, 
the southernmost promontory of Greece. 
23. violari : translate by the active. 

23. nefas : i.e.j it was an asylum, a place where innocent fugi- 
tives and guilty criminals alike might find a safe refuge. The 
Greeks favored making all temples asylums ; the Romans were 
disposed to limit their number, e.g., the asylum established by 
Romulus on the Capitol was afterwards made inaccessible by- 
buildings. 

24. banc iuxta = iuxtH banc. 

25. sub terra: Thucydides (I. 133) tells us it was a double 
hut in which the Argilian hid the ephors. 

Page 24. 3. causae quid = quae causa. 
4. modo : now, i.e,, on learning that the Argilian had read his 
letter. 

6. nee = neve, c/* p. 14, 1. 12. 

6. se : refers to Pausanias the subject of the principal verb ; 
so sibi below. 

7. dedisset: cf. id si fecissent, p. i, 1. 15. 

8. sublevasset : sc, its object from sibi. 

1 1 . placato : do not confuse plSc5 appease^ and placed please. 

12. in eo asset : see on p. 7, 1. 13. 



NOTES. 121 

14. enm admonSri: to give him warning. 

1 5. quam . . . sequebantur : than his pursuers. 

16. Minervae quae Chalcioicos vocatur: the walls of this 
temple of Minerva were covered with plates of bronze ; conse- 
quently the deity worshiped in the temple was called the 
** dweller in the bronze house." Thucydides states that Pausanias 
ran into a small building within the sacred precinct, not into the 
temple itself. Not merely was it forbidden to seize or kill a 
person within a temple enclosure, but to allow a person to die 
there desecrated the spot ; hence they carried Pausanias out. 

19. dicitur . . . matrem . . . yizisse: more usually in Latin 
we should have the personal construction, mater dicitur, etc. 

20. vixisse : was livings representing (viv§bat) of direct dis- 
course rather than yizit. 

21 . magno natu : usually grandis natu ; here an abl. of quality. 

21. in primis : among the foremost. 

22. lapidem : join with attnlisse. 
24. elatus : effero. 

JPage 2S. i. eddem . . . quo: a gorge near Sparta, called 
Kaiadas. 

3. pluribus : the majority. 
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CIMON. 

Synopsis. — Cimon, after his father's death, imprisoned in his 
stead, gains his freedom through the generous act of his sister (1). 
He quickly gains for himself the most prominent position in the 
state and performs great deeds (2). He is banisfied by popular 
vote (ostracism) ; recalled five years later, he restores peace to 
Greece ; then having thoroughly defeated the Persians, he dies 
of disease in the island of Cyprus (3). The generosity of 
Cimon (4). 

Chronology. — 489: Cimon is imprisoned ; but later is freed 
by Callias. 477 ff. : Joint commander with Aristides of the 
Athenian fleet, he establishes the naval power of Athens ; in the 
years following, he captures Eion and Scyrus. 465 ff . : He con- 
quers the Persians at the Eurymedon both by land and sea ; 
punishes the Naxians and Thasians who had revolted. 462 : 
He is exiled. 458 : The Lacedaemonians conquer the Athenians 
at Tanagra. Cimon is recalled. 449 : Cimon dies in Cyprus ; 
his army wins a victory by land and sea after his death. 

JPage 26, i. Cim5n: for genealogy see on Cimonis filius, 

p. 1, 1. I. It was customary in Greece to give the eldest son the 
name of the grandfather on the father's side. 

2. U8US est : experienced. 

3. litem : see on lis, p. 8, 1. 3. 

4. decessisset: euphemistic for he died; cf. the phrase the 
departed sometimes heard in a similar sense. 

5. custodia ; this statement is more than doubtful. Plutarch 
in his account does not represent Cimon as placed in prison, 
while the Attic law which made a son liable for his father's fine, 
would simply debar the son from exercising his rights as a citizen 
until this fine was paid. 

8. germanam, properly meaning own^ i.e.y having the same 
father and the same mother, is here used for half-sister, having 
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the same father but not the same mother. The story may be dis- 
trusted. One ancient writer (Andocides) tells us that Cimon was 
banished for this offense against morality, yet Nepos in another 
place refers to it as a common practice at Athens. 

9. non magis . . . quam : this phrase always emphasizes the 
second member of a comparison ; trans, not merely . . . hit. 

10. eodem : /.^., as themselves. 

10. natas: participle (nascor) followed by the abl. of source 
patre : sc. with it a substantive. 

10. uxores : predicate object accusative ; with ducerei it forms 
a parallel phrase to in matrimdnium ducere. 

11. huius coniugi : of marriage with her, 

13. metallis: those at Laurium; see note on p. lo, 1. 5. 

13* Sgit cum: the Romans chiefly used this phrase of a magis- 
trate discussing something before the assembled people, but 
gradually came to employ it of pleading with, striving to gain 
consent of private individuals. 

14. sibi : i.e,., Callias. 

14. impetrasset : do not confuse impetro obtain and impero 
command. 

1 5. cum : concessive, although, 

16. negayit se passiiram = dixit se non passuram (esse) ; neg5 
is regularly treated in this way so that the negation must be put 
in translation with the following infinitive. 

16. passiiram: from patior. 

17. progeniem: son. 

17. quoniam: from cum iam, maybe translated with its origi- 
nal force in this passage. ' 

18. niiptiiram : (esse) from nubo ; dixit must be supplied from 
neg&vit for this to depend upon ; cf. the similar case in Paus. 3, 
7, with note on exspectandum, p. 23, 1. 7. 

Page 27» i. pnncipatum: see on piincipes, p. 16, 1. 8. 

3. liberalitatem : see group lib-. 

4. cum . . . turn : both . . . and. 

4. iuris civilis : an objective genitive depending on pruden- 
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tiam ; it signifies the laws of a single state in distinction from 
those existing between nations, ius n&turale or ius gentium. 

5. a puerO : from boyhood. 

5. fuerat yersatus : a frequent form" of the pluperfect in 
Nepos ; for meanings of this word see on vers&tus, p. 8, 1. 13 ; 
populum urbanum, etc. : i.e.t in a civil capacity he guided the 
people (as he wished) ; he was thus both statesman and 
soldier. 

7. pliirimum yaluit auctoritate: he exerted the greatest in- 
fluence ; cf. p. 5, 1. 22-3, where auctoritate is omitted. 

7. pnmum: followed upby iterum in the next sentence; Nepos 
is very inaccurate in what follows. The campaign in Thrace (470) 
followed the taking of Scyrus (§ 5). Cimon won his double yic- 
tory — with fleet and army — on the river Eurymedon in Pam- 
phylia in southern Asia Minor (465), and by this put an end to 
Persian power in any part of Hellas. The sea-fight at Mycale, a 
promontory opposite Samos, was won by the Greeks under Leo- 
tychides the Spartan on the same day on which the battle of 
Plataea was fought (479), and Cimon had nothing to do with it. 
Cimon captured Eion at the mouth of the Strymon in Thrace 
from the Persians and held it against fierce attacks. The site of 
Amphipolis lay farther up the river, and though Cimon personally 
did not take part, the first attempt to establish a colony there 
was made during this campaign. The 10,000 settlers were anni- 
hilated by the Thracians during an expedition into the interior. 
Not till 437 was a permanent colony established at Amphipolis. 

10. in coloniam : />., ad coldniam c5nstituendam, as settlers ; 
in occasionally denotes purpose. 

11. Mycalen: i.e.^ Eurymedonta, see note 1. 7, primum just 
above. 

11. Cypriorum et Phoenicum: a Persian fleet composed of 
the subject maritime peoples. 

1 2. devictam cepit = devicit et cepit ; cf. abreptSs misSrunt, 
p. 4, 1. 24-5. 

15. vim: i.e.^ a Persian land army; cf. vim hostiom, p. 11, 

1- T2. 
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1 8. acerbitatem : see group ac-. So long as Aristides lived, 
the Athenians treated their allies with much consideration ; after 
his death they gradually increased their demands and assumed 
the position of tyrants rather than leaders of a league. 

20. Scyrum : the inhabitants of this island refused to pay the 
fine imposed on them for piracy. Cimon found, or pretended to 
find, here the bones of Theseus the Athenian national hero. He 
brought these to Athens, where the people built to receive them 
the Theseum or temple of Theseus. 

21. contumacius : with insubordination ; see on liberius, p. 9, 

17- 

22. sessores : inhabitants^ a meaning which occurs only here. 

23. suo adventii ; insert merely before this in translating ; as 
a matter of fact Cimon besieged the place for three years (467- 
465). 

23. opulentia : abl. depending on fretos (G. 254, v. 2 ; H. 425, 
I. I, note); this wealth came from gold mines in the island and 
on the mainland of Thrace close by. 

24. manubiis : the money coming from the sale of booty, while 
praeda is the booty itself. One third usually was put in the 
treasury (aerarium) ; a second third went to the soldiers, and 
the remainder to the general, who, for the mest part, expended 
it on public buildings. 

24. qua : where. 

25. Srnata : Cimon built a strong wall on the southern side ; 
hence some supply here mfinitidnibus ; he also built on the acrop- 
olis the temple of Nficij "Airrepos, Wingless Victory. 

Page 28. i. rebus: deeds. 

1. unus mazime floreret : see on anus tndxime, p. i, 1. 3. 

2. quam : for in quam ; the preposition is omitted because it 
is 'expressed with the antecedent, and the verb of the antecedent 
clause must be supplied for this. 

3. principes: cf. principatum, p. 27, 1. 2, and principes, p. 16, 
1.8. 

4- quod : we should expect quem having the same gender as 
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6<rTpaKuryMp ; quod refers to the whole idea contained in the ex- 
pression test&ram suffr&giis, hence the neuter. 

5. ezsilid : the Spartans, in serious plight owing to a rising 
of the Helots, sent to Athens for help. Cimon induced the 
Athenians to send troops, but as the Spartans, becoming sus- 
picious of them, sent the men back, the people visited their in- 
dignation upon Cimon, accusing him of being opposed to the 
interests of the people and a sympathizer with Sparta. Probably 
the reasons given in Milt. 8, i, in the case of the father, apply 
here also in the case of the son. 

5. celerius : not strictly true, as Cimon wished to rejoin his 
countrymen at the battle of Tanagra (see below), but was not 
allowed to do so. 

6. paenituit : impersonal as always ; followed by accus. and 
gen. 

7. bellumque Lacedaemonii : the schemes of Pericles for ex- 
tending Athenian sway over upper Greece received a check in the 
defeat of the Athenians atTanagra in Boeotia (458) by a Spartan 
force ; after the victory the Spartans returned to Peloponnesus. 

10. Post: separated from quam by tmesis; thus frequently 
priusquam, antequam ; always translate as one word at the point 
where quam comes in the text. 

10. e^ulsuserat: the perfect indicative usually follows post- 
quam ; but whenever a definite amount of time is given, the plu- 
perfect is used. Cimon was recalled in 457 ; the five years* peace 
was not arranged till 451. 

1 1 . hospitid : almost all Greek states had their guest-friend- 
ships. The so-called irpb^evoij hospites, performed a duty some- 
what similar to that of our modem consuls ; but this difference 

• is to be noted : the American consul at Liverpool e.g. is an Ameri- 

can citizen who takes up his residence there when appointed ; the 
Spartan representative at Athens was an Athenian. He, how- 
ever, was expected to help and befriend any Lacedaemonian who 
came to Athens. See on hospitiuftty p. 16, 1. 11. 

13. sua sponte: i.e. not sent officially; cf. the same words 
in p. 22, 1. 5. 
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1 5. Post, etc. : in full this would be post, neqae ita malto post, 
later, but not very much later ; malt5, abl. expressing degree of 
difference. 

18. in oppido Citio : he died during the siege of Citium. 

18. est mortuus : his death was concealed from the soldiers 
for a time, as he had requested ; a great victory which they won, 
both by land and sea, at Salamis in Cyprus, ended the war be- 
tween Athens and Persia ; and in consequence of this victory it 
is said that no Persian war vessel dared for thirty years to appear 
in the Aegean sea. 

20. desideraverunt : cf, the meaning of desiderium. in 1. 9, 
which implies both longing for him and grief at his loss. 

20. liberalitate : in translating bring in ut directly after this 
word. 

22. in us : not dependent on imposuerit, which would require 
the dat., but expressing the place strongly. 

22. imposuerit: for the tense in the result clause see 
G. 287, c ; H. 495, VI. See on profligfirint, p. 6, 1. 11. 

23. gratia : for the purpose of; like causa following its geni- 
tive. 

24. quisque : not needed after quis. Nepos writes the word 
as if there had preceded at omnibus liceret frui having the same 
meaning. 

25. ut si quis . . . daret : in order that if any one needed his 
help he might have something to give on the spot. 

JPage 29m i. Opis: for the genitive after verbs of want, see 
G. 223 ; H. 410, V. I. 

2. differendo : the English defer, etymologically the same word 
as this, will suggest a translation. 

2. cum: whenever; cum, in a repeated action, is followed in 
Nepos often by the subjunctive, in other writers regularly by the 
indicative. 

3. offensum fdrtuito : whom he had chanced to meet, lit. stum- 
bled upon by accident. 

4. suum: emphatic. 
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4. amiculum : see group iac- ; the garb of the Greeks and 
Romans consisted of two pieces — the tunic and an over-garment. 
The latter, called the himation, is meant here. It was of a square 
or rectangular shape, differing from the corresponding Roman 
piece, which was oval or round. 

5. inyocatos = non yoc&tos ; yocare frequently has the meaning 
* to invite to a feast.' 

6. omnes : an exaggeration derived from the fact that he used 
to invite those of his own deme Lakiadae who were detained by 
business in the city past the dining hour. 

6. deyocaret : /.^., dS for5 ad cenam. 

7. fides : trans, as in the phrase in fidem recipere, p. 16, 1. 16. 

9. unde : i.e. ut inde. 

10. extulit : just as we often in English speak of a person as 
doing that which he causes to be done. 

10. se gerendo : evidently Nepos meant to continue with a 
principal verb of which Cimon would be the subject, but changed 
the form into est mirandum. 

11. si: after miror, si is often best translated that. 

II. secura : this of course applies to Cimon himself, acerba to 
his friends. 



ALCIBIADES. 



his educabon , his 

against Ihe Syra 
(3) After SI 



Syh OPSIS. — Alcibiades' faults and 
wealth <a and 2), After being chosei 
cusans, he becomes suspected by his 
ing for Sicily, he is accuaed of impiety 
and ordered to return home ; he avoids 
trial ; condemned to death, he zealously 
assists the Lacedaemonians against his 
native country (4). To avoid Lace- 
daemonian treachery, he goes over to 
(he Persians; having become reconciled 
with his fellow-citiiena lie inflicts great 
injuries upon the Lacedaemonians (5) 
Returning to Ihe city, he receives a most 
hearty welcome (6). The fleet meets 
with defeat, and once more Alcibiades 
becomes unpopular (7). He vainly of 
fers advice to the Athenian general» just 
before the battle of Aegospotami (8) 
He goes into the interior of Thrace, 
then to the satrap Fhamabazus (9) H 
tion of the Athenian tyrants (10) t 
himself to evety form of life (11) 

Chronolocv. — 450: Birth of Alcibiades. 415-413 Sicdian 
irar. 415-411: Aldbiades in exile , assists the Lacedaemomans 
415-408: Goesover lo Asia; is received by the Athenian fleet 
and conquers the Lacedaemonians repeatedly He enters Athens 
in triumph. 407-404 : Again banished he goeb flist tu Thrace 
then lo Fhamabazus, in whose satrapy he is murdered. 




5 slain at the instiga 
skillful adaptation of 



Page 30. 1. AlcibiadEs . . . AtheniEnsis : Tide s 
fay Uself as in Themistocles ; see p. 9, 1. t. 



first 
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2. natura : nominative ; more properly it would stand in the 
main clause as subject of yidetur and be understood in the in- 
direct question (quid . . . possit). 

2. experta : for experta esse. 

3. memoriae prddidenmt : a frequent phrase, lit. have handed 
over to memory^ often best rendered freely, have written, 

4. nihil : for neminem but with more force ; it seems neces- 
sary to make a personal translation, however : nihil . . . virtutibus : 
that there never has been a person more conspicuous than he was 
alike for his faults and for his virtues. 

4. excellentius : during the Samnite wars the Delphic oracle 
told the Romans to set up in some frequented place, statues of 
the boldest and wisest of the Greeks. They set up in a comer 
of the Comitium (part of the Forum) statues of Alcibiades and 
Pythagoras. 

5. amplissima: most important ; during the interval between 
the Persian wars and the Peloponnesian war — a period in which 
falls the youth of Alcibiades — Athens was the most prominent 
and powerful state of Greece. 

5. summo genere : abl. of source ; he was related on his 
mother's side to the Alcmaeonidae, one of the most celebrated 
Athenian families. 

6. omnium : join with formosissimus ; why gen. ? 

6. ad omnes res aptus consilique plenus : ready and capable 
in every way ; cdnsili plenus, lit. full of ability, seems best taken 
as parallel with the adjective aptus, which it strengthens; the 
following parenthesis, running from namque through resistere, 
gives instances of his ability and versatility in two very different 
directions — as a general by land and sea, and as an orator. 

8. in primis dicendo yaleret : a^ an orator stood among the 
foremost, lit. was strong in speaking among the foremost ; *>., his 
manner of speaking pleased men aside from his arguments. 

9. quod : since. 

9. commendatio oris atque orationis: lit. persuasiveness of 
voice and manner, perhaps better rendered : he so captivated by 
his, etc. 
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II. cum: as often as; see on cum yidSret, p. 29, 1. 2; vit& 
quam victfi : see group viv-, vig- ; vita is the more comprehen- 
sive word ; his general conduct in life, and includes Tdctus, which 
has to do only with dress, food, residence, etc. ; temporibus calli- 
dissime serviens : probably not meant as a bad quality, for the 
enumeration of these begins with Ifixuriosus; hence not time- 
server, which is a natural translation but carries a wrong impli- 
cation ; one who skilfully adapts himself to circumstances or turns 
them to account. Plutarch alluding to this characteristic of 
Alcibiades compares him to a chameleon. 

1 3. idem : on the other hand, clearly in opposition here, so not 
to be translated likewise ; cf eundem, p. 41, 1. 3. 

1 4. neque causa suberat quare : and there was no reason why. 

1 5. animi laborem : trans, the genitive by an adjective. 

16. admirarentur : not to be trans, by 'admired.' 
19. in domo : i.e., in the family of Pericles. 

19. Pericli: heteroclite (2d declension) genitive in i for the 
regular is (3d declens.), (G. 43 a ; H. 68 and i). Cf. Neocli, 
p. 9, 1. I. Pericles was at this time the most important man at 
Athens, which under him reached its highest point of power. He 
was the guardian, not step-father of Alcibiades ; still they were 
related, as the grandfather of Alcibiades and the mother of 
Pericles were brother and sister. 

20. Socrate : the most celebrated of Greek philosophers ; his 
most distinguished pupils were Plato, Xenophon, and Alcibiades, 
of whom Alcibiades alone fell away from his influence. 

Page 31* 2. ut . . . posset: a result clause summing up 
all the advantages described since 1,1, as conferred upon 
Alcibiades for the most part by nature (chap, i), or by fortune 
(chap. 2). 

2. fingere : supply bona as its object. 

2. vellet: trans, as if pluperfect (G. 308 a; H. 510, n. 2); 
posset also. 

4. tribueret : bestowed upon him ; the subjunct. is not due to 
the condition but is attracted to the other subjunctives posset 
and rellet (G. 342 ; H. 529, XL). 
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5. cdnsiliS atque auctOritite : abl. of cause ; {led) by Ais 
tiiggcstion and influence. 

6. Sjrracusanls r originally the Athenians simply sought to 
defend the City of Egesia in the west of Sicily from Its neighbor 
Sellnus ; the latter appealed to Syracuse for help, the former Co 
Athens. A war between Syracuse and Athens followed. 



lost their lives in 
death by the 




Syracusans who captured him after his siege of Syracuse failed. 

10. hermae; these were four-cornered posts of wood or stone 
set up in the streets at the entrance of houses. They were sur- 
mounted by a head (u.suatly a double one) of Mercury (Her- 
mes), the god of intercourse, patron of liavellers, eU. See Figs. 
II, 12. 13. Fig. 14 shows a linua. 

11. ADdOcidi: genitive, see above p. 30, 1. 19 (Peticli). This 
Andocides was an Athenian orator and statesman; an oration of 
his Di Myitfriie is stilt extant { in it he lells about the mutilation 
of the heimae. 
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12. Itaque . . . vocitatus est : this was chiefly because it and 
Andocides played leading parts in a suit-at-law in reference to 
this mutilation. He did not erect it himself, but one of the ten 
Attic tribes had done so. The Athenians banished Andocides, 
believing he was connected with the outrage. 

13. hoc : subject accus. of esse factum. 

13. appareret : the remainder of the clause is subject of this 
verb. 

14. quae . . . pertineret: having to do with a matter not of 
private but of public concern; the subjunctive shows it to be 
given as the thought of the people. Pericles established a com- 
plete democracy, and there were clubs formed at once which con- 
stantly labored for its overthrow. 

16. rrLxX\\^<^\m\ populace. 

16. qua: some ; the indefinite nom. sing. fem. 

16. repentina: an adj. with vis; trans, as an adv. with ex- 
sisteret. 

17. quae . . . opprimeret: the readiness of the Athenians to 
think so, was due to their habitual state of mind ; cf the tense 
of extimescebant, p. 8, 1. 11 ; cf. also Them. 8, i ; Cimon 3, i. 

18. h6c: i.e.y the forming of a conspiracy to overthrow the 
democracy. 

18. COnvemre in : to be likely of lit. to come together to. 

19. maior : cf the meaning of magnuSi p. 20, 1. i. The com- 
parative may be translated too powerful^ etc. ^ for. 

19. priyatus : cf ndn videb&tur posse esse privatus, p. 8, 1. 13. 

20. devinxerat : (dSvincid) supply sibi ; had laid under obli- 
gations to him. 

21. plures etiam : still more^ thus often etiam with a com- 
parative. 

21. opera forensi : assistance in court ; the word forensi and 
the fact of pleading in court for another Nepos borrows from 
Roman affairs. At Rome the law-courts were held in the Forum 
and advocates were allowed ; at Athens the law required each 
man personally to conduct his own defense. 

23. prSdisset : for piodivisset ; pro (old form prod) . . . eo, as 
below pro (prod) . . . esse = pzodesse. 
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Page 32» i. in eo : in reference to him, 
2. obesse . . . et prodesse : taking up the reason in reverse 
order, obesse for timdrem and prddesse for spem. 

2. aspergebatur . . . infamia : the smirch of evil report touched 
him, lit. he was besprinkled with evil report. 

3. in domo sua : domus is treated as ordinary words in relations 
of place when it means house as opposed to home. 

4. mysteria : i.e.y of imitating the Eleusinian mysteries. These 
wer J a secret worship of the goddess Demeter, additional to her 
public worship and attended only by the initiated. Alcibiades 
seems to have been accused of making sport of these mysteries 
or profaning them by imitation. 

4. dicebatur : the English prefers the impersonal construction, 
the Latin the personal ; so trans, here : // was said that he. 

4. nefas : see group fa-. 

5. idque : i.e., facere mystSria. 

6. pertinere : cf meaning of pertineret in § 3. 

7. h5ccrimine: i.e.t his caricaturing of the Eleusinian mys- 
teries. 

7. compellabatur : he was called to account. This was in the 
last €KK\ri(rla prior to the setting out of the Sicilian expedition. 

9. neque ignorans : and since he was well aware of; the nega- 
tive before a word already negative gives a strong affirmation. 

9. consuetudinem : how mistrustful the Athenians were of 
their distinguished men we see from the case of Miltiades (cf 
MUt. 8, i), of Themistocles (cf Them. 8, i), of Cimon (cf Cim. 3). 

II. de praesente: sc. se governed by d5. 

II. (ut) quaestid haberetur: that an investigation be made ; 
at is often omitted after postul&bati r/! p. i, 1. 19 : idque Lemnii . . . 
facerent postulasset (G. 331 f. R. ; H. 499, 2). 

11. quam: than (that). 

1 2. invidiae crimine : a charge which hatred had devised^ a 
subjective genitive, lit. a charge of hatred. 

13. quiescendum : sc. esse ; impersonal with dat. of agent sibi 
to be supplied ; it depends on d§crey§runt. 

13. in praesenti = in praesentiJL, p. 8, L 6. 
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13. noceri ei non posse : he could not be injured^ lit. // could 
not be injured to him, intransitive verb (noceo) used in passive 
impersonally. 

14. exspectandum : see note on quigscendum above. 

15. quo . . . exisset : (exeo), when he should be away, 

16. itaque : separate into and so in trans. 

17. quod sacra yiolasset (violavisset) : these words give the 
substance of the charge against Alcibiades ; the subjunctive 
places it on the authority gf the accusers (G. 321 ; H. 516, II.). 

18. reum : i.e.., no formal charge was brought till he had gone ; 
the talk against him in the assembly just before his departure 
was not a legal accusation. Reus means one having to do with 
a res which, technically, was an action at law ; then it was limited 
to defendant. 

18. cum: begin trans, with when (cf. p. i, 1. i) ; supply cum, 
but in the sense of although before essetque. 

18. niintius : message, explained by the purpose clause ut . . . 
rediret. 

19. ad causam dicendam: see on opera forensi, p. 31, 1. 21 ; 
a man must plead his own case at Athens ; causam dicere is a 
constant expression for defense before a court. 

21. prdyinciae bene administrandae : of performing success- 
fully the task (assigned him) ; notice that provincia has not its 
usual meaning here. 

21. nonparere: to disobey, 

22. triremem : the Salaminian, one of the two state triremes 
was sent out. 

22. erat : with missa. 

23. Thurios in Italiam : the Latin allows two expressions of 
limit of motion where the English admits but one. We say * to 
Thurii in Italy,* instead of * to Thurii into Italy ' ; note that the 
country has the preposition, while the town in precisely the same 
construction omits it. (G. 258 and b ; H. 380, I. and II.). 
Thurii was an Athenian colony in lower Italy. 

24. multa secum reputans : lit. thinking over many things with 
himself, trans, calling up in his mind many instances (of), etc.; 
this gives the reason for the following decision. 



136 NOTES. 

24. immoderata . . . licentia : excessive arbitrariness. In- 
stances in which the people carried away by their whims had 
condemned men of rank, led him not to return as he had intended 
at first. 

25. erga : generally used of friendly feeling. 

Page 33* i. ratus: trans, by a finite verb to avx>id a suc- 
cession of participles and insert and before trans, subduxit. 
3. dein: occasionally in Nepos for deinde; cf. p. 5, 1. 25. 

3. capitis : the gen. with a verb of condemning showing the 
penalty (G. 220 a; H. 410, III. n. 2). Cf. p. 8, 1. 2, capitis abso- 
Idtus. 

4. bonis publicatis : with confiscation of his property ^ an abl. 
absolute expressing an attendant circumstance ; the participle is 
perfect, but the time is the same as that of damn&tum (esse). 

4. et : this connects damn&tum (esse) and coactds (esse). 

4. id quod iisii yenerat : as had actually been done, lit. come 
to use, usd : an older form of usui. Nepos implies by this clause 
that it was most unusual to have this curse added to the other 
punishments. 

5. Eumolpidas : a family of priests at Athens, in whose charge 
was the proper observance of the Eleusinian mysteries ; these 
were said to have been instituted by their progenitor Eumolpus. 

5. coactos : from cogd. 

6. se : hintj i.e.., Alcibiades, the subject of audivit. 
6. quo = ut 60, a purpose clause. 

6. quo . . . memoria ; that the record (of the curse) might be 
better attested. 

7. exemplum: copy. 

7. esse : take with positum. 

9. consuerat = consueverat (consuesco). 

10. inimicos: personal enemies as opposed to hostes, public 
enemies ; this passage almost defines the distinction between the 
words. 

10. quod . . . essent: cf quod . . . redisset, p. 23, 1. 12; also 
p. 32, 1. 17, above, yiolasset. 
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11. se: /.^., Alcibiades. 

12. §iecisse : subject and object omitted, {^A^) hcuL driven 
(Aim) ouL 

13. paniisse : had been guided by, lit. had obeyed. 

14. Perse rege: see on the same words p. 16, 1. 4. This 
alliance (412) followed a year after the fortifying of Decelea (413). 

16. in obsidione : the Athenians could get no supplies by land, 
and were kept in a state of constant uneasiness. 

17. Eiusdem opera : through him, 

18. Qu5 facts : in consequence of this (lit. abl. abs.). 

20. Neque: do not begin with "neither" or "nor"; neque = 
et non, of which it is best to omit et and put non with the verb. 
It is customary in Latin to connect sentences by conjunctions, so 
we often find neque enim fbr ndn enim ; neque rexo for non rSro ; 
neque igitur for non igitur. 

21. acerrimi: {this) most shrewd, 

24. aliquando : this is more emphatic than quandd after n§ ; 
at some time or other. 

25. interficiendi : the Spartans commanded Astyochus to kill 
him, but he is thought to have warned Alcibiades. 

26. id : accus. of the thing, retained with the passive of a verb 
of concealing ; id ceUri, to be kept ignorant of this (G. 239 c. Rem. ; 
H. 374, 2, n. I [2]). 

26. diiitius : a strong positive in force, very long. Cf llberius, 
p. 9» 1- 7- 

Page 34. i. ea sagacitate : an abl. of quality may often 
be well rendered by an adjective. 

3. Tissaphernem : the Persian satrap in Lydia and Caria from 
420-395 B.C. 

4. Darei : not the ruler called the " Great," but Darius Nothus, 
the father of Cyrus the younger. 

5. Atheniensium : join with opes. 

6. senescere : do not trans, literally, but choose a word giving 
a contrast with crescere. 

6. Lacedaemoniorum : those of the Z., />., opSs. 

7. PisandrQ : one of the leaders of the oligarchical faction ir 
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the Athenian army ; Alcibiades turned to him because Androdes, 
the leader of the popular faction, was his personal foe. 

7. praetOre : see on p. 5, 1. 8. 

10. Erat : notice that there is a change of subject. 

10. eddem : join with sensu, an abl. of quality. 

10. qa5 : as^ an abl. of quality. 

11. optimatium : (from optimus) these were the most promi- 
nent and wealthy citizens, the aristocratical party of the state as 
opposed to the populares, the party of the people. 

12. per: through the mediation of, 

13. abezercitii: the army in Samos defying the oligarchy 
established at Athens, constituted itself a hr^iw% or popular 
assembly and voted to recall Alcibiades. At Athens when the 
5000 replaced the 400, Critias, seconded by Theramenes, accom- 
plished this same thing. 

1 5. pari imperio : abl. expressing either quality or manner. 
1 5. praeficitur : is put in command. 

1 5. simul : together withy not at the same time with. 

16. Theramene : he was second in prominence only to Alci- 
biades at Athens at this time. Afterwards he strove unsuccess- 
fully to mediate between the extreme parties and was put to death 
at the instigation of Critias. 

16. in : during. 

20. navalibus : the most brilliant were the two naval victories 
of Alcibiades at Abydus on the Hellespont (411) and at Cyzicus 
on the Propontis (410). 

23. Hellespontum : see on the same word p. 21, 1. 2. 

24. ezpiignarant = ezpugnaverant. 

26. consilio : prudent conduct ; diplomacy. 

27. praeda onusti: they had received this from cities pre- 
viously in revolt from Athens. 

JPage 35, 3. His : dat. with the phrase obviam dSscendisset 

(G. 228 b; H. 392, 2). 

3. obviam: (G. 148, note ; H. 304, I. 2). 
3. universa : see group vert-. 
3. Civitas: body of citizens. 



3' Piiseiun : the port of Athens ; see on tiiplBz Fiian poitus, 



p. 13, 



. 16. 






.. exspecUtiS: eagerness. 

4. Tisendi Alcibiadis: the objec 
(G. 298; H. 544. !.)■ 

6. proinde iC a! : just as if. In reality (his enlhu^asm was 
not shown until later when Alcibiades appeared before the Senate 
and Assembly. C/. Grote, Part II, chip. liiv. 

6. Sic enim pOpnU erat peTsuIsum : For the people were con- 
vinced efthis; vis., Ibat which follows in the clause et . . . operi. 
The intransitive verb peiBuideC used impersonally in the passive 
with the dative of the active retained (G. 230 ; 225 e; H. 384, 5). 

8. Siciliam Bmissam : the loss 0/ Sicily, lit. Sicily lost; the 
perfect participle is to be translated as a noun, just as in the 
phrase ante urbem conditam, before the founding of the city (G. 
292 a ; H. 549, N. 2). They did not lose Sicily, but were forced 
to give up (heir hope of bringing it under Athenian sway, 

9. Biiae : emphatic ^^^ suae ipsorum. 

10. ezpuliasent : they brought the charge on themselves as 
the subjunctive shows ; cf quod . . . redisset, p. 23, 1. 12. 

17. Bau : foruBuI; see on id quod, ;/f., p. 33, 1. 4. 

18. Olrmpiae TictSribns : i.e., when welcomed back home. 
In Olympia itself their reward was a c 
Cli)wns of bay were conferred. Other vi 
generals had received similar honors. 

18. taeniia: these were simply ti 
the cDiSnae. See Fig. i;. 

ZT. aceibitatem: joi 
see G. 219 ; H, 407. 

21. ast& : this is used of Athens exclusive of 
the acropolis and port. 

2Z. fueiit : for tense see on pr5fliE(rint, p. 6, 
I. II. In the same way inlacrimarit (-miveiit) showing Gobi 
and ostenderit. These last are result clauses in- *"" Tabki: 
(roduced by quia {= ut dOd, G. 3[9d ; H. 504, 3) depending o: 
result clause ut . . . fueiit, which itself depends on fSclt. 



n of olive, at Delphi 



1 with teminiBcSna and 
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« 

24. opera : instigation. 

26. sacrilegi : cf. quod sacra violaQset, 4, 3, and the meaning 
of sacra there ; see group sac-. 

Page 30, i. publice: do not translate /«^//V/>'. 

1. Eumolpidae : see on EumolpidSs, p. 33, 1. 5. 

2. resacrare : re- has not the force of again in the present in- 
stance, but of daci ; i.e.y they removed by a similar ceremonial the 
curse previously imposed by them. 

5. Alcibiadi: genitive; see above Pericli, p. 30, 1. 19. 
5. nimis : do not tran^. too. 

7. domi : />., he was most influentiali but not in an official 
capacity except with the fleet. 

7. tradita : put into his hands. 

8. sibi : />., Alcibiades. 

8. conlegae : Xenophon tells us that Thrasybulus and Adi- 
mantus were made generals on land. 

10. quod : two reasons chiefly led to his removal : the defeat 
of his lieutenant at Notium by Lysander during the absence of 
Alcibiades, and his own repulse before Cyme when endeavoring 
unj ustly to plunder it. 

11. ex sententia : to their (the Athenians') satisfaction. 

12. Nihil . . . non : an emphatic affirmative, everything without 
exception. 

13. £x qu6 fiebat : The result of this was ; see on p. 5, 1. 22, 
qu5 factum est ut. 

14. eum : this is out of place ; properly it would be before aut 
or after malitidse. 

1 5. malitiose : treacherously. 

16. rege: /.^., king of Persia. 

17. putamus : as writers often make use of the editorial "we." 

18. malo : the dat. of purpose, with huk the dat. of the person 
affected (G. 233 a ; H. 390, I.). 

18. nimiam: exaggerated. 

18. opinidnem ingeni : i.e.^ the estimate put upon his ability 
by others, not his own; an objective genitive. 
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19. ne . . . concnpisceret : properly a clause following the verb 
of fearing timebatur ; it does not join on well ; a clause repeating 
the idea of timebatur is best introduced after diligebatur, e.g., 
since they were apprehensive lest (G. 331, f. and note ; H. 498, 
III. and note i). 

20. tyrannidem: cf. p. 8, 1. i9ff. for the Greek idea of a 
" tyranny." 

21. Quibus rebus factum est ut : almost = ex qu5 iSebat ut, 
above 1. 13. 

22. absent! : sc. e! (G. 229) ; the dat. can be explained by 
G. 235 a; H. 385, II. 2. 

22. alium: ten generals, with Conon at their head, were ap- 
pointed. 

24. Pactyen : an accus. of the Greek first declens. from Pactyfi. 

26. primus Graecae civitatis : first from a Greek state. This 
can only be true of the interior, as the Greeks had long had 
colonies on the coast ; but see Milt. 2, i. 

JPcLge 37* i. gl5riosius : an adjective in the neuter agreeing 
with locuplet&ri. 

2. locupletari : trans, reflexively, to enrich himself; it is sub- 
ject accus. of esse to be supplied. 

2. Qua ez re = ez qu5, p. 36, 1. 13. 

2. creverat (from cresco) : />., before the events of the next 
chapter occurred. So pepererat (pari5) below. 

5. Neque tamen : see on neque ver5, p. 23, 1. 20. 

5. patriae: objective genitive. 

6. praetor : see on praetorSs, p. 5, 1. 8 ; as a matter of fact 
Philocles was "general," with others including Conon, but 
Lysander was "admiral." 

7. cdnstituisset : this and abesset follow cum temporal ; the 
concluding part of the sentence begins with Alcibiades ad in 1. 12. 

9. in eo : explained by the following purpose clause ut . . . 
duceret. 

9. ut bellum quam diutissime duceret : to prolong the war to 
the utmost ; quam with superlative indicating the highest possible 
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degree (usually trans, as possible). Cf. quam mfirmissimSs, p. 14, 
1. 4 (G. 93 b; H. 170, 2 [2]). 

10. ipsis : an emphatic to them, /.^., Lysander and his country- 
men. 

10. pecunia : the Spartans were given at first half a talent a 
month for each vessel, later two-thirds, to pay their crews. 

11. Atheniensibus ezhaustis: not an abl. abs. but dative 
depending on erat super = supererat (G. 228 ; H. 386). 

13. volgd: he made his proposition in the presence of the 
rank and file (volg5) in order to win them over. His success 
seems clear from the statement about Philocles in 1. 21 ff. sen- 
tiebat se . . . futuram. 

13« agere: negotiate (1.^., with the commanders, of whom 
there were several) ; he suggested that they go to Sestus, where, 
with supplies plenty and harbor secure, they could offer or decline 
battle. Nepos also represents that he offered to attack the 
Spartans with a Thracian force and compel them either to 
abandon their ships to hold their position on land, or to take to 
their ships and engage in a sea-fight. But it seems unlikely that 
he would have offered to attack with a body of Thracians 
Lysander, who was on the opposite side of the Hellespont. Con- 
sult Grote, Part H, chap. Ixv. 

14. si vellent: i>., they must grant him something, probably 
(as § 4 shows) restoration to the army. It is a subordinate 
clause in indirect discourse representing si voltis in his words. 

14. coacturum: (esse) from c5go; it is the principal clause in 
ind. disc, dependent on spopondit. 

1 5. spopondit : he answered for it. 

16. eo : on this account^ explained by quod valerent. 

16. nolle: principal verb in ind. disc, dependent on a verb of 
saying implied in spopondit. 

17. sibi : refers to the same person as sS before coftcturum. 

17. esse: see on ndlle above; parallel with these are con- 
flicturum (esse) and compositurum (esse) below. 

18. Seuthem : king of the Thracian tribe Odrysae. 
18. eum: i.e.^ Lysander. 
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1 8. terra : abl. of separation. 

19' quo factd . . . cOnflicturum, etc.: cf. p. 4, 1. 4, quo ez- 
stincto . . . poenas daturos. Supply euxn {i.e.., Lysandrum) as sub- 
ject of cdnflicturum and compositurum. 

20. bellum compositurum = pacem facturum. 

22. Alcibiade recepto : abl. abs. serving as a condition ; if 
Alcibiades were restored^ with its conclusion in futurum. 

23. nuUius mOmenti . . . futurum : would have no influence^ 
lit. would be of no weight ; a gen. of quality (G. 215 ; H. 396 V.). 

23. si quid secundi : whatever success, lit. if anything of good 
fortune; so below si quid adversi. Secundi and adversi are 
partitive genitives, from the neuter of adjectives used sub- 
stantively. 

24. niillam . . . fore : /.^.> in the eyes of the soldiers. 

25. fore = fttturam esse. 

25. contra ea: on the other handy lit. against these things; 
used frequently by Nepos in place of the adverb contra. 

25. accidisset: representing acciderit of the direct discourse, 
so evenisset just above stands for evenerit (G. 337, 3 [3d exam.] ; 
H. 525, II.). 

25. se iinum . . . reum : he alone would be held responsible j 
lit. he alone would be a defendant of this crime. Ill-success in 
a general was held to be a crime and ground for an accusation. 
The responsibility of Philocles would lie in having empowered 
Alcibiades to force Lysander into an engagement. 

JPage 38. 3. castra . . . nautica: these were fortified 
places on shore serving to protect the vessels. Lysander was 
safely anchored in the harbor of Lampsacus ; the Athenians lying 
off the shore unprotected. Hence Alcibiades advised them to go 
to Sestus. 

4. immodestia : insubordination. 

4. nS . . . detur : a clause following periculum est, which is 
equivalent to a verb of fearing (G. 331 f. ; H. 498, III.). 

6. ezercitiis : genitive in gerundive construction depending on 
occasio (G. 298 ; H. 544, I.). 
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7. volgum : as in p. 37, 1. 13, the common soldiers. 

8. praedatum: supine; cf. deliberatum, p. i, 1. 10 (G. 302; 
H. 546). 

9. tempus re! gerendae non dimisit : did not let slip the time 
for action. 

10. eo impetu : with this blow. 

10. delevit: do not trans, destroyed. 

1 2. eadem : the part of Thrace where he had been living. 

1 2. arbitrans : deponent verbs have the active participles as 
well as the passive ; trans, by a clause with since. 

12. Thraciam: he went to Bithynia in Asia just beyond the 
Propontis; the inhabitants of this country were allied to and 
often called Thracians. These robbed him and he went to 
Pharnabazus. 

13. abdidit: see the group da-, /«/. 

14. fortiinam : put for himself and all that concerned him. 

17. abstulerunt : from auferd, ab + fero. 

18. tutum : sc. esse. 

19. Pharnabazum : the Persian satrap or governor of Phrygia 
on the Hellespont during the eventful period 413-394 B.C. 

20. sua cepit humanitate : won by his personal attractive- 
ness. 

2 1 . eum : i.e.., Alcibiades ; the accusative follows antecederet, 
which Nepos does not use with the dative (G. 228 a [with foot- 
note i] ; H. 386, 4 [with footnote]). 

21. in amicitia : />., of Pharnabazus. 

22. castrum : usually castellum. 

23. quinquagena: show the distributive force in translat- 
ing. 

23. vectigalis : gen. 

24. qua fortuna : abl. with contentus (G. 254 b ; H. 421, III.), 
but with this state of things ; cf cuius generis, p. i, 1. 7. 

25. Athenas . . . servire : an accus. and inf. dependent on 
pati, which is a complementary inf. depending on poterat. 

26. omni ferebatur cogitatione : all his thought was directed, 
was borne by all thought. 



NOTES. 145 

Page 39» t. rege Perse: Artaxerxes Mnemon, son of 
Darius II (Nothus), had just ascended the throne. 

3. neque dubitabat : with accus. and inf. as usual in Nepos ; 
see on non dubitans, p. 4, 1. 9. 

4. potestatem: not power. 

4. Cyrum : the younger ; well-known to readers of Xenophon*s 
Anabasis. It was for the expedition described by Xenophon that 
Cyrus was now preparing. 

6. magnam se initiirum gratiam : would win great favor for 
himself lit. he would enter into^ etc, 

8. hdc : this meeting with the king. 

8. moliretur : was laboring to bring about, 

8. at . . . mitteretur : trans, actively by an English infin. with 
" him " for object. 

9. ceterique tyranni : these were the thirty tyrants so-called, 
placed over Athens by Lysander and the Spartans after the cap- 
ture of the city at the end of the Peloponnesian war. By some 
it is thought that not the " thirty " but Agis, king of Sparta, and 
Cyrus the Persian were chiefly instrumental in bringing about the 
death of Alcibiades. 

10. certos: not = qu58dam. 

11. miserant: notice the tense. 

II. qtii (=utii) earn certiorem facerent: to inform hitn^ a 
phrase of sayings hence followed by the ind. disc, with the princi- 
pal clause nihil fore (futurum esse) ratum. 

13. cdnstituisset : representing constituisti of the message 
sent Lysander. 

14. 8Uas res gestas manere: what he had done to endure y lit. 
his things done to remain. 

14. persequeretur : a principal clause in ind. disc, but put in 
the subjunctive as it represents an imperative in the message 
persequere (G. 339; H. 523, III.). 

1 5. Laco : /.^., Lysander, the Lacedaemonian. 

15. acciiratius sibi agendum: sc. esse; impersonal con- 
struction, lit. // must be acted by him more strictlyy etc.y freely, 
he must have a more definite understafulingy etc. 
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17. renuntiat : re- has a negative force in this comp>ound and 
the word combines the two ideas of sending word and declaring 
at an end ; he sent word (to P.) that he would break off, etc. 
renfintiat includes in itself the conclusion of the condition nisi 
. . . tradidisset as if we had dixit se renunti&turam quae . . . 
essent, nisi tr&didisset; see G. 341 c. (3d ex.). 

17. quae . . . essent: subord. clause in ind. disc, for sunt; 
this is the league referred to p. 33, 1. I4ff. 

18. sibi: i.e.y Lysander. 

18. tradidisset: in secondary sequence because renuntiat is 
an historical present (G. 276 d ; H. 467, III.), therefore practically 
a secondary tense (G. 287 e ; H. 495, 11.). 

19. nOn tulit hunc : yielded to his urging, lit. did not endure 
him, which, in another connection, might mean just the opposite, 
viz., did not submit to his dictation. 

19. violare : see group under vis-. 

19. clementiam : obligations of humanity. 

21. ille: i.e., Alcibiades. 

22. in Phrygia : Alcibiades was in a little village called 
Melissa. 

23. missi : i.e., Susamithres and Bagaeus. 

23. vicinitati : put for the inhabitants of the neigh- 
borhood ; join with negdtium dant. 

24. illi : i.e., the neighbors. 



JPage 40. i. succenderunt: see group can i>. 

4. etsi : i.e., in spite of this he found something with 
which to defend himself ; we should expect since 
they . . . he. 

4. ei : dat. of separation with persons ; cf. absenti, 
p. 36, 1. 22 (G. 229 ; H. 385, 2). One form of the 
gladius appears in Fig. 16. 

5. subalare telum : telum can be used of any offen- 
sive weapon; the meaning here is a dagger small 
enough to be concealed under the arm ; similarly we 

Ucate a small size in the word focket-kni/e. As the over- 



FlG. 16. 
Gladius. 
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garment concealed the entire left arm, even a sword might easily 
be hidden there. 

5. eriptiit : /.^., from its sheath. 

7. in praesentia : as in p. 8, 1. 6. 

8. fuit : for adfuit. 

8. yestimentorum : join with quod, a partitive gen. 
8. his . . . coniectis : />., to lessen the flame for an instant. 
10. eminus : belongs to the same group as manus, hand. See 
group MA-. 

1 3. contectum : with cremavit as abreptos misemnt, p. 4, 1. 24. 

14. quod : which. 

1 5. SIC : this was in 404 B.C., when Alcibiades must have been 
upwards of 45 years old. 

17. infamatum: see group fa-. 

17. gravissimi: />., whose words carry weight, authority; 
trans, most trustworthy. 

18. summis laudibus eztulerunt: this is true only of his 
abilities ; these writers do not overlook his dissipation, excesses, 
and reckless ambition. 

19. aetatis: predicate gen. (G. 214 c; H. 402). 

19. fuit : belonged to; cf.^. 17, 1. 9, eiusdem civitatis fuit. 

19. post aliquanto : post is an adverb in these expressions 
and the abl. expresses measure of difference, as post has com- 
parative force ; see on post multo, p. 22, 1. 5. 

20. qui quidem duo : takes up together two, Theopompus and 
Timaeus, who (connected by et in the text) are opposed to 
Thucydides the contemporary of Alcibiades. The two others 
lived in the time of Alexander the Great. 

20. maledicentissimi : trans, by a clause with although^ and 
add elsewhere. 

21. nescio quo modo : strange to say^ lit. I do not know in what 
way ; see G. 202 a ; 334 e ; H. 191, N. As nescid quo is practically 
an indefinite pronoun, it has no influence on the construction. 

22. supra : i-e.^ in chapters i and 2. 

22. praedicanint : for praedicaverunt, the subjects being Theo- 
pompus and Timaeus. 
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23. Ii6c : accus. referring to what follows. 

33. CQm: allhaagk. 

25, BUperssK : for auperaviBse ; sc. cum for subject of this 
and also of the infinitives inserviBse, se dedisBe, TinisBC, imiti- 
tum (eaae), efiedase, whii:h ace all principal clauses in ind, disc, 
depending on piaedicSiunt. 

z6. venerit : subjunct. in a subord. clause in ind. disc. ; the 
idiom which requires the perfect indie, after postquam in direct 
disc seems to have aifecCed the tense here (G. 324, 2S7 c. note ; 



H. ^ 



1,4)- 






Page 41, 3- «und«m: practically an adv. (G. 1950; H. 
, _ 45'- 3); '/P' 30. 1- "3- 

5. patientii : endurance was the object 
of the Spartan training of boys. To test 
I this they were severely lashed once a year 
before the altar of Artemis, and it was held 
disgraceful to utlei (he least sound of pain. 
5. parsitnSuia victus, tic. : in simplicity 
of /sod and living ; see on cultiun, p. 23, 
1 S. 

8. fortltervEniri, IGxnriSse vivere: the 

omission of the conjunction (called asyn- 
deton) makes each phrase more emphatic. 

10. Quibus rebus efiecisse : still the 
AS A Youth main clause of quotation, 

11. priDceps : i.f., ptlmus omnium. 

1 2. leliquQs 5rdiamui : lit ui lait up the remaining livei, lil- 
icgin Ike rimainiiig (men). 
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EPAMINONDAS. 

Synopsis. — The difference between the Greeks and the 
Romans in their estimate of certain matters (1). The birth and 
training of Epaminondas (2). His ability and his character (3). 
A proof of his self-denial (4). Instances of his eloquence and 
readiness in reply (5, 6). His patient endurance of wrongs; his 
strict adherence to his idea of duty, despite the ingratitude of his 
fellow-citizens (7, 8). His death (9). His celibacy ; disinclina- 
tion to shed Theban blood ; services to the Theban state (10). 

Chronology. — 418 : Birth of Epaminondas. 379-76 : The 
Thebans drive the Lacedaemonians from their citadel and for 
several years wage war against them. 37 1 : Epaminondas goes to 
Sparta as a Theban embassador ; he defeats the Lacedaemonians 
at Leuctra. 370 f . : He leads an army into Peloponnesus, frees 
Arcadia, restores Messenia, blockades Sparta; returning home 
he is tried for his life. 368 f.: He saves a Theban army in 
Thessaly ; he releases Pelopidas. 362 : He marches for the 
fourth time into Peloponnesus and falls at Mantinea. 

JPage 42, i. EpaminSndas, etc. : cf, the beginning of The- 
mistocles. 

2. praecipiehda : sc. ndbis, dat. of agent ; ISctdribus is the ind. 
object. 

3. ad su5s referant: judge by comparison with their own, 
properly hold {carry) to their own as to a measure. 

4. neve = et ne. 

4. ipsis : i.e.y as they look at the matter (G. 235 ; H. 384, 4). 

4. levidra : quite trivial (G. 93 a; H. 444, i). Cf. liberius, 
p. 9, 1. 7. 

5. fuisse : sc. levidra. 

5. enim = ezempl! gr&ti& ; introducing an illustration. 
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5. musicen : a Greek word, hence the ending ; it usually in- 
cluded a wide range of knowledge among the ancients, but Nepos 
seems to use it here nearly in the sense of our music. 

6. abesse : be away from y i.e., be inconsistent with. 

6. principis : a man in high station ; cf. pxincipSs, p. 16, 1. 8. 
The Roman historian Tacitus comments severely on the fact that 
the Emperor Nero played and sang in public. 

6. persOna : trace etymologically the very interesting history 
of this word. 

6. saltare : an inf. but used as a noun parallel in construction 
to musicSn and subject accus. of poni. 

7. vero : while^ introducing something much more emphatic. 
7. etiam in vitiis pOni : is reckoned actually among vices. Cf. 

with this Cic. pro Murena 13 : nem5 fere saltat sobrius, nisi forte 
insanit. 

9. ezprimere imaginem : to draw an exact sketchy lit. to stamp 
out a likeness. 

9. consuetiidinis atque vitae: of his habits and his lift; 
Nepos means by consuetudinis the principles controlling his 
actions, and by vitae, what he accomplished. 

10. nihil yidemur debSre : we ought not cu I think, 

11. earn: i>., imaginem. 

12. disciplinis: subjects of instruction. 

14. SI qua alia: whatever else^ lit. if any other things ; cf. 
P- 37> 1* 23, 81 quid secundi, etc. 

14. memoria: abl. (G. 245 a; H. 421, III). 

1 5. postremo : Nepos forgets to give a special description of 
the exploits of Epaminondas. These are introduced casually in 
the course of the narrative. 

16. antepdnuntur : a general statement, not true of Epami- 
nondas alone ; so eius is not to be suppHed. 

17. igitur: to resume then; taking up a narrative after a 
digression. 

17. quo : sc. eum natum esse, upon which the abl. quo depends. 
17. honestO : from bonds, and suffix denoting fullness, should 
never be translated honest. 
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i8. iam : poverty had been characteristic of his ancestors as 
well. 

19. ut nemo Thebanus magis : perhaps best taken as a result 
clause ; sc. eruditus f uerit. 

19. nemd : used adjectively here, though usually a substantive 
(G. 202 f.; H. 457, i). 

19. citharizare : the cithara (ict^dpa, KlOapis) was a musical in- 
strument of from four to seven strings. Tradition gave as its 
inventor Amphion, ruler of Thebes and son of Zeus. It corre- 
sponds to the modern guttary a name which it gives to us through 
the Italian. (See Fig. 18.) A small ivory instrument called a 
plectrum was often used in playing it. 

Page 43. i. minore . . . gloria : abl. of quality. 

I. musicis: music, 

3. cantare tibiis : flute-playing; the ancient flute resembled 
the modem flageolet in having a mouth-piece at the end. Usu- 
ally there were two of these flutes (notice the plural here, tibus), 
sometimes united at the end in one mouth-piece, always arranged 




Fig. 18. 
Cithara. 





1 



Figs. 20. 

TiBIAB. 




Fig. 21. 
Tibiae. 



SO that, if there were two mouth-pieces, they were close enough to 
require but one performer. If the pipes were of different length 




one produced the lower or base notes, the other the high or treble. 
(See Figs. iS-32, of several forms of this instrument.) 

5. PrtliagDienm : o fellffmtr 
of Pythagoras ; Pythagoras was 
a philosopher from Samos who 
lived about 500 B.C. and resided 
most of his life in lower Italy. 
He and his pupils made great 
advances in the study of mathe- 
matics and music. 

6. fuitdeditns: f/ for mean- 
ing Bi dididit, p. 9, 1. 11. 

6. tiistem: gloomy. 

7. BDteposuerit : i/. prOfligi- 
riiit,p.6,l. i>. 

8. in doctrinis : in (various) branches of learmng. 
II. Atqae: now. 

11. ad: according to. 

12. contenuiends : worthy of scorH,aLa3A].{G.i^a.; H. 543). 

13. ntique : at least; what was the view taken in his own 
time Nepos leaves undecided. 

13. ephebna: (f#i;^as) this name was applied to youths from 
16 (o 20, or in a narrower sense from iS to 20 ; during this period 
they served a sort of apprenticeship to the trade of arms nilhin 
the limits of their own country. 

14. palaestrae: a place where youths practiced boxing and 
wrestling. In earlier times it was probably a portion only of a 
gymnasium ; later the Roman writers used the terms gynuM' 
■ium and palaestra without distinction. 

13- semvit ; oiJBii/fl/; stravefor; 1/ p. 4:, 1. 2, firmitlfi . . . 



16. ad SthlStSnim jisuin ... ad belli Utilititem : trans, was 

necessary . . . %oas helpful, lit. pertained la the need of. . .to the 
advantage of. 

16. athUtirtiin ; the contestants for prizes at great Greek 
festivals. 
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17. exercebatur: trained himself^ reflexively as eruditus est, 
p. 18, 1. 6. 

18. ad eum finem quoad : this phrase qualifies luctando (only), 
so far that he might gain the ability to grapple with his antagonist 
without being thrown off his feet ^ lit. to the end until he should be 
able standing to grapple and struggle. 

19. stans : in one form of wrestling if one fell, his opponent 
waited for him to rise unless this happened three times ; in the 
other style the contest was continued on. the ground, after the 
wrestlers had lost their footing, till one of them acknowledged 
himself defeated. 

19. annis : practice in arms. 

21. firmitatem: power rather than strength only. 

21. etiam: stilly with comparative ; cf.^. 12, 1. 21. 

23. gravis : for meaning cf. gravitas, p. 23, 1. 18. 

23. temporibtts : see on temporibus serviens, p. 30, 1. 1 3. 

23. utens: join '•^constantly*'* or '•^always** with this in trans- 
lating, as the pres. partic. carries with it the idea of habit. 

24. fortis manu : personally brave ; cf. p. 20, 1. 6. 

24. animd maximd : an abl. of quality describing him by a 
permanent characteristic ; for meaning of animo, cf civibus 
animum accessurum, p. 5, 1. 14. 

25. Idem : furthermore. 

25. continens: master of himself . 

26. patiens : forbearing. 

26. admirandum : see on contemnenda, p. 43, 1. 12. 

J^age 44, i- commissa: a substantive here, secrets^ lit. 
things committed to oncy to one^s confidence. 

3. disci: impersonal. 

4. cum: whenever y with the subjunctive as usual in Nepos in 
this sense ; so below in 1. 12 ff., cum aliquis . . . esset captus ; cf. 
cum tempus posceret, p. 30, 1. 11. 

4. de re piiblica : do not translate about the republic. 

5. disputarStur : see group pv-; disputaretur and haberetur 
are subjunctives in a relative clause of result. Cf. crederetur, 
p. 3, 1. i6; pateret, p. 8, 1. 24. 
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7. Paupertatem : see group pav-. 

8. de re publica : distinguish from the same words above in 
1. 4. 

9. ceperit : see on anteposuerit, p. 43, 1. 7. 

9. caruit : i.e.f he was unwilling to accept these for himself = 
ndn Qsus est. 

10. fide : connect with amicoram in the same way as facalt&- 
tibus, i.e.^ he often availed himself of the trust his friends reposed 
in him to help others. 

11. possit : (G. 287 c ; H. 495, VI). 

13. captus: ransom of prisoners or exchange was speedily 
accomplished by the Greeks ; for slavery was the alternative for 
the captives. Poor men were usually ransomed by friends and 
relatives who expected to be reimbursed at the earliest possible 
moment. 

14. conlocan : to be betrothed ; the dowry of a bride was deter- 
mined at the betrothal, and on its amount her position as a 
married woman greatly depended. 

15. daret: an indirect question (G. 334, b; H. 529, I). 

15. pr5: in proportion to; sc. cuiusque with facultatibus. 

16. cum confecerat: see on cum in 1. 4; the present instance 
is one of the two exceptions in Nepos. 

18. eum: i.e.y the amid (1. 13), father of the Virginia nubilis. 

18. eique: the order for construing is faciebat at ipsi (;>., 
his friends in person) numerarent ei (dat. Epam.), etc. This may 
have been simply for the recipient to show his gratitude, but the 
action suggests a loan rather than money given. 

21. abstinentia : unselfishness. 

22. Artaxerxis : Artaxerxes II called Mnemon. 

23. corrumpendum : gerundive in agreement with Epaminon- 
dam, the object of susceperat; it expresses purpose (G. 294 d; 
H. 544, N. 2). 

25. talentis : see on p. 8, 1. 4. 

Page 45. i. conveiiit: went to; (/. conveniundi, p. 39, 1. 4« 
2. adventud : gen. limiting causam. 
2. ostendit : explained. 
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2. Diomedonte : abl. governed by the prep, coram, which some- 
times follows its case. 

3. Nihil : not at all ; an emphatic n5n ; an adverbial accus. 

3. pecunia : abl. of separation following opus (G. 243 e, but 
see also footnote; H. 414, IV). 

4. gratiis : the abl. plural of grUtia used adverbially ; later 
contracted into gratis, which has been adopted into English. 

5. sin autem : autem strengthens the adversative force of sin. 

6. Namque . . . caritate : For I will not surrender (accipere, 
lit. accept) my love for my country in exchange for (pro) the wealth 
of the world; this causes the object of the verb and the word 
governed by pro to exchange places» but seems to express the 
idea naturally. 

7. Tu : placed first with scornful emphasis, a man like you. 

8. incdgnitum : trans, by a relative clause. 

8. tui: gen. dependent on similem (G. 234 d [2] ; H. 391, II. 

4 [2])- 

9. egredere: (egredior) pres. imperative pass.; a deponent 
verb occasions no confusion, but remember that in fully inflected 
verbs the present infinitive act. and the present imperative pass, 
(sing.) have exactly the same form. 

12. facis: the action is to be immediate (confestim), and is 
not regarded as future though tradam stands in the apodosis; 
by rule we should have feceris, which in English oddly enough 
we regularly translate by the present. Cf Cic. Verr. 4, 85 : 
moriere virgis {you shall be flogged to death) nisi mihi signum 
traditur. 

13. tiitO: adv. 

13. exiret : we should expect liceret sibi exire, as below liceret. 

14. Istud : this which you ask ; this demonstrative pronoun is 
regularly used in connection with the second person (G. 102 c ; 
H. 450). 

14. quidem: certainly. 

1 5. neque tua causa : nevertheless not on your account. 

15. tibi: the dat. of ind. obj. in place of the abl. of separa- 
tion (G. 229 ; H. 385, 2). 
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15. ne . . . aliquis : more emphatic than ne . . . quis (G. 105 d, 
note; H. 455, i) and strongly suggesting that by aliquis Diome- 
don himself is meant. 

16. ereptum: Epaminondas means to imply that if Diomedon 
should be robbed when going away from Thebes, he would spread 
the report that Epaminondas himself, having with a show of 
virtue refused his offer of money, had had him robbed of it. 

17. delatum : as a present^ lit. being offered, 

19. Athenas : accus. expressing limit of motion after se dedaci 
velle to be supplied. 

20. Neque vero = non vero ; see on neque veio, p. 33, 1. 20. 

20. id satis habuit : was {not) satisfied with this. 

21. ut escenderet: i.e.y to sail from Athens to Asia; a result 
clause depending on eff§cit. 

24. possumus : we mighty as if subjunctive. 

25. voliimine: it was usual for each book to be written 
upon a separate roll, but in case of great length more were used, 
that each roll might not be bulky. Notice the etymology and 
compare volume in English. (See Fig. 9 after note on vincla 
epistulae, p. 23, 1. 1 3, showing a case of these rolls.) 

l^age 40, i. qu5nim: sc. vitam; the Latin rarely puts ab- 
stract or semi-abstract nouns in the plural ; but we may translate 
by the English plural. 

I. separatim: the description of each occupying an entire 
volumen. 

I. versuum : note etymology ; see group vert-. As the books 
were written on sheets fastened together in long strips and rolled, 
the ancients used to number roll (volumen) and line (versus). 

3. ut nemo : this seems slight praise if we compare 1. 8, below ; 
but chap. 6 makes it clear that Nepos means to praise highly the 
oratory of Epaminondas. 

3. nemo Thebanus : see on ut nem5, etc., p. 42, 1. 19. 

4. neque : ajtd to be sure not ; see on post, p. 28, 1. 1 5. 

4. concinnus : apt. Three examples of these apt replies 
follow. 
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6. Habuiti etc, : he had in one Meneclides^ also a Theban, an 
unfair critic (obtrSctatorem) and political (in admini8trand& re 
publics, lit. in the performance of public affairs) opponent, 

6. indidem Thebis = et ipsum Thebftnum ; Thebis simply 
defines more clearly indidem, and is a rare use of the abl. of source 
(G. 244 b; H. 415). 

8. ut Thebanum scilicet : that is, for a Theban. 

10. florere : as in p. i, 1. 3. 

12. illius imperatoris : of him as general, 

13. ille: Epaminondas. 

13. yerbo : i-e., pax or 5tium as he immediately calls it. 

16. ea diutina : />., pace diutina, long-continued peace^ or trans. 
diutina as an adverb. 

17. Quare: here he turns to the Thebans. 

18. castris, etc. : castiis is the abl. following utor, vobis is dat. 
of the agent ; }'ou must live in camp ; in this contrast, of course, 
wrestling, or the wrestling ground, is typical of peace, as the camp 
is of war. 

19. cum: begin the trans, with this word ; the conclusion of 
the sentence begins with at ille. 

19. obiceret : this has for its object first the clause quod . . . 
haberet . . . dixisset, secondly the noun insolentiam. 

21. quod . . . consecutus: because he fancied (sibi vidSrStur, 
lit. seemed to himself) that he had attained Agamemnon's glo- 
ry in war ; cf for the gen. belli, inyidiae crimine, p. 32, 1. 12. 
Agamemnon was the commander-in-chief of the Greeks in their 
expedition against Troy. 

22. consecutus : sc. esse. 

22. Meneclida : the vocative of a Greek noun in es of the 
first declension. 

24. Habebat . . . suspicionem = was suspected, 

25. Quod . . . putas : in thinking ; lit. as to the fact that you 
think (G. 333 a; H. 516, note ; p. 289, footnote i). 

26. falleris : reflexively ; cf exercebatur, p. 43, 1. 17. 
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]P<ige 4:7 • 3* Lacedaemoniis fugatis : the battle of Leuctra, 

371- 

4. Idem cum, etc.: the conclusion begins in I. 16 below with 

httic; its principal verb is dixit, before which, because of the 

length of the sentence, Epaminondas is inserted, though idem 

as subject has been used before. 

4. conventum: the public assembly, called in Arcadia 

Oi fJlApUiL. 

4. Arcadum : from a nominative singular Areas. 
7. omnes : we look for omnibus after the compound verb ; a 
rare exception. 

7. postttlaret : after cum, parallel with venisset. 

8. Atticorum : rare for Atheniensium. 

9. multa : a pronoun or numeral adj. in the neuter may be 
joined as cognate accus. with an intrans. verb (G. 238 b ; H. 371, 
II. 2). 

9. multa invectus esset in : had made many attacks upon, 

10. in iisque : and among these attacks. 

10. animum advertere = animadvertere ; a complementary inf. 
after dSbere. 

1 1 . debere : this is in the main clause of ind. disc, depending 
on the idea of saying in h5c posuisset ; so fuisse and natum (esse) 
below. 

12. ex quibus : by whom ; lit. {starting) from whom. 

13. Argivds: in the predicate ; Orestem et Alcmaeonem form 
the subject of fuisse. Orestes slew his mother Clytemnaestra 
for the murder of his father Agamemnon ; Alcmaeon killed his 
mother Eriphyle for her traitorous conduct towards his father 
Amphiaraus. 

14. Oedipum: for details see Classical Dictionary. Oedipus 
stands with the ancients as the victim of fate ; for in anger he 
slays his father, not knowing him, and later being made king of 
Thebes as a reward for a good act, marries unwittingly his own 
mother, the widow of the late king. 

16. huic : indirect object of respondendo. 
lO* de ceteris : on the other points. 
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17. duo : in reality one reproach, but referring to two peoples, 
Argives and Thebans. 

18. rhetoris: in a scornful sense, speechmaker . 
18. qui: since he, 

22. legati : when he was ambassador ^ in apposition with eius. 
This antedates in time what precedes in the text by about eight 
years. An effort in 371 to bring about a general peace resulted 
in a continuance of hostilities between Sparta and Thebes alone ; 
this speech of Epaminondas caused the allies of Sparta to give 
more reluctant obedience, and after the battle of Leuctra to revolt. 

Page 48, 3. Fuisse : sc. eum, i.e., Epaminondas, for subject. 

4. se patriae irasci : this clause serves as subject accus. with 
esse, while nefas is in predicate apposition with it. On the 
thought compare the very different action of Alcibiades (Ale. 
4, 617). 

4. duceret : see G. 341 d. Rem. ; H. 516, II. i. 

7. ciiius errore : thnmgh whose blunder, 

9. locorum : omit in translating. 

10. desiderari coepta est: the passive of coepi is used when 
its complementary inf. is passive (G. 143 a ; H. 297, i). 

11. diligentia : the careful leadership. 

II. privatus: i.e.., one holding no official position, civil or 
military. 

1 1 . numerd militis : as a common soldier ; numero is an abl. of 
quality, cf. p. 61, 1. 17, sacrilegorum numero habeii. 

1 2. nullam adhibuit memoriam : freely, he stifled all resent- 
ment, lit. admitted no remembrance. 

1 4. hoc : i.e., overlooked slights put on him by his fellow-citizens. 

1 5. inliistre : neuter to agree with some such phrase as " what 
he did," serving as subject of fuit. 

18. alter: one (of two always). 

18. strenuus: resolute. 

19. criminibus : cf. for meaning p. 32, 1. 7. 

19. in inyidiam venissent : had become unpopular, lit. had 
^pm< intQ thf ill-will (of their fallow-citizens). 
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21. praet5res: see on p. 5, 1.8. 

22. idemque : the order of construction is persuftsit conlSgis at 
facerent idem. The account is inaccurate ; the period for which 
Epaminondas and his colleagues had been elected had expired, 
and he retained his office simply in order that he might not lose 
a favorable opportunity. The law mentioned in § 5 applies to this. 

25. fecisset : representing the fut. perf. of dir. disc. 
27. si quis : whoever^ lit. if any one, 

Page 49* i. retinuisset : quoted from the law, which would 
use the fut. perf. indie. 

I. foret: esset. 

3. latam : sc. esse ; Aad been passed. 

3. ad perniciem ciyitatis cdnferre : to apply (it) to the state's 
hurty as he would have done by complying with the law. 

4. quattuor mensibus : abl. expressing the degree of difference. 

6. reditum est : impersonal in pass, as all intransitives ; trans, 
with act. and personal subject they. 

7. Qttibus : but these ; see on cuius generis, p. i, 1. 7. 

8. omnem causam : the whole responsibility, 

9. factum : sc. esse ; this has for its subject accus. the clause 
at leg! ndn oboedirent; trans, freely from suaque though oboe- 
dirent : that their disobedience to the law was due to his influence^ 
lit. that it was done through his labor that they did not obey the law. 

I I . resi)dnsurum : sc. esse ; would defend himself i.e., would 
appear before the court. 

1 1 . quod : because. 

II. quid diceret : an indirect question, representing quid dicam, 
a deliberative subjunct. in the mind of Epaminondas (G. 334 b; 
358 a; H. 523, II. I, note). 

II. nOnhaberet: did not know, \ii. have; the subjunct. as it 
represents the thought of the people. 

13. crimini: dat. of purpose (G. 233 ; H. 384, i [3]). 

14. reciisavit : see group cav-. 

14. neque reciisayit qu5 minus . . . subiret : and did not re- 
fuse to submit to the le^al penalty ; qu5 minus » » . 9ubiret (G. 
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331 e, 2 ; H. 497, II) may be replaced by subire, which corresponds 
to the English idiom. 

16. ab lis : from his judges. 

19. se: irregular for eum. 

20. aspicere: emphatic, to look in the eye ; an idle claim, for 
they had faced the Spartans with especial bravery in the Corin- 
thian war, particularly at Coronea. They had not without allies 
offered battle to the Spartans before Leuctra. 

22. in Hbertatem vindicavit : setfree, lit. claitnedinto freedom. 

23. ut Spartam oppiignarent : Sparta was not threatened in 
this way till just before the battle of Man tinea (362). 

24. si salvi esse possent : if they could but be unmolested. 

25. neque . . . destitit : sc. quod; it is parallel with the other 
quod clauses above. 

Page 50. i. restitiita Messene : Sparta had overpowered 
Messene and made Helots of its citizens. Epaminondas freed 
these Messenian Helots and rebuilt the city of Messene, to which 
he brought the descendants of old-time Messenian fugitives then 
living in Messana in Sicily. Arcadia also revolted from Sparta 
after this campaign. 

I. urbem e5rum : i.e., Sparta. 

1. obsididne : Messene and Arcadia with Argos, which already 
was a foe of Sparta, invested the city with a ring of enemies, so 
that it might be said to be in a state of siege. 

2. risus omnium cum hilaritate coortus est : all broke into a 
hearty laugh, lit. laughter of all with joy arose. 

4. iudicio capitis : a trial for his life, cf. p. 48, 1. 26, lex . . . 
quae morte multabat ; see on capitis, p. 8, 1. 2. 
6. Hic : Epaminondas. 

6. extreme tempore : finally. 

7. cum: begin with this word; cf p. i, 1. 17. 

7. audacius : too boldly ; cf liberius, Them., p. 9, 1. 7. 

8. unitts : with eius ; the order and separation of the words 
make finius especially emphatic. 

9. sitam : (sc. esse, inf.) from sino, depends on pat&bant. 
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9. universi . . . fecerunt : Nepos makes a sudden change of 
subject from hie (Epaminondas) to Lacedaemoniis : from the way 
in which the sentence begins we should look for a passive verb 
here with hie for its subject. 

9. in iinttin : i.e., in (eum) finum. 

1 2. spar5 : this was not a weapon used by regular troops ; it 
consisted of a wooden shaft with an iron point to which 
was joined a hook-shaped blade running out into a point. 
(See Fig. 23.) 

12. eminus: note the derivation and consult group 

MAN-. 

14. neque tamen : and yet . . . not^ neque = et non. 

1 5. repiignaiites : a substantive. 
17. simulque: jr. animadverteret. 

17. ferrum: literally here of the iron head of the 
weapon, as is shown by the next line. 

18. animam . . . emissiinim : sc. se for subject ; the 
clause depends on the animadverteret supplied after 
simulque ; that he would die (send away his life) imme- 
diately. 

Fig. 23. 19. usque e5 : usque ad id tempus. 

Sparum. 23. In quo cum reprehender§tur, etc, : when Pelopidas 

criticised him for this (in quo), because . . ., Pelopidas 

who had . . ., and said that^ etc. The subject is suddenly changed 

from Epaminondas the subject of reprehenderetur to Pelopidas 

the subject of diceret ; the clause qui . . . inf&memis parenthetical. 

Page 51 • i. patriae c5nsulere: note the difference in 
meaning between consulo with dat. and with the accus. 

2. talem ex te natum : as object, such a son ; so beldw ez 
me natam : as my daughter. 

2. relictiirus sis : a relative clause expressing reason ; cf into- 
grentur, p. 15, 1. 19. 

4. Leuctricam : adj.; trans, by the gen. of the noun ; cf pagna 
Marathdnia, p. 6, 1. 24. 

5. sit: ut omitted in a purpose clause following a verb of 
'Kiessity, necesse est. 
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6. Qu5 tempore : at the time when^ viz., 379. Cf. Pelop. 2 ff. 

10. maids: object of both defendere and impugnftre; Nepos 
means those Thebans who had betrayed the city mto the hands of 
the Spartans. 

11. sudrum : i.e,, of his fellow-citizens. 

1 2. civilem : gained over fellow-citizens. 
12. Idem: see on idem, p. 17, 1. 15. 

16. ibit infitiad : will deny^ lit. go to a denial as if to a place, 
expressing limit of motion ; see group fa-. 

17. natum: a participle, but here and in similar places trans, 
by a noun birth. 

18. perpetuo: do not join with imperid. 

18. paruisse : not that they were subject to others, but they 
belonged to a league led by others. 

21. pluris: gen. of indefinite value (G. 252 a ; H. 404). 
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PELOPIDAS. 

Synopsis. — The Lacedaemonians seize the citadel of Thebes, 
place the control of affairs in the hands of their friends, drive into 
exile Pelopidas and the other leaders of the opposing faction (1). 
Pelopidas forms a conspiracy at Athens and returns to Thebes (2). 
He frees Thebes (3). The services for which his country owes 
him alone gratitude, and those in which he shares the glory with 
Epaminondas (4). His death in battle while fighting gloriously 
in Thessaly (5). 

Chronology. — 382 : The Lacedaemonians seize the Cadmea. 
379: Thebes is set free. 371 : Battle of Leuctra. 370 f. : Pelopi- 
das and Epaminondas invade Peloponnesus. 369 f . : Pelopidas 
makes war for the first time on Alexander of Pherae. Being sent 
as an ambassador to him, Pelopidas is thrown into prison ; is freed 
by Epaminondas. 367 : He goes to the Persian king. 364 : He 
falls in Thessaly. 

Page S2, i. Pelopidas, Thebanus, etc.: see on p. 9, 1. i, 

for the beginning ; magis . . . notus is here appended to the title. 
I. historicis : students of history y usually an adj. 

1. V0lg5 : to the general public. 

2. Ciiius . . . incipiam: I am in doubt how fully to describe his 
exploits, for I fear ^ if I begin to give a complete account. 

4. enarrare : this word implies completeness of detail. 

5. summas : sc. res, chief points. 

6. Graecarum litterarum : object, gen. depending on rudibtts 
(G. 218 a; H. 399, L 2). 

6. ne . . . appareat : parallel with ne« . . . videam, depending 
on vereor. 

7. utrique rei occurram : strive to meet both difficulties. 

8. satietati : "xeariness. 

9. igndrantiae : Nepos uses this in no objectionable sense. 
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10. Olynthun: after the Peloponnesian war the Olynthians 
formed a league for the protection of the Chalcidic cities against 
the Thracians and Macedonians. The Spartans broke up this 
league in 383. 

11. per Thebas: through Theban country, not the city itself. 

1 2. occupavit : do not trans, occupied ; see group cap-. 

13. pauconim Thebandrum: lit. of a few Thebans ; really it 
means the party of the few, />., ol 6X^701 the oligarchical party. 

13. adversariae factioni: consequently this was the party of 
the people. 

1 5. non piiblic5 : i.e.^ the state had not bidden him do this. 
Xenophon represents that it was against the wish of Agesilaus 
that Phoebidas escaped the punishment of death. 

17. neque eo magis : yet none the more on that account. 

18. susceptis inimicitiis . . . eos: having incurred their enmity 
they thought it better for them (eos = Thebans). 

19. obsideri : to be kept in a state of siege ; as in obsididne tenSri 
of Athens, p. 33, 1. 16. This was not a condition of actual 
blockade, but the presence of the Spartans in the Cadmea was a 
constant menace. 

JPagre 55. i. devictas: the overthro7Vy see on natum, p. 51, 
1. 17. 

I. cum Thebftnis sibi rem esse : they had to do with the The- 
bans^ lit. affair was to them withy etc. Cf sibi cum lis, etc.y p. 14, 1. 3. 

3. adversus : adv. strengthening the idea in resistere. 

4. potestates : positions of authority. 

4. dederant : the pluperf. is used with reference to the time of 
the freeing of Thebes ; cf the pluperf. creverat and pepererat, 
p. 37, 1. 2, and 4. 

5. partim . . . alios : we should expect either partim . . . par- 
tim, or alios . . . alios. 

6. hie: our. 

7 . pulsus patria carebat : had been banished and was now living 
in exile. 

8. ndn quo sequerentur otium : not in order to indulge in ease ; 
qu5 = ot 60 (G. 317 b, note 2 ; H. 497, II). 
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9. ex proximo : i-e.y loco ; from the closest vicinity. As twenty- 
four years before, the overthrow of the Athenian (30) tyrants had 
been effected from Thebes as the base of operations) so now 
Athens served the deliverers of Thebes. 

9. locum : this is attracted into the relative clause ; otherwise 
the clause would appear ut eo (loco) quern ex proximd fors obtu- 
lisset. 

10. obtulisset : subjunct. as it gives the thought of the exiles. 
Cf. esset) p. 16, 1. 21. 

10. recuperare, note the force of re-. 

1 1 . cum : as soon as. 

II. rei gerendae : for action^ to act; cf. p. 38, 1. 9. 

14. eum: join with diem; it gains emphasis from its position 
and makes more evident the connection of the following relative 
clause. 

14. maximi magistratus : these were called Polemarchs in 
Thebes. Two of these, whose term of office was about to expire, 
were invited to dine by Phyllidas their secretary, who was one of 
the conspirators. See Grote, Part II, chap. Ixxvii. 

16. tam: this qualifies tenui. 

17. Nam duodecim adulescentul! : for (only) twelve young men 
(altogether)) the diminutive (adulescentul!) seems employed to 
heighten the contrast between the overthrowing party and the 
overthrown. 

19. cum: while. 

20. centum : probably this included confederates in Thebes ; 
other writers make the total number as high as 300. 

20. Qua paucitate . . . potentia : turn about and trans, these 
few dealt a telling blow (percussa) to the power of the Lacedaemo- 
niansy lit. the power of the L. was shaken by, etc. ; paucitas is for 
paucl. 

22. nonmagis . . . quam: trans , with emphasis on the second 
member, not merely . . . but ; see on the same words, p. 26, 1. 9. 

24. quorum imperi maiestas : whose (= and their) splendid 
empirCy lit. the splendor of the power of whom. 

25. neque ita^ etc. : see note on post, etc.^ p. 28. L 15. 
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25. ab h5c initid : as a result of this beginning. 

26. igitur : to resume our story, 

J^age 54, i. dux: this was not Pelopidas, but Mellon. 

2. yesperascente caeld : as the sky was becoming dark^ i,e.y at 
nightfall. 

3. exierunt : Nepos seems to have forgotten his words cum 
. . . exissent above. 

3. retia (rete) : this term ordinarily refers to the large nets 
with which sportsmen surrounded a large tract of ground before 
the beating of the cover for game began. The object of doing 
this was to prevent the game from scattering in the open country 
when started up by the dogs from its hiding. 

5. studuerant : sc. penrenire. 

6. tempus et dies : reverse in trans, the day and hour. 
8. H5c loco : cf. p. 23, 1. 18. 

8. libet : notice this is not licet ; sc. mihi. 

8. seiiinctum ab re pr5posita : foreign to the subject I am 
narrating^ lit. separated from the matter placed before {us\ i.e., the 
life of Pelopidas. 

9. quantae calamitati : how disastrous, lit. for how great loss. 

1 2. usque eo despexerunt : paid so little heed to //, lit. disdained 
it to such a point ; usque eo is not temporal here. 

13. labdrarint : gave themselves the trouble. 

1 3. Accessit etiam quod : there was another circumstance which 
still more ; accessit = // was added. 

17. profectione eSrum : 2>., exsulum. 

18. accubanti: sc. ei ind. obj. of esset data. In very early 




Fig. 24. 
times both the Greeks and Romans sat at table, but later the 
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oriental custom of reclining was introduced. Couches were placed 
before the tables, and the guests reclined on them in such a way 
that the left arm rested on a cushion. (See Fig. 24.) 

19. sicut erat signata : with seal unbroken. 

22. Quibus . . . c5nfectiSy volgo . . . vocato : render the two 
abls. abs. by a clause beginning with after^ and connect them by 
and. 

Page 55» i. auctdres: those of the Theban oligarchical 
party who suggested to Phoebidas the seizure of the citadel, and 
all who supported them. 

I. Cadmeae occupandae : gerundive construction ; see on 
exercitus, p. 38, 1. 6. 

3. supra : e/. Epam. 10, 3. 

5. Itaque haec, etc. : so the glory of having freed Thebes is 
Pelopidas* own. 

6. fere : for the most part. 

8. imperatore : Epaminondas was the commander-in-chief of 
the entire army ; Pelopidas was the leader of a division, the so- 
called " Sacred Band " (icp^s X6xos), which was trained and main- 
tained at the cost of the state. 

9. prostravit : from prostemd. 

10. periculis: />., of Epaminondas. 

II. Oppugnavit: the subject is Epaminondas. 

11. tenuit: the subject is Pelopidas. 

1 2. qu5que : and in order that. 

1 2. in Persas : to Persia ; the people put for the place, as often 
in Latin. 

13. altera: the second; haec should be translated as if mas- 
culine. 

14. proxima : very close. 

16. Conflictatus est : a deponent verb, a frequentative of c5ii- 
fligo ; he had a hard struggle. 

20. quod : which (to be sure). 

21. consuesset: from cdnsuesco; subjunct. as it gives the 
thought of Pelopidas ; cf obtulisset, p. 53, 1. 10. 



^ 
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21. t3rraim5 : see on tyrannus, p. 8, 1 17. Pelopidas first went 
to Thessaly in 369 ; he succeeded in lessening Alexander's power 
and extending Theban influence in Thessaly and Macedonia. 

24. Post id factum : the outrage by Alexander mentioned in § i. 

Page 36, i. t3rrannos: i.e., Alexander, his family and 
partisans. 

2. summa: the chief command. 

3. dubitavit : hesitate, the usual meaning when it is followed 
by a complementary infinitive. 

6. a : from. 

7. c5nfossus : from confodid. 

7. secunda yictoria : abl. abs. giving the time of concidit, in the 
moment of victory , lit. as victory was following. 

II. ddnarunt: for ddnay§runt, presentedy as always when fol- 
lowed by the ace. of recipient and abl. of thing received. 
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AGESILAUS. 

Synopsis. — Agesilaus gels the throne but not without a 
struggle (1). He sets out to free Asia ; he faithfully abides by 
a truce he makes with the Persians (2). Both in arms and in 
strategy he vanquishes the Persians (3). Summoned home 
because of the Corinthian war, he obeys and defeats his enemies 
at Coronea (4). Far from boasting of his victories, he laments 
the unhappy state of Greece (5). After the battle of Leuctra he 
saves Sparta from destruction (6). He helps his distressed 
country by all means in his power ; he lives very plainly (7). The 
Egyptians look with scorn upon his ill-shaped body and sim- 
plicity of dress. He dies on his way home from Egypt (8). 

Chronology. — 442: Birth of Agesilaus. 399: He becomes 
king. 396f. : He wages war in Asia. 394: He is victor at 
Coronea. 371 : The battle of Leuctra. 370 : Epaminondas first 
invades Laconia. 366 : Agesilaus helps Ariobarzanes. 362 : 
Epaminondas threatens Sparta a second time, then loses his life 
at Mantinea. 361-358 : Agesilaus helps the Egyptian Tachus, 
also Nectenebides II ; he dies on his way home. 

Page 37* i. cum: with turn =n5n solum . . . sed etiam. 
2. S5cratic5 : a pupil of Socrates ^ lit. pertaining to Socrates. 

2. conlaudatus : ivarmly praised; con = cum, which, as a 
prefix, sometimes adds emphasis. 

3. eo enim iisus est, etc, : for he lived on most intimate terms 
with him. 

6. Lacedaemoniis : dative, so not to be taken with m&i5ribus. 

6. ut . . . haberent : a substantive clause of result defining 
mds (G. 332 a ; H. 501, I, 2). 

7. n5mine magis quam imperiS : (kings) in name rather than 
in power; abl. of specification. 
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8. Procli: gen. from Procles ; see on Neocli. p. 9, 1. i. 

8. qui principes — reges fu^nint : who were the first kings. 

9. ex altera in alterius familiae locum : />., both kings could 
not come from the descendants of one of these kings. 

10. fieri : sc. regent. 

11. rati5 habebatur : it was taken into account^ lit. reckoning 
was had. 

1 2. qui . . . esset : this is apparently an indirect question, but 
qui as a substantive standing for quia is very unusual. 

13. decessisset : subjunctive representing the thought of the 
one who framed the law ; so reliquisset and esset below ; cf. ob- 
tulisset, p. 53, 1. 10 ; hence not to be translated as pluperfect. 

15. Mortuus est: from morior; in the year 397. 

16. natum : at his birth. 

17. agndrat = igndverat, had acknowledged ; ad + [g]nosc5, 
in which ad is intensive ; see group gna-, gno-. 

17. eundem: the subject of esse; trans, but . . , he, 

17. moriens : on his death-bed. 

19. consecutus: this differs from sequor; see the group sec-. 

Page 38, i. suffragante: by the support of, in abl. abs. 
An oracle had bidden the Spartans beware of a " lame reign," 
which seemed to end Agesilaus' chances, as he was lame ; but 
Lysander convinced the Spartans that the oracle meant them to 
beware of the reign of one not really belonging to the line of 
Heracles* descendants. 

I. supra : />., in the life of «Lysander by Nepos. 

4. Hie : Agesilaus. 

4. imperi: the gen. occasionally occurs with potior instead of 
the abl. (G. 223 a ; H. 410, V, 3). 

6. regi: dat. of ind. obj. ; bellum facerent = regi bellum 
inferrent. 

7. dimicari: that the fighting should take place ; a passive, 
impersonally used, is often best translated with a noun as subject 
derived from the meaning of the verb itself, and followed by any 
appropriate En^^lish verb : e.g.y pu^n&tur, the battle rages. 
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8. ezercitus : ace. plur. = copies as often in Nepos. 

9. potestate : />., to go to Asia and make war on the king. 

11. profectum: sc, esse; Nepos regularly omits esse of the 
fut. act. inf. and often of the perf. pass. inf. 

12. impnidentes: see group, v id-. 

13. ofienderet : come upon^ lit. strike upon. 

13. praefectos : a more general term than satrapae, governors 
of provinces, to which, however, it is sometimes equivalent. 
15. Lac5ne: the Lacedaemonian (king)yi.e.f Agesilaus. 

1 5. se dare operam ut . . . conveniret : that he was exerting; 
himself to arrange matters between the Lacedaemonians and the 
king ; conveniret is used impersonally, that it might come together 
to the Lacedaemonians y etc. 

16. re autem vera : but really, 

17. ad . . . comparandas : these words motif y petivit indutifts, 
and show his real as opposed to his pretended purpose. 

18. trimestres : an adj., but render yw- three months. 
18. luravit : see group ivg- or iv-. 

20. contra ea = contra, adv., as often in Nepos. 

20. nihil aliud : sc. egit. 

21. comparayit: this is simply a strengthened par5; see on 
conlaudatuSi p. 57, 1. 2. 

22. in e5 = in iureiurando conservando, trans, by so doing. 

24. SUIS rebus : from him^ \it. from his affairs. 

25. conservata religione : by keeping his oath. 

26. deum (= dedrum^ numen f acere secum : the blessit^g of the 
gods was their Sy lit. made with them^ se and sibi refer to Agesilaus 
and his men, not to Agesilaus only. 

27. conciliari: depends on animadverteret, and is parallel with 
facere. 

JPage 50, 3. dies : this does not always refer to a period 
of twenty-four hours. 

3. barbanis : i.e.y Tissaph ernes. 

4. domicilia: castles. 

0. e5 potissimum ; on that place rather than any other ^ 
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6. hostes impetum facturSs : an accus. and inf. to be joined 
closely with dubitanSi following the construction used in Nepos. 
See on n5n dubitans, p. 4, 1. 9. 

9. usqiiam moveret : made any move at all. 

13. armarentur : reflexive; so also omarentur. 

14. proposuit: offered. 

14. quibus : abl., = ut iis. 

16. in ezercitationum generibus : in various exercises. 

18. ornatissimum : this refers to their armor and equipment 
generally ; exercitatissimum to their skill in handling themselves 
and their arms. 

21. pr5nuntiasset : f or pronuntiavisset ; it represents the fut. 
perf. of dir. disc. 

23. praesidiis : i.e., bodies of troops placed here and there for 
purposes of defence; with occupaturos, would cover with their 
garrisons. 

23. eum : sS referring to the subject of vidit would be more 
regular. 

24. ac : not and. 

25. eandem: as before. 

26. defendendam : sc. esse ; the inf. of the second periphras- 
tic conjugation. 

26. eum Opini5 fefellisset : he had been deceived in his ex- 
pectation ; opinio is the subject. 

Page 60. i. c5nsilid: by strategy.^ 

1. sero : too late ; trans, like the absolute comparative ; see on 
liberius, p. 9» 1. 7. 

2. 1115 : an adv. from illCi as eo from is. 

5. numquam in campo : this is not quite accurate, as there 
were two minor engagements in the plain with cavalry and the 
Persians won both. Agesilaus won the main engagement at the 
Pactolus. 

7. pedestres copiae : in this instance pedestres is used oifoot 
as opposed to horse ; cf. p. 58, 1. 8, where it is used of all land 
forces as opposed to naval forces. 
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9. versatus est : fared, 

11. Hie: pronoun. 

12. dom5: from home, 

1 3. missu : sent fy, lit. fy the sending, 

1 5. dubitaret : this formed part of the ephors' command to 
Agesilaus; therefore it is put in the subjunct. (G. 339; H. 523, III). 

1 5. In h5c : on this occasion. 

1 5. pietas : his sense of duty ; the primary meaning of the word. 

15. suspicienda: admired; lit. looked up to. 

18. regni . . . potiundi: in old Latin potior was transitive 
taking its object in the accus. ; hence it may be used in the 
gerundive (passive) construction. 

18. tanta modestia : an abl. expressing the manner of dicto 
audiSns. 

18. dict5 audiens fuit iiissis : aadiSns hearing (to) takes a dat. 
of ind. obj. dicto ; then the phrase dict5 audiens, obedient^ from its 
meaning may also take a dat. of ind. obj. iussis. 

19. ut si: as if, 

20. comitiS : a part of the Roman Forum where the magis- 
trates assembled bore this name; Nepos uses it for a similar 
place, the i(f>op€iov at Sparta. 

21. imperatOres nostri: Julius Caesar, Antony, and Octavian 
were conspicuous examples of commanders in the field disregarding 
the commands of the Senate. 

2 1 . Yoluissent : the subj unct. expresses a wish (G. 267 b ; 483, i ). 

22. illuc : to our story. 
24. quam: than. 

Page SI, i. superasset: for superavisset ; the conclu- 
sion of these conditions, paruisset, etc., lies in gldridsius, (// 
would be) more glorious ; the pluperf. subjunct. then stands for 
the fut. perf . indie, in his thought. 

I. HellSspontum : object of tri- (tr&ns) in ti&iScit. 

3. ut quod iter = ut id iter quod, etc. 

3. anno vertente : in the course of a year, lit. a year turning ; 
Nepos not only disagrees with others, but is inconsistent with 
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himself in this statement ; cf. Them. 5, 2, where he gives the time 
of Xerxes* march as six months ; we know from other writers^ 
that it was four months. 

4. cum : this was in the year 394. 

5. obsistere ei : to stop him, lit. make stand against him. 
8. vel : this strengthens the superlative. 

8. plerique ex fuga : many fugitives^ lit. many from flight. 
10. lis: with these (G. 244 d; H. 415, III, note i). 

12. omnibus: dat. after iratus. 

13. religiSnem: veneration of the gods. 

14. h5c : this is explained by the clause of result (at . . . ha- 
beret) in apposition with it. 

17. se : the subject of miraii. 

18. numer5: as ; cf. p. 48, 1. 11, the same word, with note. 
18. haberi: this has eos, the antecedent of qui, for its subject. 
21. conlatum est : centered around ; from cdnfero. 

23. decem milia : this is a great exaggeration. 

23. Agesila5 duce : a mistake on the part of Nepos ; Agesi- 
laus had only reached Amphipolis on his way home when word 
of this battle was brought to him. 

24. eo facto : consequently. 

25. tantum afuit . . . gl5riae: so far was he from arrogant 
boastings \\t. from the arrogance of glory ; gloria, like the verb 
gldrior, often signifies boasting. 

26. commiseratus sit : com- is intensive as in conlaudat, p. 21, 
1. 22 ; miseror implies pity which is expressed in words, misereor 
pity simply felt. 

JPage 62 • i. ilia multitudine : by means of that large num- 
ber of men ; Agesilaus means that this number of Greeks (/>., 
those slain in the battle) might have formed an army which would 
have severely punished the Persians. 

2. esset : this has not been changed from direct discourse. 

2. supplicium dare = poenam dare ; see on poenSs daturos, 
p. 4, 1. 6. 

2. potuisse : this is the principal verb in ind. disc, depending 
on a verb of saying implied in commiseratus sit. 
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3. intra moenia : viz. Corinthi. 

4. hortarentur : this is parallel with compulisset ; the purpose 
clause at Corinthum oppugnaret depends on it. 

4. negavit id suae virtuti conyenire: said that it was not 
becoming for a man like himself i^\X. his manliness, see group vir-). 

5. eum esse qui . . . cSgeret : he was a man to force (G. 320 ; 
H. 503, I). 

7. nobilissimas : most famous ; see group gno- ; this is the 
etymological meaning of the word. 

8. ezstinguere : this implies complete destruction. 
12. interim: in the year 371. 

1 2. ilia : the well-known. 

13. qu6 ne proficisceretiir : qttO = eo {theret thither) \ the 
clause is repeated by the inf. ezire below and the negative in 
noluit. 

13. cum . . . premeretur : although he was urged. 

14. exitu: the (unfortunate) issue (of the campaign). 

1 5. exire : in trans, introduce absolutely before this word. The 
commander of the Spartans in the battle of Leuctra was Cleom- 
brotus, who died on the field. 

15. idem: cf eundem, p. 57, 1. 17. 

18. futuram (n5n) fuisse : the perf. inf. of the first periphrastic 
conjugation, lit. was (not) about to be, would have ceased to exist^ 
it is in ind. disc, after apparuerit. 

19. quidem: this simply emphasizes quo. 
19. discrimine : see group cre-. 

19. eiuscdnsili: of his {^ins =^ of him) judgment. 

20. adulescentuli : the diminutive ending seems to imply con- 
tempt here. 

23. qui : since he ; cf intuerentur, p. 1 5, 1. 19. 
25. venit: this is the principal verb with Agesilitts above as 
subject. 

25. bon5 anim5 : in a loyal spirit ; an abl. expressing manner. 

JPage 63* 2. se . . . animadvertisse : these words depend 
on dixit to be supplied from laudavit. 
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2. quoque : adverb. 

2. id . . . debere : these words depend on animadvertisse. 

4. adiunctis : ^c, ndnnullis, forming an abl. abs. ; on this non- 
nullis, de suis comitibus depends like a partitive genitive ; cf, ex 
tuls, p. 1, 1. 9. 

5. tiitnin : predicately, the position safe. 

6. commovere : />., to carry out their original purpose. 

7. edque libentius : viz.^ se non commovSrunt. 

8. quae c5gitaverant = cogitata of p. 22, 1. 6. 

II. cum interim: and yet during this time^ lit. when mean- 
while ; i.e.j for the remainder of Agesilaus' life ; he lived to see 
Sparta overthrown by Thebes and the curious fulfillment of the 
prophecy about the " lame reign." 

13. peciinia : the laws of Lycurgus compelled the Spartans to 
use iron coins only ; but during the Peloponnesian war they were 
obliged to have coins (stamped) of gold and silver also. 

14. rege : i.e.y of Persia, as the Greeks used the term /3a<rtX«Js. 
Cf. the use of regiis and regia in p. 7, 1. 18 and 20, and see note 
on regias, p. 15, 1. 17. 

1 5. magna . . . pecunia : notice that the Latin uses magna, 
not multa, as our usage would lead us to expect. 

16. in hoc : in his doing so. 

16. illud : join closely with quod nihil . . . contulit . . . mutavit 
the fact that he carried nothings etc. 

16. fuit admirabile : this is the predicate of all the rest of the 
sentence for which illud really stands. In trans, bring in the cum 
{although) clause just before fuit admirabile. 

19. de victu, etc. : he continued to live according to the simple 
manner of the Spartans ; see on cultum, p. 22, 1. 8. 

20. domo eadem : hardly to be credited ; probably the same 
sort of house will translate the idea. 

21. prSgenitor : as a matter of fact Agesilaus belonged to the 
line of Procles' descendants, not of Eurysthenes'. 

22. quam : i.e.^ domum. 

22. intrarat : for intraverat. 

23. pliirima : sc. signa from signum. 
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25. cuiusYis inopis atque privati : (from the house) of any 
poor private (citizen). 
27. ut: as. 

Page 64, i. sic maleficam nactusest: so he experienced 

her ill-will ^ lit. found her mischief working. 

2. nam et . . . et . . . et : for not only . . . and . . . but also ; 
see note on et . . . et . . . et in p. i, I. i. The first two form 
together practically one characteristic of Agesilaus, the third 
(cUudus, etc^y a second. 

3. alterd pede: notice the difference in the use of the abl. 
between this and corpora exigud and statiira humili preceding; 
the last two give a characteristic (quality) of the subj. of fuit 
and the adj. agrees with the abl., while alter5 pede specifies in 
what respect (specification) the epithet claudus was true of the 
same subject. 

4. Quae res : a circumstance which ; this refers only to claudus 
alterd pede. 

5. ignoti : strangers^ those who did not know him ; the word 
is used actively, not passively as usual. 

5. faciem : here this word refers to the whole outer appearance. 

5. contemnebant : hardly heeded him. 

7. admirari : sc. eum as object. 

7. Quod : i.e.j to be scorned by strangers. 

7. ei usu venit : see on iisu venerat, p. 33, 1. 4. 

7. anndrum oct5ginta : a gen. of quality describing the subject 
of iisset ; we should expect some appositive with the subject, e.g.^ 
as an old man of eighty. 

1 1, neque . . . amplius : and nothing more. 

II. hiic: />.| super strftmenta. 

II. eodem: sc. stratS. 

II. ut: so that. 

14. neminem: n§md is used adjectively here, cf p. 42, 1. 19. 

14. n5n beatissimos : not very well to do. 

16. ad regids : to the officers of the king^ />., Tachus. He is 
also meant below in § 4 ; he reigned 369-361 and was overthrown 
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by Nectenebis II. with the help of Agesilaus, whom the latter won 
over to his side. 

i8. Agesilaum : sc. a pronoun from this as subject of esse. 

19. regis verbis : see on suis verbiSi p. 12, 1. 11. 

20. yitulinam: sc. camem (caio),^^^^. 

22. secundamque mensam: lit. second table or course^ i^e.^ 
dessert 



Page 65* 4. Menelai : sc, portas. 
4. iacens : instead of agreeing with 'portom it conforms to 
which intervenes. 

7. cera: the Persian fashion of embalming. 



qui 



HANNIBAL. 

Synopsis. — Hannibal's incomparable military ability ; his im- 
placable hatred of tlie Romans 
inherited from his father <1, 2). 
He makes his firsl campaigns in 
Spain ; chosen commander Ihere 
he vanquishes the various peoples, 
captures Saguntum, leads his army 
into Italy (3). Three ttmes he 
defeats theRomans(4). Heavoids 
the trap laid for him by Q. Fa- 
bius Maximus and does the Ro- 
mans fresh injury (S). Recalled 
to Africa, he is defeated at Zama 
(6). After peace is made he con- 
tinues to serve his country ; at 
length in fear of Roman treachery 
he flees to Syria to Antiochus (7). 
He assists by his advice Antiochus 
IS (8). After the rout of Antiochus' 
here he eludes the avarice of the 
rusias, king of Bithynia; he assists 
this king in hia war with Eumeoes, king of Pergamus. By his 
cunning Hannilia] defeats Eumenes in a naval battle (10, 11). 
Roman embassadors demand him from the king ; Hannibal takes 
poison and dies (12). His writings and the historians of his 
exploits (13). 




making war upon the Ror 

forces, he goes to Crete, 
Cretans (9). He goes t 



Chronologv. - 
goes to Spain. Z2; 
the Carthaginians : 



247 : Birth of Hanniba]. lyj : Hannibal 
-22 1 ; Hasdrubal in command of the army of 
1 Spain. 221 : Hannibal is chosen general. 
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219 : Hannibal destroys Saguntum. 218 : He marches into Italy, 
and defeats the Romans at TicTnus and Trebia. 217 : Battle at 
Trasumenus. Fabius Dictator. 216: Battle at Cannae. 212: 
T. Sempronius Gracchus falls. 211 : Hannibal at the gates of 
Rome. 208 : Death of M. Claudius Marcellus. 203 : Hannibal 
returns to Africa. 202 : Battle of Zama. 201 : Peace between 
Rome and Carthage established. 195 : Hannibal flees to Syria. 
1 91-190 : Antiochus wages war with the Romans. 183 : Hannibal 
kills himself in Bithynia. 

Page 66m i. Hannibal, ffc. : cf. p. 9, 1. i, with note. 

2. quod: ordinarily we find the abl. with de after dubit5; 
neuter pronouns in the accus. form the only exceptions. 

3. ut . • . superarit : (for superaverit) a result clause where 
an accus. and inf. would be more regular after verum est (G. 332 f; 
H. 501, I, 2). 

3. infitiandum : prejudiced Romans might easily do this ; later 
several statues of Hannibal were set up at Rome. 

4. ceterds : we should expect ceteris (dat.) ; see on omnes, 
p. 47, 1. 7. In one tale Hannibal is represented as claiming only 
third place, putting Alexander the Great and Pyrrhus before 
himself. 

6. antecedat: this is subjunct. by attraction from its depen- 
dence on the inf. praestitisse (G. 342 ; H. 529, II). 

7. congressus est . . . discessit : sc. Hannibal for subject of 
these. Hannibal did meet with one repulse at the hands of 
Marcellus when he attacked Nola, a Campanian city, in 214. 
This was a mere trifle compared with the long list of Hannibal's 
victories, but the Romans made a great deal of it. 

8. Quod: therefore. 

9. domi : i.e., while Hannibal was in the field. He certainly 
was not properly supported by his countrymen at home ; but the 
fact that the Romans had a number of generals who were more 
than a match for any Carthaginian leader other than Hannibal 
had much to do with his failure. 

II. virtutem: ability. 
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1 3. erga : usually this refers to friendly feelings ; we should 
expect in after odium. 

14. deposuerit: surrendered. 

14. qui quidem . . . RSmanis : since^ though exiled from his 
native land and dependent on the help of foreigners^ he never 
abandoned his feeling of hostility for the Romans; animd bellire: 
lit. to wage war in heart. 

16. nam: this should introduce a proof of the preceding 
statement, viz. numquam dSstiterit animd belUre, etc.; the sen- 
tence would then read nam Antiochum, qui . . . potentissimus rex 
fuit . . . incendit. Nepos is so intent on emphasizing the great- 
ness of Antiochus that he breaks up what follows nam into two 
sentences, leaving for the following sentence incendit, the verb 
which should depend directly on the nam. 

16. ut omittam : not to mention^ a purpose clause depending 
on some word understood, as dicam, I will say (G. 317 c ; H. 499, 
2, note). 

17. Philippum: Philip V., king of Macedon, waged two wars 
with the Romans (211-205 ; 200-195). 

17. absens: he was carrying on the war in Italy; but with 
Antiochus he was present in person. 

18. Antiochus : Antiochus II., called the Great, was king of 
a large part of western Asia, but after his defeat at Thermopylae 
and Magnesia by the Romans, he was restricted to Syria. 

Page 67* i. rabr5mari: this term was originally applied 
to the Arabic Gulf (the Red Sea of to-day), to a portion of the 
Indian Ocean, and to the modem Persian Gulf. Later it was 
confined to the Arabic Gulf, but occasionally was used in its 
earlier sense, as it is here, of the sea between Arabia and India. 

3. voluntate: intentions. 

4. ut Hannibalem . . . addiicerent : to make the king sus- 
picious of Hannibal^ lit. to draw H. into suspicion to the king; 
r«gi (G. 235 a ; H. 384, II, 4). 

5. tamquam . . . sentire : as if he (Hannibal) hctd been bribed 
bv them (and) were otherwise disposed than before. 
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6. neque : separate into et — n5n and repeat cum from the 
beginning of the sentence. 

8. tempore: opportunity. 

10. inqnit : this is usually inserted in a direct quotation even 
where a verb of saying (here adiunxit) has preceded. 

11. pnemlS me : connect these words closely with pzofidscens. 
1 1 . atpote . . . nat5 : since I was not more than nine years 

old ; nato agrees with me. 

13. optimd maximo: these are constant epithets of Jupiter 
in prayers and sacrifices, and are added without connective. 
Jupiter is here used for Baal, the Sun-God, chief deity worshipped 
by the Phoenicians. His name formed the second part of many 
Phoenician proper names, e.g,y Hanni-bal (baal), Hasdru-bal (baal). 

14« divina res : religioiis ceremony, 

14. dum cSnficiebatur : dam usually takes the present tense 
even to denote past continued action. 

18. fidem: oath, 

iQ, tenentem iurare: i,e.y tenere ac iurare; the practice of 
grasping the altar or touching the image of the god when taking 
an oath may be compared to the modem practice of touching the 
Bible or a crucifix. 

24. reliqu5 tempore : for the rest of my life. 

26. me celaris : (for celaveris) celo is usually followed by two 
aces., before one of which in English we must insert from ; if 
you conceal them (viz.f si quid . . . cogitabis) from me, 

26. qnidem : this has oppositional force, on the other hand. 

Page S8» i . si n5n : not nisi as non is emphatic. 

I. in e5 : in this mattery 1.^., in eo parandd. 

I. principem: in charge, 

3. qua dizimus : supply an ellipsis just as in p. 42, 1. 17. 

5. imperatore : this forms a predicate with suffecto. 

7. delatum : made known; rel&tum would be used of an ofiicial 
announcement. 

7. publice : in the name of the statCy cf, p. 16, 1. 18. Tl^^v 
thought best not to oppose the evident wish of the army, ' 
Hannibal was very young to hold the command. 
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9. annis: the regular constTuction would be atmSa: cf. dob 
amplias DOTem annos nato, p. 67, 1. 11 ; in (his instancG we have an 
abl. of comparison depending on minor ; in (he former case an 
accus, expressing duration of lime with tiitS. Others state that 
Hannibal was 26 years old at this time. 

10. DnmSa gentes Hispaniae: he remained south of the Ebro 
to abide by the conditions of a treaty Hasdrubal had made with 
the Romans ; he crossed it first after the taking of Saguntum, 
with which began the Second Punic War. 

11. foedei^tam; i.e., with Che Romans. 

i:. Ex hiB nnnm, etc. : he sent 20,000 to Africa, left 45.000 in 
Spain, and began his march with 50,000 infantry and 9000 horse. 

19. Giaium : trans. Graiaa here and below, for the word origi- 
nated in the locality and has nothing to do with Grctk. Many 
Gauls had crossed the Alps before Hannibal, lo settle in Italy. 
The chief difficulties of the way were caused by the hostility of 
the natives and the lateness of the season {September) when he 
began his march, 

zo. is: this agrees with its predicate noun saltna. 

%i. mGoiit : do not translate /iv/ij^r/. 

12. Qniatus: this is in contrast with Ineimjs below. Elephants 

23. ire : contrast with ifipsre by emphasizii^ both. 
26. Couflixeiat : an unimportant cavalry battle which the 
Romans won toolc place at the mouth of the Rhone. 



took Clastidium 
tater. 

5. ntiOsqne : this 
is rarely used in the 

'il^l^t.-i!— ^ ''^^'^^fi^lLjL — plural of two indi- 




6. pel Ligniis: 
the people put for 
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lo. lectica: a mode of conveyance borrowed from the East. 
(See Fig. 26.) 
1 1, circumyentum occidit : see on abreptos miserunt, p. 4, l. 24. 

13. saltus OCCUpantem: in possession of the mountain passes. 
He was sent by Servilius with the cavalry to the help of 
Flaminius and was defeated in Umbria. 

14. Hinc in Apuliam, etc, : from here to 5, 3, N. has not fol- 
lowed the proper order of events ; see chronology for events from 
217 to 208 inclusive. 

z6. unoproelid: />., Cannae. 

16. Paulum : the cognomen of the L. AemiUus just mentioned. 
20. Hac pugna pugnata = post hanc pugnam. 
20. Romam; really five years later (211) than the battle of 
Cannae. 

24. Hie: adverb. 

25. locdrum: omit in trans. 

Page 70. i. dedit verba: a colloquial phrase, ^av^ («<?Mi«^ 
bui) wordSf deceived^ cheated. 

I. Obducta nocte: sc. caelo, under cover of the nighty lit. night 
being drawn over (the sky). 

3. eius generis : i-e.y of cattle with bundles of burning fagots 
tied to their horns. 

4. 0biect5 visu : abl. abs. expressing cause. 

5. iniecit : Hannibal is its subject. 

6. vallum: it was the constant practice with Roman armies 
to throw up a rampart and establish a fortified camp wherever 
they passed a night. 

8. pari ac dictat5rem imperio = pari imperio &c dictttor fuit ; 
pari imperio is an abl. of quality, and dictatorem is attracted into 
the same case as magistrum. This was due to the dissatisfaction 
of the populace with the cautious policy of Fabius ; it was, how- 
ever, illegal and also did away with the supposed advantage of 
the dictatorship, which concentrated the chief power in the hands 
of one person, over the consulship, in which the power was divided 
between two. The magister equitum was the chief subordinate 
of the dictator. 
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lo. iterum consulem: this should read (Gracchum) bis c5n- 
sulem and below Marcellum quintum consulem, for Gracchus was 
killed after the expiration of his second, Marcellus during his 
fifth consulship. 

10. in Liicanis : join with sustulit ; see on per Ligures, p. 69, 1. 6. 

10. absens : /.<?., through his brother Mago. 

13. Longum est : it would be tedious ^ an expression of propriety 
taking the indicative in Latin, but trans, as if the subjunct. 
(G. 311c). 

1 4. ex quo : ut ex e5. 

1 5. quamdiu . . . posuit : he was not defeated in Italy (if 
we accept Nola). The rest of the statement is absurd. 

18. defensum: cf. deliberatum, p. i, 1. 10. 

18. revocatus: 203. 

19. P. Scipionem : /.^., P. Cornelius Scipio, to which the 
agnomen Africanus was added after his defeat of Hannibal. He 
conquered all Spain between 210 and 206. In 204 he went over 
to Africa from Sicily and won a great battle near Utica, which 
occasioned the recall of Hannibal. 

22. impraesentiarum : an adverb equivalent to in praesentia, 
p. 8, 1. 6; a colloquial expression probably from in praesentia 
rSrum. 

23. bellum componere : cf. bellum composituram, p. 37, 1. 20. 

24. In conloquium convenit, etc. : a conference is agreed upon ; 
on terms they did not agree (lit. terms did not meet). 

25. Post id factum : after this took place, lit. after this deed. 

26. Zamam : this was southwest of Carthage. It is thought 
that Naraggara, which lay fifty miles to the west of Zama, was 
the scene of the battle ; the armies had encamped there prior to 
the colloquy. Hadrumetum was not over one hundred miles 
from Zama, one hundred and fifty from Naraggara ; hence the 
statement trecenta milia is an exaggeration. 

Page 71 • abest ab Zama : ab is used even with names of 
towns when the distance from one place to another is stated. 
8. acerrime OCCUpatus : most actively engaged. 
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9. belluin composnerunt : the Carthaginians agreed to give 
up all their war vessels except ten, to pay two hundred talents 
yearly for fifty years, and never to make war without Rome's 
permission. 

10. resgessit: waged war. 

11. usque ad consules: the Romans frequently designated a 
year by its consuls, omitting et where the praenomina of the men 
were indicated (as in this instance), using it where these were 
omitted (e.g.y Pompeid et Crassd consolibus). The phrase may 
always be trans, to the consulship of (ad), in the consulship of 
(abl. abs.). 

12. His enim magistratibus : during their term of office y an 
abl. abs. 

14. qtu . . . gratias agerent: to thank ; distinguish between 
this phrase, in which gr&ti&s is always plural, and gratiam habSre, 
to be grateful, and gratiam referre, to return a favor , to requite. 

15. cum lis: for secum, referring to the subject of venerunt, 
viz.<t the embassadors who surely ought to have identified them- 
selves with the Carthaginians at home who had sent them. 

16. dSnarent ; peterent : these are in the same construction 
as agerent, having qui for subject. 

16. eos: i.e.y the Romans. 

17. obsides edrum : for sui obsides ; see above on cum lis. 

17. Fregellis: at Fregellae^ a city of Latium on the river 
Liris. 

18. ex senatiis cdnsultS : cf. ex pacto, p. 2, 1. 21. 

19. acceptum : welcome^ an adj. 

20. qu5 loco rogarent, futuros : for eo loco futuros quo ut 
assent rogarent, freely trans, in the place they CLsked to have them. 

20. remissuros : the subject is se to be supplied from respon- 
sum est = responderunt. 

21. ciiius opera : at whose instigation^ cf. p. 35, I. 24. 
26. rex : the Carthaginian title was suffete. 

26. postquam : this takes the pluperfect when a definite 
measure of time is joined with it. Bring in anno . . . vicesimd 
before the postquam clause. 
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Page 72» i . quotannis annui bini reges : two kings each 
year holding office for a year, 

2. pari . . . ac : just such . . . as. 

4. ut : trans, before ndn solum. 

5. ex foedere : see ex senatus consultd in § 3. 

6. superesset : might be {something) over. 

8. ratus : from reor ; trans, by a causal clause. Some perf . 
participles of deponent verbs do not differ in meaning from 
the pres. act., e.g.y ratus; arbitr&tus, usus, Veritas, etc. 

9. sui : genitive of the reflexive pronoun ; sui exposcendi 
grllti& : to demand his surrender ; lit. for the sake of demanding 
him from (them). 

9. senatus : i.e.<, an audience of the senate. 

11. Antiochum: see on p. 66, 1. 18. 

12. possent: (G. 341, b; H. 529, i, note i). 

14. iudicarunt: declared. 

15. postquam . . . profiigerat: see on postquam, p. 71,1. 26. 
18. si: whether; see on possenti 1. 12, above; it introduces 

an indir. quest, and we must in trans, supply in order to see^ be- 
fore SI. 

18. Antiochi spe fiduciaque : their hope and confidence in 
Antiochus. Antiochi is object, genitive. 

20. exercitibus = cdpiis as often in Nepos. 

21. excivit: from excied. 

22. absentem : />., they did not wait for him to return to 
Carthage and appear before a court. 

23. illi ; begin the sentence with cum. 

23. solvissent naves: in this instance trans, had weighed 
anchor. 

25. duplex memoria prddita est : two accounts are given. 

Page 73, i. interf ectum : supply from iiiterfectum,peri8fle 
to go with naufragid. 

3. eius : i.e.t Hannibalis. 

3. quam in suscipiend5 instituerat: as he had done at the 
outset in undertaking it. 
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4. propiDB Tibeii : piopins Tibeiim would be more usual. 

4. ThennopyUs: the Romansdefeated Aniiochushere in igi. 

8. Rhodi5nim: Rhodes, a powerful state since the end of the 
Peloponnesian war, was in a league with Rome against Philip 
III. of Macedon and Antiochus ; the superioritj' of the Rhodians 
over the Syrians was due to skill, not to numbers. 

10. rem geaait — pugnivit. 

1 2. fDgit5 : this occurred at Magnesia in western Asia Minor 
in 1 90. In the letins of the peace Ihat was concluded Aniiochus 
was compelled to agree to surrender Hannibal. 

13. quod : something ■which. 

13. sui fecisaet potestltem: (/ p. 60, 1. 5. 

13. Cietam : a large island with which we should expect a 



preposition. Nepos is very free in his use of the accu 
expressing limit of motion ; <:/■ ChetsonSsnm, p. i, 1. 7. 
14. ibi : i.i., in Crete. 

14. qu5: an interrogative adverb, 

15. Til omnium callidissimns : (this) shrewdest of m 
icsrclmi vin, p. 33, 1. ii. 

1 6. nisi quid prfiTidisset : unlets he should take mea. 

19. Amphoils : these were jugs or jars of various sizi 
quite small to very large ustd 
mostly for keeping liquids 
They had two handles (hence 
their name), were generally 
pointed below and so were 
either leaned against the wall 

or buried in the ground fbee , y , 

Fig 27) 

20 »111111118 adj .ff am _^ 

pholis (G 193, H 440 note 2) 

Ji. plincipibus : leading men; (cf. p. 16, 1. 8). Cr 
republic. 

25. abicit : as if of no value. 

a;, tolleret, diiceret : /c. an object from ampharis. 
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JPage 74. i. Poenns: both Carthaginians and Cretans 
were reputed very clever among ancient nations. 

2. Prusiam : this king of Bithynia had been allied with Rome 
in the Syrian war, but receiving no return for his services he 
invited Hannibal to his court. His weak and incapable son 
surrendered Hannibal to the Romans. 

3. neque aliud . . . egit quam : c/. p. 58, 1. 20. 

5. domesticis : his own, i.e., unsupported he was no match for 
Rome. 

6. conciliabat : with this and adiungebat below sc. Prusiae, 
to v«4iom also ab e5 refers. 

10. quo = itaque eo. 

11. ntrobique : />., et man et terrft. 

12. remdvisset : this represents a fut. perf. indie, of dir. 
disc. 

14. talem iniit ratiSnem : kit upon the following way. 

1 5. snperabatnr : Hannibal by Eumenes. 

16. Imperavit . . . conligi : more regularly we should have 
ut conligerentur with imper5 ; so also conid = ut conicerentur. 

19. effecisset ^ conlegisset; cf. use of conf§cerat, p. 44, 
1. 16. 

21. omnesnt: this order emphasizes omnSs ; the usual order 
= ut omnes. 

22. a ceteris . . . defendere: be satisfied merely to defend 
themselves from the rest. 

23. illos . . . conseciiturds : sc, esse ; " he said " is to be 
understood from praecipit ; cf"^. i, 1. 15, prospera fatfira. 

24. Rex . . . facturum: the clauses are arranged so as to 
gain emphasis ; the dependence of the parts of the sentence on 
each other is shown by the following order: se factfimm at 
scirent in qu& n&ve rSx veheretur. 

25. cepissent, interfecissent : see on remdvisset in 1. 12, 
above. 
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Page 75. l. facta : after (lit. beinf^ made\. 

1. utrisqne: both parties, 

2. Quanun : i.e.^ classi- 
tun. 

4. quo . . . esset: an 
indir. question, the object 
of f aceret. 

5. scapha: see Fig. 28. 
5. caduced: this served Fig. aS. — Scapha. 

as does our flag of truce ; it was a wand carried by heralds, etc.^ 
an emblem of the god Mercury ; it was twined with 
serpents ; see Fig. 29. 
5. Qui : i.e.t tabelUlrius. 
7. professns est : from proflteor. 
II. soluta epistula: see on vincla epistulae, p. 23, 
1. 13. 

Fig. 29. 12. quae . . . pertinerent : which were suggestive of 
Caou- insult to him, 

""^' 1 5. Horum : this refers to both parties. 
18. quam : /./., safety. 

18. praesidia: i,e.y the castra nautica, p. 76, 1. i. 
22. Quae iacta : lit. which being thro^vn^ the subject of conci- 
t&runt = concit&vSrunt ; trans, the throwing of these, 
25. oppletas : see group ple-. 
25. nova re perterriti : the principal clause begins with this. 

Page 76» i. puppes verterunt: compare the usual terga 
vertSrunt, more applicable to land fighting. 

1. castra nautica : this was a fortification built upon the shore 
to protect the ships while landing the crews or when drawn up 
on shore ; it was constantly occupied by a garrison. 

2. consiliS : by cleverness, 
4. alias : an adv. 

4. pedestribus copiis : as p. 37, 1. 16 ; opposed to the fleet. 
4. prudentia: strategy. 

6. ISgati; it is thought that embassadors from Eumenes — 
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who had sent them because of the war with Prusias — induced 
the Romans to demand Hannibal's surrender. 

7. apud : at the house of, with name of a person ; cf, chez in 
French. 

7. Flaminmum : he was consul in 198, and conquered Philip 
of Macedon in 197 ; p. 66, 1. 17. 

10. Patres cSnscripti = senatorSs. After the expulsion of 
the kings at Rome in 510 the senate was enlarged by the admis- 
sion of some who were not patricians and the assembly was 
called patres et conscript!, " fathers and the enrolled " ; later the 
et was dropped. 

11. qui: since they; hence existim&rent is subjunctive. Cf. 
qui . . . intuerentur, p. 15, 1. 19. 

14. ne . . . secum haberet, sibique dederet : not to keep with 
himself but surrender to them ; ut is to be supplied before dSde- 
ret from ne. Notice that suum and sibi refer to the subject of 
nuserunt, but 8e(cum) to the subject of haberet in its own clause. 

1 5. Priisia : nominative case ; so we find Greek nouns in -at 
conforming to the Latin first declension in the ending of the 
nom. sing., e^.<, Nt/c£as, Latin Nicids and Nicia. 

15. negare : to say no^ without object. 

16. illud reciisayit ne . . . postnlarent: (only) this much he 
objected to, that they should ask, etc. 

16. recusavit: see group cav-. 

16. id . . . fieri: postuio regularly takes at with subjunc- 
tive ; cf. use of imperd, p. 74, 1. 16. 

16. id . . . quod adversus . . . asset: an act which was in- 
consistent with, etc. His idea of what guest friendship demanded 
of him seems merely to have kept him from murdering Hannibal 
either by his own hand or by the hand of a subordinate. 

17. comprehenderent : a subjunct. representing an imperative 
of dir. disc. Cf opus facerenti p. 14, 1. 12. 

18. inventuros : see on prdspera futura, p. i,\. 15. 

21. haberet: the subject is a pronoun standing for Hannibal. 

22. usu : cf p. 33, 1. 4. 

24. puer : used of a slave without reference to a|^e. 
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24. ab ianua : join with prospiciens. 

25. plures praeter cdnsuetudinem : more than usual, 

27. nam: whether ; this in an indir. question implies nothing 
as regards the answer. 

Page 77» 2. ostendisset: had told. 

2. sensit : its subject is Hannibal. 

3. peti: c/. mtzime Athenienses pet! dicerentur, p. 10, 1. 21. 

3. neque retinendam : with a negative or vix the gerundive 
may express merely possibility, may or cany not must or ought, 

4. Quam ne aliend arbitrio dimitteret: that he might not 
surrender this at another'' s bidding, 

5. yirtiitum : the plural is used in view of the many brave 
deeds by which he had proved his virtutem. 

8. ann5 septuagesimS : this is not accurate; accepting as 
correct the first of the three consulships given below, he was 63 
years of age. The three consulships were in the years 183, 182, 
181, respectively. 

8. adquieyit : this is particularly appropriate in view of the 
words just preceding, multis . . . laboribus. 

9. Atticns: this was the friend of Cicero. Nepos wrote 
an account of his life. 

11. mortnum: />., eum mortuum esse depending on scriptum 
reliquit. 

12. Polybins: 210-122. He was a famous Greek historian, 
who wrote a history of the world from the founding of Rome to 
168. 

13. Sulplcius: a contemporary of Nepos, whose work has 
not survived. 

14. hie tantus: a favorite combination in Latin authors, not 
to be trans, literally into £ng. Tantus is equivalent to an em- 
phatic m&gnus or similar word. 

1 5. districtns : though busied on different sides ; omit the -que 
of tantisque in translating. 

17. ad Rhodios : i,e.y liber ad Rhodios. Hannibal dedicated his 
book to them ; in the Syrian war they had been allies of Rome. 
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17. di: join with ziba» eeatia. 

17, Cn. HanU Vuls5liis : be conquered the Galatians who had 
been allies of Antiochus in the Syrian war. The Rhodians had 
i>een aiiies of Rome in the war with Antiochus and so were murh 
concerned in the peace that followed. 

iS. huins: f.f ., Hannlbalis. 

iS. memoriae pi5dldGrunt : have dcsiribcd ftrr ut. 

la. simul: i.e., cum 06, as in p. 34, 1. 15. 

2Z. usua est doctSre : had as instructor. 

24. tetnpns est : this can be followed by the dat. nobis 01, as 
here, by dob, the subject of the inf. following. 

24. huvuB librl: i^t-, the book di ezcellsntibiis dndbni axte- 
rlrum gentlnm. 

25. ezplicite imperitOres : thb is instead of ^tam Impaiitft- 
mm; c/. p. 41, 1. iz, rellqais ordiiiDDt. 

z6. ntrSnimqae : i.e., at Roman and foreign leaders. 

26. qni: for utri, the Romans or foreigners. This is a rare 
substitution. 




ABBREVIATIONS USED IN NOTES AND 

VOCABULARY. 



abl ablative. 

abs absolute. 

accus. . . . accusative. 

act active. 

adj adjective. 

adv adverb. 

Ag. or Ages. . Agestldus. 

Ale Alcibiades. 

Ath. . . . Athenians. 



fr. .... from. 
freq. . . . frequent^ frequenta- 
tive^ frequently, 
fut future. 

G Allen 6* Green- 

ough'' s Latin 
Grammar^ /Re- 
vised Edition. 



cf. {confer] 
Cim. 


. compare, see. 
, . Cimon. 


comp. . . 
conj. 


. comparative. 
. . conjunction. 


dat. . . 


. . dative. 


declens. 


. . declension. 


demonst. 


, . demonstrative. 


dim. . , 


. . diminutive. 


dir. . . 


, . direct. 


disc. . , 


. discourse. 


distr. . 


. . distributive. 


e.g. {exem 
gratia) . 
Eng. 
Ep. . 


pa 

. for example. 

. English. 

. Epaminondas. 



H. . 



Han. . . 
Hdt. . . 

i.e. {id est) 

imper. 

impers 

ind. . 

indecL 

indef. 

indie. 

inf. . 

intens. 

interrog, 

intrans. 



F., fem. . . feminine. 
f ., ff . . . . following. 



lit. 
loc. 



Harkness'' Latin 
Grammar, Stand- 
ard Edition. 

Hannibal. 

Herodotus. 



that is. 

imperfect. 

impersonal. 

indirect. 

indeclinable. 

indefinite. 

indicative. 

infinitive. 

intensive. 

interrogative, 

intransitive. 



literally, 
locative. 



196 



ABBREVIATIONS. 



m. . 
Milt. 



. masculine. 
. Miltiades. 



N, . . 
n. or neut. 
nom. 
num. . 

orig. . 

part, 
pass. 
Paus. . 
Pel. . . 
perf. 
pers. 
pi. . . 
poss. 
pred. . 
prep. . 
pres. 
pron. . 



. Nepos, 

. neuter. 

. nominative. 

. numeral. 

. originally. 

. participle. 

. passive. 

. Pausanias. 



Pelopidas. 
perfect, 
personal, 
plural, 
possessive, 
predicate, 
preposition, 
present, 
pronoun^ 
pronominal. 



reL .... relative. 

sc. {scilicet) . understand^ supply. 

sing. . . . singular. 

st stem. 

subjunct. . . subjunctive. 

subord. . . subordi7tate. 

sup. or superl superlative. 

Them. . . . Themistocles. 

trans. . . . translate or transla- 
tion. 

viz. {videlicet) namely. 



w. 



with. 



I, 2, 3» 4» with 
verbs . . ist, 2d, 3d, and 4th 
conjugation. 



WORD-GROUPS. 



I AC-y s harp f pierce. 

acer, sharp. 

acriter, sharply^ fiercely. 
acies, edge^ battle-line. 
acumen,/^//!/, acuteness, shrewd- 
ness. 
acerbus, sharps hitter^ sad. 
acerbitaS) harshness^ bitterness. 

oculus, eye. 

2 AC-, swift. 

equus, horse. 
equeSy horseman. 
equitatus, cavalry. 

I AG-, drive. 

ago, put in motion^ drive. 

cogo [for co-igo], drive together y 
compel. 

redigo, drive back, bring. 

subigo, bring under ^ subdue. 

transig5, drive through y bring to 

an end. 

exagito, drive out^ persecute. 

exiguiis, weighed^ scanty y small. 



2 AG-, say. 

aio [for agio], say^ speak. 

nego [fr. obsolete ne-igus, deny- 

ing\ deny. 
cogito, consider. 
cogitatio, thought. 
excogito, find out by thinkings 

devise. 

I AL-, AR-, feedy grow. 

altus, grown greats high. 
altitude, height. 

arbor, tree. 

2 AL-, ALI-, other^ strange. 

alius, another^ other. 
aliquis, some other ^ some one. 
aliter, otherwise. 
aliquando, at some time. 
aliquanto, somewhat. 
aliquot, some. 
alien us, another^ s^ foreign. 
alien o, alienate ^ estrange. 
alter, another^ the other (of 
two). 
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AM-, l<we. 

amicus, friendly^ friend. 
amice, in a friendly manner, 
amicitia, friendship. 
inimicus, unfriendly ^ personal foe. 
inimicitia, enmity. 
amor, love. 

AN-, breathe. 

anima, breathy life. 
animus, spirit^ soul^ mind. 
animatus, disposed^ inclined. 
semianimis, half-alive. 
exanimo, deprive of breathy kill. 

[ANTE, before:\ 

ante, bef or e^ formerly. 
antea, bef or e^ formerly. 
antiquitas,y^r»?<fr age^ antiquity. 

AP-, 0P-, lay hold of worky help. 

aptuSy joined tOyfttedy suitable. 

adipiscor, reach, obtain. 

Opera, labor, exertion. 

Opus, work. 

(ops), help y power ; pi. wealth. 

inops, without resources y poor. 

inopia, wanty scarcity. 

copia (co-opia), abundance. 

Opulent us, rich. 

officium (opi-ficium), j^rz//V^,i/«//y. 

officina (opi-ficlna), workshop. 



ASL-^ fity join. 

ars, skill. 

arma, implementSy arms. 

BiTaiby fit outy furnish with arms. 

armatus, armed. 

inermis, unarmed. 

ARC-, shut 1«, keep off. 

arx, strongholdy citadel. 

exerceo (drive out of confine- 
ment), drive ony keep at work, 
exercise. 

exercitus, trained or disciplined 
body of meny army. 

exercitatus, trained. 

exercitatio, exercise, practise. 

ARG-, shinCy be light or bright. 

argentum, shining metal, silver. 
argu5, make deary provcy accuse. 
co-argu5, overwhelm with reason- 
ing, expose, prove guilty. 

AV-, mark, notice. 

audio, hear. 

oboedio, hearken to, obey. 

auris, ear. 

AVG-, grow. 

augeo, increase. 

auctor, author. 

auctoritas, authority, influence. 
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auzilium, re-in/orcement, kelp. 
vigesco, become strong, powerful, 

CAl>',/all, 

caiddf/all. 

casus, /all, chance, 

2SXV^jQ,fall to, happen. 

concido, fall down. 

x^ci^b,fall back. 

occasio, happening, occasion. 



cedo, give place, go, yield. 
accedo, go to. 
antecedo, go before, excel. 
concedo, go away, give way. 
decedo, go from, depart, die. 
disced5, go apart, depart. 

CAL-, CLA-, call. 

concilio, call together, unite. 
reconcilio, call together again, 

make friendly. 
classis, men called to service, fleet. 
classiarius, pertaining to a fleet. 
clarus, called, renowned, clear. 
declare, make clear, show, declare. 

CAND-, glow. 

incendo, set fire to, burn. 
incendium,yfr^. 

8ucceild5, set on fire from below, 
kindle. 



CAP-, take, hold. 

capi5, take. 

capesso, take eagerly, lay hold of 

accipio, take to one's self, receive. 

decipio, catch, deceive. 

incipio, lay hold upon, begin. 

praecipio, take beforehand, in- 
struct, direct. 

recipio, take back, recover. 

suscipio, take upon one^s self, 
undertake. 

occupo, take possession of, seize. 

praecipuus (taken by preference), 
especial. 

princeps,yfrj/, leading man. 

prlncipatus, first place, leader- 
ship. 

captivus, taken prisoner, captive. 

caput, head. 

anceps, two-headed, doubtful, 
dangerous. 



CAV-, watch, ware. 

caveo, take heed, watch. 

causa, cause. 

accuso, call to account, accuse. 

recuso, bring cause against, object. 

cura [for cavira], anxiety, care. 

procuro, take care of. 

accurate, carefully. 

stQXLXMS, free from care, secure. 
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I CEL-, CER-, strikey drive^ run, 

percello, strike down, 
celer, swift. 
celeriter, swiftly. 
celeritas, swiftness. 
procul, at or to a distance. 
clava, stick, staff. 

curro, run. 

concurro, rush together. 
occurro, run against., meet. 
cursor, courier. 
cursus, course. 

concursus, running together, en- 
counter. 
excursio, running out, raid. 

2 C£L-| conceal. 

celo, conceal. 

occulo, cover over, hide. 

clam [for calam], secretly. 

clandestinus[forclam-dies-tinus], 
secret. 

CER-, CRE-, part. 

cerno, separate, perceive. 
decemo, decide, contend. 
certus, settled, certain. 
certamen, contest. 
crimen, means of distinguishing, 

fault, charge. 
discrimen, difference, decisive 

moment, crisis. 



CI-, rouse, excite. 

concito, put in violent motion, 

rouse up. 
excito, rouse, excite. 
sollicito, stir up, incite. 

CLAV-, lock. 

claudo, shut up, surround. 

conclude, shut up together, in- 
clude. 

excludo, shut off. 

claudus (shut in, hampered), 
lame. 

CLV-, hear. 
laus [for claus], praise. 
lauds [for claudo], praise. 
conlaudo, praise warmly. 
laudatio, praise, commendation. 
gloria, glory. 

gloriosus, glorious, famous. 

COL-, ////. 
COlo, till, cultivate, cherish. 
COlonus, tiller of the soil, settler. 
COlonia, settlement. 
cultus, cultivation, manner of 

living, dress. 
incolo, dwell in. 
incola, inhabitant. 

CRE-, make. 

creo, bring forth, create, make. 
procreo, bring forth, beget. 
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cresco, increase. 
creber, frequent, 

caerim5nia, sacred work, cere- 
mony. 
corpus, body. 

CRV-, raw. 

crudeliter, cruelly. 
crudelitas, cruelty. 
cniento, stain with blood. 

CVR-, CIR-, curve. 

corona, crown^ garland. 
circiter, around^ about, nearly. 
circa, around. 
circulus, circle, group. 

1 DArygive. 

do, give. 

dedo, give up, surrender. 

prod5, give over, betray. 

reddo, give back. 

trado [for trans-do], give over. 

deditio, surrender. 

donum, gift. 

ddno, give, present. 

proditio, betrayal, treason. 

sacerdds, giver of sacrifice, priest. 

2 DA-, put. 

abd5, put away, hide. 

add5, put to, add. 

circumdO; put around^ surround- 



cred5, put faith in, trust. 

incredibilis, not to be believed, in- 
credible. 

commendatio, recommending, ex- 
cellence. 

DAC-i DIC-, show, point. 

dico, say, tell. 

dictum, 2vhat is said, word. 
dictator, dictator. 
indlco, declare publicly. 
index, one who points out, in- 
former. 
indicium, evidence. 
praedico, foretell. 
praedico, proclaim. 
condicio, agreement, condition. 
maledicens, evil speaking. 
doceo, show, teach. 
doctnna, teaching, instruction. 
disco, learn. 
disciplTna, instruction. 
condiscipulus, fellow-pupil. 

DEM-, DOM-, build. 

dotnus, building, house. 
domicilium, dwelling, abode. 
domesticus, pertaining to home, 
domestic. 

DIV-, DI-, shine. 

divinus, divine, 
^iymd, foresee^ diving. 
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divum, sky. 

deus, deity J god. 

dives, shining^ rick, 

divitiae, riches. 

dies, ligkty day. 

mendies, midday, south. 

diu (by day), long. 

interdiu, by day. 

iuvo (diuvo), kelpy assist. 

adiuvo, bring aid to. 

Diana [for Divana], skining one, 

Diana. 
luppiter [for Diupiter], Jupiter. 

\>Vkri DVI-, aparty two. 

duo, two. 

dubius, doubtful. 

dubito, go to and fro, doubt, kesi- 

tate. 
duplex, twofold. 

bis [for dvi-ies], twice. 

bini, t7vo by two, two. 

bellum [for duellum], contest be- 
tween two, war. 

bello, wage war,figkt. 

bellicosus, warlike. 

heWicus, pertaining to war, mili- 
tary. 

DVC-, lead. 

dux, leader. 
duco, lead. 
ductus, leaderskip. 



deduco, lead down, conduct. 
educ5, lead fort k. 
educ5, bring up, rear, educate. 
induco, lead in, draw into. 
obduco, draw over, draw before. 
produco, lead out. 
subduco (lead from under), re- 
move, withdraw by stealth. 
traduco, lead across. 

£M-| take. 

sumo [for subimo], take up, use, 

spend. 
sumptus, expense. 
consumo, use up. 
exemplum, sample, copy. 
eximie, uncommonly, exceedingly. 
praemium [for prae-emium] 

(what is taken above others), 

reyjard. 
promptus [for pro-emptus], 

brought out, at hand, ready. 

ES-, be, live. 

sum [for esum], be. 

absum, be away. 

adsum, be present. 

desum, be wanting. 

obsum, be in the way, injure. 

possum [for pot-sum], be able. 

praesum, be over, be in command. 

prosum, be for, help. 

subsum, be under, be by. 

supersum, be over, be left. 
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absens, being away^ absent. 
praesens, being at hand, present. 

"ETi-^from. 

ex or e, out of , from. 
extra, outside of beyond. 
extremus, outermost. 

FA-, shine, show. 

adfabilis (that can be easily 
spoken to), affable. 

fama, report. 

infamis, /// spoken of disreput- 
able. 

]n£am5, say ill of defame. 

infamia, ill-report. 

fanum, a place consecrated to a 
deity, a temple. 

nefas, that which is contrary to 
divine law, sin. 

Tnfitior, not to confess, deny. 

(infitiae), denial. 

profiteor, declare publicly, ac- 
knowledge. 

FAC-| make, do. 

facio, make, put. 
patefaci5, make or lay open. 
vacuefacio, make empty. 
adficio, do something to one, affect. 
conficio, make complete, finish. 
ef ficio, work out, bring to pass. 



interfici6,/«/ between, destroy, kill. 
praeficio, set aver, put in charge. 
aedifico, erect a building, build. 
sTgnifico, show by signs, point out. 
fi5, be made, become. 
proficTscor, make off, set out. 
facilis, easy to do, easy. 
difficilis, far from easy to do, 

difficult. 
factio (a taking part with any 

one), a company of persons 

acting together, party. 
f acultas, capability, power. 
infectus, unfinished. 
praefectus, one put in charge, 

commander. 
profecto, assuredly, certainly. 

FEND-, strike. 

def endo, ward off, protect. 
defensio, defense. 
offendo, strike against,come upon. 
offensio, offense, displeasure. 

I FER-, bear. 

fero, bear. 
adfero, bear to. 
antefero, bear before. 
aufero, bear away. 
confero, bear together. 
defero, bear away. 
effero, bear out, set forth. 
infero, bear upon, wage. 
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offers, bear towards^ offer. 
perfero, bear through, endure^ 

bring. 
praefero, bear before, prefer. 
ref ero, bear back, report. 
(fors), that which brings itself 

chance. 
fortuito, by chance. 
fdrtuna, chance, fortune. 



2 FER-, FRE-, hold, fix. 

fretus, sustained, relying. 
infirmus, weak. 
firmitas, endurance, strength. 
adfirmo, affirm, confirm. 
confirmo, strengthen, encourage. 

fortis, strong, brave. 
fortiter, strongly, bravely. 
f ortitudo, fortitude, bravery. 
formosus, finely formed, hand- 
some. 
defOrmitas, deformity. 



I FID-, FID-, bind, trust. 

fides, trust, confidence. 

fidelis, faithful. 

flducia, confidence, assurance. 

confido, trust firmly in. 

diffldo, distrust. 

foedus, league, compact. 

fpederatus; leagued together. 



2 FID-, split. 

finis [for fid-nis], dividing thing, 

border. 
adfinitas [adfinis, bordering 

upon], connection by marriage. 
praefinio, limit beforehand. 

YVf^yflee. 

fxLg^. flight. 
fugo, make flee, 
cbnixxgib, flee for refuge. 
eifvLgib, flee from, escape. 
profugio, flee before, flee from. 
transfugio,^?^^ to the other side, 
desert. 

GEN-, GN-, GNA-, beget. 

gens, begetting, race. 

genus, birth, stock. 

generosus, of good birth, noble, 
generous. 

gener, daughter*s husband, son- 
in-law. 

privignus [for privi-genus], of a 
separate race, step-son. 

progenitor, progenitor, ancestor. 

progenies, lineage, offspring. 

ingenium, innate quality, natural 
capacity. 

nascor [for gnascor], be born. 

natu, only in abl. (gnatu), birih- 

natio [for gnatio], nation, race. 

natura [for ^natura], nature. 
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GNA-y GWO-, know. 

enarro [for egnar-], make clearly 
known, tell in detail. 

notus [for gno-], known. 

igndtus [for in-gndtus], unknown. 

nobilis [for gno-], renowned. 

agndscd, recognize, acknowledge. 

c6gn5sc5, become thoroughly ac- 
quainted with, learn. 

ignosco [for in-gn6sc6], not to 
wish to know, pardon. 

inc5gnitus, unknown. 

n5men [for gno-], means of 
knowing, name. 

ndminatim, by name. 

n5mino, name. 

ignSro [for in-gnoro], be unac- 
quainted. 

ign5rantia, ignorance. 

GRA-, desire, favor. 

gratus, agreeable, grateful. 

gratia, favor, gratitude. 

gratia, abl. in favor of, for the 

sake of 
gratis [for gratiis], out of favor, 

for nothing, willingly. 
in gratis or ingratils, without one^s 

thanks, against one's will. 

GRAD-, walk. 

gradus, step. 

aggredior [for adg-],^^ to, attack. 



congredior, meet. 
digredior, go apart. 
egredior, walk forth. 
progredior, step forward, ad- 
vance. 

HAB-, have, hold. 

habeo, have, hold. 

adhibeo, hold toward, apply, use. 

debeo [for de-hibeo], have from, 

owe. 
praebeo [for prae-hibeo], hold 

forth, offer, show. 
prohibeo, hold before, hinder, 

prevent. 
habito, have possession of, dwell. 
debilito [from debilis = de-habi- 

lis], lessen in activity, weaken. 

I-, go- 
to, go. 

adeo, go to. 

circumeo, go around. 

coeo, assemble. 

exeo, go forth. 

ineo, go into, enter. 

obeo, go to meet, meet. 

pereo, go to the end, perish. 

praetereo, go past. 

prodeo, go forward, advance. 

redeo, go back. 

subeo, go under, suffer. 

transeo, cross. 

aditus, approach. 
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comes, companion. 

comitium, //«r^ of assembly, 

initium, beginning, 

ii^x^ journey i road. 

praetor [for prae-itor], leader, 

reditus, going back, return. 



lAC'i throw. 

iacio, throw. 

conicio [for coniicio], throw to- 
gether, cast. 

deicio, throw down. 

disicio, throw asunder, scatter. 

eicio, cast out. 

inicio, throw into, infuse. 

obicio, throw before, present. 

subicio, throw under, place be- 
neath. 

traici5, throw across. 

iaceo (be thrown), lie. 

amiculum (a garment one throws 
around hhn), mantle. 

coniectus, volley. 



[IN-, in-\ 

in, /';/, into. 

inter, in the midst, between. 

interea, in the meantime. 

interim, meanwhile. 

intimus, inmost. 

intra, in the inner part, within. 

intr5, go within, enter. 



IV-, IVG-, bind, yoke. 

ius, that which binds, law. 

iustus,y«j/. 

iustitia,y«j//V^. 

iniuste, unjustly. 

iniiiria (anything done contrary 

to right), injury, wrong. 
ius-iurandum, oath. 
periurium,/7/j-<f oath, perjury. 
iudic5, point out the right, jud^c. 
mdicium, judgment, trial, court. 
iuro, take oath. 
coniiiratio, taking oath together, 

conspiracy. 

adiung6,y^/« to. 

seiungo, disjoin, separate. 

coniugium, connection by mar- 
riage, marriage. 

cunctus [for con-iunctus],yw«^'^ 
together, all in a body. 

iuxta, closely joined, near by. 

LEG-, gather. 

lego, gather, select, choose, read. 
deligo, choose from, select. 
dilig5, choose out, esteem highly, 

love. 
intellego [for inter-lego], choose 

between, perceive, understand. 
neglego [for nec-lego], not to 

gather, neglect. 
conlega, one chosen with another, 

colleague. 
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delectus, picked, chosen. 

dilectus, choicCy levy. 

diligens, choosing out, laving, 

attentive, diligent. 
diligenter, diligently, carefully. 
dUigentia, diligence, carefulness. 
lector, reader. 
neglegenter, carelessly. 
sacrilegium, stealing of sacred 

things, sacrilege. 
sacrilegus, one who takes sacred 

things. 

LIB-, desire, long for. 

libet (impers.), // pleases, it is 
pleasing. 

libenter, willingly, gladly. 

libido, desire, inclination. 

VAiidXxiQi&\i^, following desire, dis- 
solute. 

Hber, doing as one desires, free. 

Hhex^, freely, boldly. 

liber tSLS, freedom, liberty. 

libero, liberate. 

liberalis, befitting a free man, 
noble-minded, liberal. 

liberal itas, noble spirit, liberality. 

LIC-, LIQU-, let, leave. 

licet (impers.), // is allowed. 
scilicet [for scire-licet], j<?« may 

know, evidently, of course. 
licentia, freedom to do as one 

pleases, license. 



relinqa5, leave behind. 

reliquus, remaining. 

reliquiae, that which is left, re- 
mains. 

delictum (a falling short of a 
standard) , fault. 

LOC-, LOQU-, sound, speak. 

conloquor, speak with, converse. 

conloquium, conversation, confer- 
ence. 

eloquentia, clear speaking, elo- 
quence. 

LV-, loose, release. 

solvo [for se-luo], loose, release. 
absolvo, set free, acquit. 
dissoliitus, loose, careless, dis- 
solute. 

LVC-, shine. 

eliice5, shine forth. 

lucus, shining spot, sacred grove. 

dilucide, clearly. 

inliistro [for in-luctro], light up 

greatly, make famous. 
inlustris, lighted up, famous. 

MA-, MAN-, measure. 

manus, measuring thing, hand, 

armed force. 
eminus (hands apart), from a 

distance. 
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nimius, beyond measure ^ too much, 

tnensa, table. 
mensis, month. 
trimestris, of three months. 

VLAG-, MAC-, %. 

magnus, great. 

maior, greater. 

maximus, greatest. 

tx^gis, greater^ more. 

maxim e, in the highest degree y 

especially. 
magnitudo, greatness. 
xnaiestas, greatness^ majesty. 
magister, master^ commander. 
magistratus, office of magistrate, 

magistrate. 
malo [for magis-volo], wish 

rather, prefer. 



moneo, make to think, advise. 
admoneo, remind, warn. 
monumentum, memorial, monu- 
ment. 

2 MIN-y M£N>| diminish. 

minor, less. 
minus, less. 
minuo, diminish. 
administrd, help (as a subordi- 
nate), do, perform, 
emsmdio, free from defects, amend. 

I MAR-, think. 

memor, mindful. 
memoria, memory. 
commemoro, recall to memory, 
mention. 



I MAN-, MEN-, mind, stay. 

mane5, stay (orig. in thought). 

mens, mind, thought. 

demens, out of one's mind, foolish. 

dementia, madness, folly. 

mentio, calling to mind, mention- 
ing. 

mentior (form in the mind, hence 
in a bad sense), lie. 

comminiscor, devise. 

reminiscor, recall to mind. 

Minerva, Minerva, goddess of 
wisdom. 



2 Mor-, from MAR-, waste away, 
die. 

morior, die. 

morbus, sickness, disease. 

mors, death. 

mortuus, dead. 

immortalis, undying, immortal. 

MIL-, associate. 

miles, soldier. 
militaris, of a soldier, 
mille, thousand. 
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MIR-y smiUy wonder, 

mirus, wonderful. 
miror, wonder. 
mirabilis, wonderfuly strange. 
admiror, wonder at^ admire. 
admirabilisy worthy of admira- 
tion. 

MIX-, send, let go. 

mitto, send, let go. 

amitto, send away, let slip, lose. 

admitto, let go to, admit, commit. 

cominitt5, send together, join, 
place with. 

dimitto, send apart. 

emitta, send forth, let go. 

immitto, send against, let loose at. 

omitto, pass over, omit. 

praetermitto, let go by, pass over. 

remittd, send back. 

commissum, that which is in- 
trusted, secret. 

missus, sending. 

MOD-y from MA-, measure. 

modus, measure, manner. 
modo, only. 
admodum, exceedingly. 
'commode, properly, skillfully. 
immoderatus, excessive. 
modestus, moderate, modest. 
modestia, moderation, modesty. 
immodestia, immoderation. 



MOV- [MV-], ntffve. 

moveo, move. 

commoye5, put in violent motion, 

disturb, alarm. 
permoveo, move greatly, startle. 
removeo, move away. 
momentum [for movi-mentum], 

movement, moment (time), 

moment (importance), 
commutatio, change. 

MV-, shut, fasten. 

murus, wall. 

moenia, walls. 

mvinid, fortify. 

commvimd, fortify strongly. 

munitio, fortification. 

munus, service, duty, gift. 

communis (bound together), 

common. 
communiter, in common, 
communitsis, fellowship, courtesy, 

I WA-, NAV-, swim, 

navis, ship. 
navalis, naval. 
nauta (navita), sailor. 
nauticus, of a ship or sailor, 
nautical. 

2 NA-, no. 

ne, not, that not, lest. 

nefas, contrary to divine law. 
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neque or nee, and noty nor, 

nemo, no one. 

neve or neu, and not^ nor, 

nihil, nothing, 

nimis, too mucky very, 

nisi, if not y unless. 

non, not. 

nonnullus, some one, 

nullus, not any^ no, 

numquam, never, 

nusquam, nowhere, 

-ne (interrogative particle). 

NEC-, NOC-, kill, 

noceo, kurty karm. 
innocens, karmless^ innocent, 
innoxius, innocent^ karmless, 
pernicies, destruction, 
pernici5sua, kurtful, destructive, 
nox, nigkt, 
noctu, by night, 
noctumus, of the night, nocturnal, 

NEM-, NVM-, allot, number, 

numero, count, 

enumer5, count over, relate, 

nummus, /«Vf^ of money, money, 

NV- (pron. St.), now. 

nunc, now. 

novus, new. 

nuntius, bearer of tidings, 

nuntio, announce. 



eniintio, say out, tell, 
pronunti5, make publicly known, 
renuntio, carry back word, re- 
nounce, break off, 
iaterTmn^us,mediator,go-between. 

OR-, grow, rise, 

orior, rise, 

adorior, rise up to, attack, 
coorior, rise together, break forth, 
5rdo, row, line, order, 

adulescens, growing up, youth, 
adulescentulus, a very young 

man, youth, 
adulescentia, youth, 

OS-, mouth, face, 

OS, mouth, speech, 

oro, speak, entreat. 

per5r5, speak to the end, conclude, 

5raculum, divine announcement, 

oracle, 
5ratio, speech, oration, 
coram, in the presence of,^ 

V At, feed, 

pgLter, father. 

patern us, of a father, paternal. 
patrius, of a father, ancestral, 
^irvai, fatherland, native country. 
panis, bread. 

Penates, deities of the interior of 
the house. 
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PAC-, PAG-, make fast, fix, 

pax, compact y peace. 
pactum, agreement. 
pactio, agreement. 



pecunia, money. 
pecuni5sus, rick. 

pila [for pigla],/j7/ar. 

PAR-, breed, part. 

pari5, bring fortk, bring about, 

procure. 
aperio [for ab-pario], ^<?/ /r<w?, 

uncover, open. 
operio, cover over, conceal. 
reperio, get again, find. 

pars, part. 
partim, partly, some. 
expers, having no part in. 
dispertio, distribute, divide. 

PAV-, liUle. 

paucus (in pl.),y5?w. 
paucitas, fewness. 
pauper, poor. 
paupertas, poverty. 
paul5, a little, somewhat. 
parvus [for paurus], small. 
parvulus, very small. 



PED-, tread. 

pes, foot. 

pedes, foot soldier. 

pedester, on foot. 

peddsequus, follower, servant, 

expedio, free the feet, extricate, 
explain. 

impedi5, entangle the feet, hin- 
der. 

PEL-, PVL-, drive, scatter. 

pello, drive. 

appellp, 3, [adp-], drive to, bring 

near. 
appello, I, [adp-] (go to in order 

to address), speak to. 
compello, 3, drive together, force. 
compello, I , address, speak to. 
depell5, drive away. 
impello, drive on. 
impulsus, instigation. 

PER-, through, reach, try. 

per, through. 

periculum, means of trying, peri I. 
experior, try thoroughly. 
peritus, experienced, skillful. 
impentus, inexperienced. 

portus, entering, harbor. 
porticus, covered walk between 

rows of columns, colonnade. 
opportunus,^///«^. 
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PET-, move quickly , fall. 

peto,^// upon, attack, seek. 

appeto, strive after. 

impetus, attack. 

perpetuus, continuous, perpetual. 

p erpet u6, continuously, constantly. 

PLE-, VL^'.fill. 

"plenus, full. 

compleb, f II completely. 

oppleo, f II up. 

plerusque (usually pi.), very 

many. 
plus, more. 

plurimT (pi.), most, very many. 
plurimum, very much, most. 
complures, very many. 
locuples, rich. 
locupleto, enrich. 

populus (redupl.), people. 
publicus [for populicus],/«/3//V. 
publice, on the part of the state. 
publico, seize for public use. 

PLEC-, weave, fold. 

duplex, twice folded, double. 

triplex, thrice folded, triple. 

supplez, suppliant (bending the 
knee in entreaty). 

supplicium, supplication, punish- 
ment (as criminals were be- 
headed kneeling). 

explico, unfold, explain. 



im'plicd, fold into, entangle. 
complector, twine around, em- 
brace. 

[POWO, put.-\ 

pon5, put, place. 
comp5ll5, put together, arrange. 
expend, set forth, explain, disem- 
bark. 
interpono, put between, interpose. 
oppono, put against, oppose. 
praepdll5, place over. 
pr5pono, put forth, propose. 

PCS-, behind. 

post, behind, after. 
postea, afterwards. 
posteaquam, after that, after. 
posterus, coming after, next. 
posterius, later, afterwards. 
postridie, on the day after. 
pOStquam, after that, after. 
pOStremo, at last, finally . 

POT-, master. 

potior, become master of 
potius, more, rather. 
potissimum, in preference to all 

others. 
potens, powerful. 
potest as, power, ability. 
possum [for potsum], be able. 
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PREC-, PORC-,/rtfy. 

precor, pray. 

posed [for porc-sco], demand. 
exposco, demand from i ask. 
postulo, demand. 
postulatum, demand. 

[PREM-,/r«j.] 

premo, press. 

exprimo, press out, represent, ex- 
press. 

opprimo, press against, crush, 
overwhelm. 

PRO-, PRI-, PRAE-, before. 

pro [prod-], before. 

procul, at or to a distance. 

prope, near. 

propius, nearer. 

propinquus, near, related. 

protinus, right onward. 

proximus, next. 

prius, before, sooner. 

'ptimus, frst. 

primo, at first. 

pristinus, earlier. 

praeter, before, beyond, besides. 

praeterea, besides. 

PV-, cleanse, purify. 

pat5, make clear, set in order, 

consider. 
disput5, consider well, discuss. 
reputo, count over, reflect upon. 



PVG-, thrust, strike. 

^^o, fight. 

expugn6,y%--^/ out, take by fighting. 
impugno, fight against, attack. 
oppugno, fight against, assail. 
repugno,^^^/ against, oppose. 
pug^a, battle. 
oppugnator, assailant. 
pr5pugnaculum, bulwark, defense. 

QUI-, CI-, lie, abide. 

qaiesco, rest, keep quiet. 
adqaiesco (acq-), come to rest, die. 
quietus, quiet. 

civis, citizen. 

Clvilis, of a citizen, civil. 

Clvitas, citizenship, state. 

REG-, RIG-, stretch, guide. 

regio, direction, quarter, region. 
dirigo [for d€-ngo],place straight, 

direct. 
erigo, raise up, raise. 

rex, king. 

regius, of a king, kingly. 
regnum, saver eigtity, kingdom. 
regno, rule. 

SAC-y fasten. 

sacer, dedicated, consecrated. 
sacerdos, priest. 
sacellum, little sanctuary. 
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sacra (pi.), sacred things ^ worship. 
sacrarium, place for keeping holy 

things^ shrine. 
sacrilegus, sacrilegious person. 
sacrilegium, sacrilege. 
sacrific5, offer sacrifice. 
resacr5, beseech again^ free from 

a curse. 
sanctus, made sacred^ inviolable. 

SEC-, SCI-, SCID-, split, dis- 
tinguish. 

sezus, division, sex. 

scio, know. 

nescio, not know. 

scitum, decree. 

c5nscius, knowing in common, 

conscious. 
insciens, ignorant. 
inscitia, ignorance^ awkwardness. 
descisco, withdraw from. 
rescisco, learn, find out. 
rescindo, cut off, break down. 
incido [for in-scido], cut in or 

upon. 
caedes [for scaedes], slaughter. 

SAL-, SAR-, guard, save. 
salus, safety. 

servo, save, guard. 
cbn^Tvb, preserve, save. 



SCAND-, climb. 

ascendo, go up, ascend. 
escendo, climb up, go up. 
descendo, climb down, descend, 

SCARP-, SCRIB-, cut, scratch. 
scribo, write. 
Inscribo, write upon, 
SCriptor, writer. 

SEC-, follow. 

aequor, follow. 

cdnseqvLor, follow up, overtake. 

persequor, pursue. 

secundus, following, second, fav- 
orable. 

StciviS, following, less. 

consector, pursue eagerly or con- 
tinually, 

pedisequus, attendant. 

SOCius, associate, ally. 
SOCietas, fellowship, league, 

SED-, SID-, sit. 
sede5, sit. 

obsideo, sit before, blockade. 
possido, take possession of, occupy. 
sessor, inhabitant. 
Insidiae, ambush, snare, 
obses, hostage. 
obsidio, siege, blockade, 
praesidium, protection, garrison. 
subsidium, support, assistance. 
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SEM-, SIM-, together, like, 

semper, always, 

semel, once. 

simul, at the same time, together, 

similis, like. 

simulo, make like, pretend. 

simulacrum, something made like, 
image. 

dissimilitudoi unlikeness, differ- 
ence. 

SEN-, old. 

senex, old. 

senesco, become old. 

senatus, council of elders, setiate. 

SE'ST',/eel. 

8Qntid,/eel. 
sententia, opinion. 
sensus, feeling. 

consensio, thinking together, 
agreement. 

SER-, string, bind. 

servus, slave. 
servulus, young slave. 
servio, be a slave, serve. 
Tnservio, serve, devote one's self to, 
servitus, slavery. 
c5nsero, bind together, join, 
interserd, place between, interpose. 
disertus [for dis-sertus], methodi- 
cal in speaking, fluent. 



dSsitx\Jt, fluently. 

praesertim (connected before- 
hand), especially. 
rete [for srete], net. 

[SiGNUM, mark:\ 

signum, mark, signal. 
signo, set a mark on, seal. 
significo, make a signal, signify. 
insigniter, remarkably. 

[SPES, hope.'\ 

spes, hope, 
spero, hope. 
despero, give up hope. 
prosperus, answering to hope, 

favorable. 
prospere, fortunately. 

SPEC-, see, spy. 

aspicio, look upon. 
c5nspicio, get sight of. 
despicio, look down upon, disdain, 
respicio, look back upon, regard, 
suspicio, look up to, admire, 
suspicio (subst.), mistrust, sus- 
picion, 
specto, look at, 
exspecto, look out for, await, 
exspectati5, awaiting, exspecta- 

tion. 
speculator, spy, scout. 
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STA-, stand. 

sto, stand. 

consto, stand together^ agree. 

\ns\JbiStand on fie at hand^set upon. 

obstOt stand against^ oppose. 

praesto, stand out^ excel. 

praestans, remarkable^ preemi- 
nent. 

statim, steadily, immediately. 

statua, statue. 

statura, height, stature. 

superstes, surviving. 

statud, cause to stand, establish, 
determine. 

constituo, place firmly, establish. 

destituo, set down, abandon. 

instituo, place into, establish, 
begin. 

restituo, set up again, restore. 

substituo, put in place of. 

Tnstitutum, regulation. 

desists, stand off from, leave off, 
cease. 

obsisto, stand against, resist. 

resistd, withstand, resist. 

STER-, STRA-, strew, spread. 

prostemo, throw down. 
stratum, couch. 
stramentum, straw. 
stni5, pile up, build. 
exstrno, build up. 
mstruo, build in. 
obstruo, block up. 



[SUPER, aborve.'\ 

superior, higher. 

sammus [for sup-imus], highest. 

samma, highest part, top. 

supra, oti the upper side, above. 

SUpremus, highest, last. 

SQpero, overpower. 

SQperbe, haughtily, 

TA- (pron. St.), that. 

tarn, so. 

talis, of such a kind. 

tantus, so great. 

tantum, only so much, only so far. 

tamen,yiv all that, nevertheless. 

tot, so many. 

tOti^Qva, just as many. 

turn, at that time, then. 

TEG-, cover. 

tego, cover. 

contego, cover up, conceal. 

tectum, covering, roof 

TEM-, cut. 

tempus, section of time, time. 

tempestas, time, time (with re- 
spect to its physical qualities), 
weather (good or bad), storm. 

tempi um, space of consecrated 
ground, temple. 

contemn5, scorn. 
contumelia, reproach. 
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TEN-, stretch. 

tendd, stretchy direct, 

attendd, direct to, 

contendd, strain for^ contend, 
hasten. 

ostend5, spread out before, show. 

contentus, held together, satis- 
fied. 

contentio, struggle. 

tempto [for tento], handle, try, 
tempt. 

teneo, hold. 

obtineo, maintain. 

pertineo, reach, belong to, relate 
to. 

retineo, hold back. 

sustineo, hold up, sustain, 

tenuis (drawn out), thin, tri- 
fling. • 

continens, holding together. 

protinus, right onward. 

abstinentia, self-restraint. 

TERS-, shake, scare. 

terror, terror. 

deterred, frighten from , deter. 

^Qxt'&TlQO, frighten thoroughly. 

TIM-, stun. 

iimox, fear, 
timed, fear. 
extimesco, fear greatly. 
pertimescd, fear greatly. 



TRAG-, drag. 

traho, drag, draw. 
contrah5, draw together, assemble. 
extrah5, draw out. 
retraho, draw back, remorve. 
tractus, drawing, row, line. 
obtrectatio, envious, detracting, 
disparagement. 

TRI-, TRE-, TER-, three. 

tres, three. 

trecenti, three hundred. 

tertius, third. 

tertio, thirdly. 

tribuo (orig. give to a tribus, i.e., 
a third part of the Roman 
people), bestow, allot, ascribe. 

triennium, space of three years. 

trimestris, of three months. 

triplex, triple. 

tripus, tripod. 

triremis, vessel with three banks 
of oars, trireme. 

TV-, watch, guard. 

taeor, watch, guard. 
intueor, look at, regard. 
tilt us, guarded, safe. 
til turn, a safe place. 

[UTOR, use:\ 

xXox, use. 
iitilis, useful. 



22 



WORD-GROUPS. 



utilitas, usefulness^ utility, 
inutilis, useless. 
ususy use^ need, 

VEH-, [VAG-], move, carry, 

veho, bear, carry. 

invehor, bear one's self against, 

attack, inveigh against. 
perveho, carry, carry to. 
vectigal, income, revenue, tax. 

obviam [for vehiam], in the way 

of 
velum [for vehelum], sail. 

VEN-, [VA-, BA-], go. 

venio, come. 

advenio, come to, arrive. 
in venio, come upon, find. 
pervenio, come to, arrive at. 
adventus, approach, arrival. 
contio [for con-ventio], meeting. 
conventus, meeting, assembly. 
advents, come to, approach. 
arbitror (ar = ad) [go to as ^W,- 

vl^?,s\, judge. 
2irhitnum, judgment, will. 

VERT-, turn. 

verto, turn. 

averto, turn away. 

adverto, turn to. 

converts, turn completely, turn. 



revertor, turn back, return. 
animadverto, turn the attention to. 
versus, turning, line, verse. 
versor, keep turning, move about, 

be. 
adversus, turn towards, facing, 

against. 
adversarius, opponent. 
adversum (prep.), against. 
adversum (subst.), calamity. 
exadversum, over against. 
diversus, turned different ways, 

different. 
rursus [for re-vorsus], turned 

back, backward, again. 
universus, turned into one, all, 

whole. 

VI-, VIC-, twine. 

vinum,w/«^(product of the vine). 

vinolentus,y«// of wine. 

vinea, vineyard, shed (built like 

an arbor for vines), 
devincio, bind fast. 
vinculum, yjr/Zifr. 
vitium,ya«// (twist). 

VIC-, conquer. 

vinco, conquer. 

devinco, conquer completely, sub- 
due. 
victor, conqueror. 
victoria, victory. 
invictus, unconquered. 
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VID-, see, 

video, see. 

visus, sight. 

viso, look at attentively^ go to 
look at. 

invidi3.f jealousy, envy. 

prudens [for pro-videns], fore- 
seeing, prudent, cautious. 

prudenti2t^ /oresigkt, wisdom. 

imprudens, not foreseeing, unpre- 
pared. 

imprudenter, inconsiderately. 

imprudentia, lack of foresight. 

[VIR-, man.'\ 

vir, man. 

virilis, manly, male. 
viritim, man by man, individu- 
ally. 

VIV-, VIG-, live. 

vivo, live. 
vivus, alive. 
vita, life. 
YlCtus, food, living. 



convivium, a living together, 
social feast, banquet. 

VOC-, call. 

VOCo, call. 

advoco, call to, summon. 

devoco, call away, invite. 

revoco, call back. 

invocatus, not called, uninvited. 

vocito, be wont to call, name. 

VOL-, will, wish. 

vols, will, wish. 

voluntas, will, choice. 

nolo [for ne-volo], will or wish 

not, be unwilling. 
benevolentia, well-wishing, 

friendliness. 

[VIS-, strength.'] 

vis, strength. 
violo, treat with violence. 
inviolatus, unharmed. 
vindico [for vim-dico] (assert 
authority), claim. 



VOCABULARY. 



a, see ab. 

ab (before vowels and some con- 
sonants), a (before conso- 
nants), prep. w. abl., away 
froniy franit Milt. 4, 3 ; Them. 
3, 4 ; 7, 2 ; by. Milt. 3, 3 ; 
7, 5 ; Them. 5, i ; 9, 3 ; 10, 
2 ; 10, 5 ; againsty Han. 10, 5. 

abalieno, i (ab, from ; alieno, 
make alien) , alienate^ estrange, 
Ag. 2, 5. 

abdo, 3, -didi, -ditus (ab, away; 
2 DA-, put), put away ; hide, 
conceal. Ale. 9, i. 

abhorreo, 2, -ui, — (ab, away ; 
horre5, shrink in terror), 
shrink back from ; be disin- 
clined to (followed by a with 
abl.), Milt. 3, 5. 

abicid (pronounce abiicio), 3, 
-iecT, -iectus (ab, away; iaci5, 
throw), throw one side (as of 
no value), Han. 9, 3. 

abripio, 3, -ripui, -reptus (ab, 
a7vay ; rapid, seize), carry off 
forcibly. Milt. 4, 2, 



abrogd, i (ab, from ; rogo, ask), 
abrogate a law by an appeal, to 
the people ; annul, take away 
from. Ale. 6, 3 ; Ep. 7, 3. 

absced5, 3, -cessi, -cess us (abs, 
away ; cedo, go), depart, desist, 
Ep. 9y I. 

absens, -entis, adj. (part, of 
absum) [es-, be], being away ; 
away, absent. Them. 8, 2 ; 
Han. 2, I ; 5, 3. 

absolutus, -a, -um, part., see 
absolvo. 

absolvd, 3, -vl, -solutus (ab, 
from ; solvo, loosen), set free, 
acquit. Milt. 7, 6. 

abstinentia, -ae, f. (abstinens, 
abstinent), abstinence ; unself- 
ishness, freedom from cove- 
tousness, Ep. 4, i ; 4, 6 ; self- 
denial, Ag. 7, 4. 

absum, abesse, afui, afuturus 
(ab, away ; sum, be), be ataay, 
be absent, Milt. 3, i ; Them. 
8, 4 ; abesse a, be inconsistent 
with, Ep. I, 2 ; part, absens, 
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-entis, absent. Them. 8, 2 ; 
Han. 2, I ; 5, 3. 

ac, conj. (see atque), and, as, 
than, etc. ; simul ac, as soon 
as. Pel. 5, 3 ; proinde ac si, 
just as if. Ale. 6, I ; 6, 4. 

Acarnana, -ae, f., a woman be- 
longing to Acarnania, in north- 
western Greece; Them, i, 2. 

accedd (adc-), 3, -cessl, -cessurus 
(ad, to ; cedo, go), go or come 
to. Milt. I, 4 ; 4, 2 ; Them. 
4, I ; approach. Milt. 7, 2 ; 
agree to. Milt. 3, 5 ; be added, 
Ep. 3, I ; Pel. 3, 2. 

acceptus, -a, -um, adj. (perf. 
part, of accipio, receive), pleas- 
ing, welcome, Han. 7, 3. 

accidS, 3, accidi (ad, to ; cad5, 
fall), fall to ; happen. Milt. 
I, I ; Ale. 3, 2 ; Han. g, i. 

accipi5, 3, -cepi, -ceptus (ad, to 
capio, take), take to (one's self) 
receive. Milt. 7, 5 ; Paus. 4, i 
accept. Ale. 6, 3 ; Ep. 4, 2 
Ag. 8, 4 ; hear, Han. 2, 4. 

accub5 (adc-), -are, — (ad, near ; 
cubo, lie), lie near, Ag. 8, 3 ; 
recline (especially at table), 
Pel. 2, 2. 

accumbd (adc-), 3, -eubul, -cubi- 
tus, lay one's self down, Ag. 
8, 2. 

accurate, adv. (accuratu8,7</r^i(^/// 
with care), carefully ; decided- 
ly, Ale. 10, 2. 



accuso, I [orig. = ad caasam 
provocate], call one to account, 
accuse. Milt. 7, 5 ; Them. 
8, 2. 

acer, acris, acre, adj. [ac-, sharpy 
sharp \ capable, energetic. Ale 

5, I- 
acerbitas, -atis, f. (acerbtts, bit- 
ter), harshness, Cim. 2, 4 ; bit- 
terness, severity, sorrow^ Ale. 

6,3- 
acerbas, -a, -um, adj. [ac-, sharpy 

bitter ; distressing, grievous, 

Cim. 4, 4. 
acies, -el, f. [ac-, sharpy edge ; 

line of battle. Milt. 5, 3 ; battle, 

MUt. 4, 4 ; Ep. 8, 3. 
acriter, adv. (acer, sharp), sharp>- 

ly ; eagerly, YidJi. 11, 5; ac- 
tively, Han. 7, I. 
acta, -ae, f. (i.KTiD, sea-shore, 

beach, Ag. 8, 2. 
acumen, -inis, n. (acuo, make 

sharp), acuteness, Han. 11, 3. 
ad, prep. w. ace., to, towards. 

Milt. 3, 6 ; 7, I ; 8, 2 ; before. 

Them. 7, i ; 7, 4 ; for. Them. 

2> I ; 6, 5 ; according to, Ep. 

2,3- 
addo, 3, -did!, -ditus (ad, to; 

2 DA-, put), add. Them. 

2,8. 

adducd, 3, -duxl, -ductus (ad, 

to; duco, lead), lead, bring, 

Ep. 3, 6 ; Han. 2, 2 ; 2, 4 ; 

induce. Ale. 8, 3. 
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aded, adv. (ad, to; eo, thither , 
to that point) t to such a degree ^ 
Them, i, i ; lo, i; Ale. g, 3; 
thus far, so much, so very. 
Milt. 3, 5 ; Them. 4, 5 ; Han. 

4, 3; Ep-3, I- 
adeOy -ire, -il (-Tvi), -itus (ad, to ; 

eo, go), go or conie to, approach, 

Them. 7, i ; 7, 4. 

adfabilis, -e (aff-), adj. (adfor, 

speak to), affable, courteous. Ale. 

1,3- 
adferd (aff-), -ferre, attuli (adt-), 

adlatus (all-) (ad, to; fer5, 

bring), bring to, Paus. 5, 3 ; 

Ag. 8, 4 ; bring word. Milt. 

3, 3- 

adficio (aff-), 3, -fee!, -fectus (ad, 

to ; faci5, do), do to, affect; im- 
pose, Han. 8, 2 ; treat with, 
visit with (with abl.), Ag. 4, 
8 ; in pass., be troubled, Han. 

4, 3- 

adfinitas (aff-), -atis, f. (adfi- 

nis, relative), relationship by 
marriage, Paus. 2, 3. 

adfirmo (aff-), i (ad, intensive ; 
firmo, strengthen, confirm), 
present in words as firm, 
true; assert, declare. Them. 
4, 2. 

adhibeo, 2, -ui, -itus (ad, to, to- 
wards ; habeo, hold), hold 
towards ; show^ entertain, Ep. 
7, 2 ; use, employ, Paus. 4, 3. 

adhiiC; adv. (ad, to; hue, hith- 



er), to this point ; to this time, 
hitherto, as yet. Milt. 5, 5. 
Adimantas, -1, m., Adimantus, 
an Athenian general, a col- 
league of Aleibiades ; Ale. 

7, I- 

adipiscor, 3, adeptus (ad, to -, 
apiscor, reach), obtain, gain, ac- 
quire. Them. 9, 4. 

aditus, -us, M. (ad, to ; i-, go), 
access, admittance. Milt. 8, 4; 
Paus. 3, 3. 

adiungo, 3, -iunxi, -iunctus (ad, 
to ; iung5, yoke, join), join to. 
Ale. 9, 5; Ag. 6, 3; add, 
Ep. 10, 4. 

adiavd, i, -iuvl, -iutus (ad, with- 
out foree; iuvo, help), help, 
aid. Milt. 7, i ; Paus. 2, 4 ; 
Ale. 9, 5. 

Admetus, -I, m., Admetus, a king 
of the Molossians in Epirus, 
who befriended Themis tocles 
in his exile ; Them. 8, 3. 

administro, i (ad, upon; mini- 
stro, attend), assist, perform, 
carry out. Ale. 4, 3. 

admirabilis, -e, adj. (admiror, 
wonder at), wonderful, worthy 
of admiration, Ag. 7, 3. 

admirandus, -a, -um (part, of 
admiror, ivonder at), to be ad- 
mired, wonderful, Ep. 3, 2. 

admiror, i (ad, at, miror, look 
with wonder), be astonished 
at, Ep. 6, 3; wonder, Ale. 
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1, 4; admire. Ale. 11, 5 ; Ag. 
8, I. 
admodum, adv. (ad, to, up to; 
modu8| limit), in a high de- 
gree ; very, exceedingly, Cim. 



I, I. 



admoned, 2, -ul, -itus (ad, to; 
moneo, give warning, give 
warning, Paus. 5, I. 

adorior, 4, -ortus (ad, against; 
orior, raise one's self), attack, 
Han. II, 4 ; Ag. 4, i. 

adquiesco (acq-) (ad, denoting 
beginning; quiesco, rest), be- 
come quiet, rest; die, Han. 

13, I- 
adripid (arr-), 3, -ripui, -reptus 

(ad, to [one's self] ; rapio, 

snatch), seize, catch up, Them. 

8, 4 ; Ale. 10, 5. 

adsum (ass-), adesse, adfui 
(aff-), — (ad, at ; sum, be), be 
at hand ; be present. Pel. 3, 
2 ; 4, I. 

adulescens, -entis, m. and f. 
(part, of adolesco, grow), 
young; as subst., young man, 
Ep. 2, 2 ; Ag. 6, 3. 

adulescentia, -ae, f. (adulescens, 
young), youth (from the seven- 
teenth to the fortieth year). 

adulescentulus, -1, m. (adule- 
scSns, young man), young, 
man. Pel. 2, 3; Ag. 6, 2. 

adulterium, -1, n. (adulter, an 
adulterer), adultery, Ep. 5, 5. 



adveniO, 4, -veni, -ventus (ad, 
to ; yenid, come), come to ; 
come, arrive. Ale. 6, i. 

advento, i, — , — (intensive of 
adyenid), come to; approach, 
arrive. Milt. 7, 4. 

adventus, -us, m. (ad, to ; ven-, 
come), coming to ; coming, ap- 
proach, arrival, Cim. 2, 5 ; 
Ag. 8, 3 ; Ep. 4, I. 

adversarius, -a, -um, adj. (ad- 
yersus, opposed), opposing. Pel. 
I, 2 ; as a subst., opponent. 
Milt. 2, 5 ; Them. 3, 3 ; Han. 

8,4. 

adversam, -I, n. (neuter of the 
adj. adversus, opposite), the 
opposite direction. Milt, i, 5; 
calamity, disaster. Ale. 8, 4. 

adversus and adversum, adv. 
(ad, towards ; yertd, turn), op- 
posite, prep. w. ace., against. 
Milt. 4, 5 ; Han. 4, 2 ; 8, 4. 

adversus, -a, -um, adj. (part, of 
adverto, turn towards), facing, 
opposite; adverse. Pel. 5, i ; 
res adversae, adversity. Ale. 
6, 2. 

adverto, 3, -tl, -sus (ad, to; vertd, 
turn), turn to or towards ; ani- 
mum advertere, notice, observe, 
Ep. 6, 2. 

advoco, I (ad, to; voc5, call), 
call to ; call. Ale. 6, 4. 

aedes, -is, f. [aid-, burn, orig. a 
hearth or fire-place^, tempUy 
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Paus. 5, 2 ; in pi., dwellings 
house, 

aedificium, -T, n. (*aedifeZ| build- 
er) ^ building, house. Ale. lo, 6 ; 
Han. 12, 3 ; 12, 4. 

aedifico, i (*aedifex, builder), 
build, construct. Them. 2, 2 ; 
6, 2 ; Han. 12, 3. 

aeger, -gra, -grum, adj., sick, suf- 
fering. Milt. 7, 5. 

Aegos fliimen, -inis, n., Goat- 
river, a river and town in the 
Thracian Chersonesus, where 
Lysander and the Spartans 
defeated the Athenians in the 
decisive battle of the Pelopon- 
nesian war; Ale. 8, i. 

Aegyptus, -I, f., Egypt, a eoun- 
try in northeastern Africa ; 
Ag. 8, 6 ; 8, 2. 

AegyptiuSy -a, -um (Aeg3rpta8, 
Egypt), adj., Egyptian, Paus. 

3, 2. 
Aemilius, -T, Lucius Aemilius 

Paulus, a Roman consul, killed 

at the battle of Cannae, B.C. 

216; Han. 4, 4; another of 

the same name was consul in 

182 B.C. ; Han. 13, i. 
aemulor, i (aemulus, rivaling, 

vie with, try to rival, Ep. 

5,6. 
aeneiis, -a, -um, adj. (aes, copper), 

of copper, of bronze, bronze 

(adj.), Han. g, 3. 
Aeolis^ -idis (kloKii)^ Aeolis^ a 



country in Asia Minor north 
• of Ionia ; Milt. 3, i. 
aequalis, -e (aequua, equal), 

adj., equal in age; as subst., 

contemporary, coeval, Ep. 

2,2. 
aeqae, adv. (aequus, equal), 

equally, Han. 4, 3. 
aeqaipero, i (aequipar, perfectly 

equal), equal ^ Them. 6, i ; 

Ale. II, 3. 
aequitas, -atis, f. (aequus, equal), 

equality ; fairness, justice. 

Milt. 2, 2. 
aequus, -a, -um, adj. [ic-, aic-, 

like^ equal ; favorable. Milt. 

5, 4 ; proper, Them. 7, 2. 
aerarium, -I, n. (aes, money), 

treasury, Han. 5, 5. 
aestimd, i, reckon, estimate. 

Milt. 7, 6 ; assess, impose, 

Cim. I, I. 
aetas, -atis, f. (for aevitas, fr. 

aevum, age), age. Milt. 1,1; 

time. Them, g, i ; Ale. i, 2 ; 

Han. 2, 5. 
Africa, -ae, f., Africa, sometimes 

used of the continent, but 

more usually of the vicinity of 

Carthage only, Libya ; Han. 

3, 3; 7, I ; 8, I. 
Agamemndn, -onis, m., Agamem- 
non, king of Mycenae and 

commander-in-chief of the 

Greeks in the Trojan war . 

Ep. 5, 5. 
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Agesilaus, -i, m., Agesilaus^ king 
of Sparta 400-361 B.C. ; Ag. 

1, I, etc. 

ager, agri, m. (&yp6i), field. Milt. 

2, I ; Cim. 2, 5 ; district, Paus. 

3, 3; territory. Pel. 5, 5; 
Han. 5, I. 

aggredior, 3, -gressus sum (ad, 
against; gradior, g<^, attack. 
Them. 4, 4 ; Ale. lo, 4 ; assail. 
Ale. 4, 2. 

agndsco (ad-gn-), 3, -gnovl, 
-gnitus (ad, to [one's self] ; 
(g)n5sc5, get knowledge of), 
recogtiize ; acknowledge, Ag. 
I, 4. 

ago, 3, egl, actus [ag-, drive, 
lead'\, put in motion ; do, Yizxi. 
10, I ; Ale. 4, I ; act. Ale. 10, 
2 ; plan, Them. 5, i ; 9, 3 ; 
treat with (cum), Cim. i, 3; 
gratias agere, thank, Han. 

7, 2. 

agrestis, -e, adj. (ager, field), 
rustic, of a peasant, Pel. 2, 5. 

aio, defective [for agio, fr. ag-, 
say], say,T\\QV[i. i, 4; affirm, 
declare. Them. 4, 2; 9, i. 

alacer, -cris, -ere, adj., eager, ac- 
tive, bold, Paus. 2, 6. 

Alcibiades, -is, m., Alcibiades, a 
celebrated Athenian general 
of the Peloponnesian war; 
Ale. I, I, etc. 

Alcmaedn, -onis, m., Alcmaeon, 
son of Amphiaraus and Eri- 



phyle. Bidden by his father, 
he slew his mother, and was 
in consequence pursued by the 
Furies; Ep. 6, 2. 

Alexander, -dri, m., Alexander, 
a tyrant of Pherae in Thessaly, 
the bitter foe of Pelopidas ; 
Pel. 5, 2 ; 5, 4. 

aliaSy adv. (alius, other), on other 
occasions, Han. 11, 7. 

alienatus, -a, -um (part, of alie- 
ns, make another's), estranged, 
alienated, Cim. a, 4 ; Ale. 

5,1- 
alienas, -a, -um (alius, other), of 

another; unsuitable. Milt. 6, i ; 

disadvantageous. Them. 4, 5. 

alidy adv. (alius, other), to an- 
other place ; elsewhere; to a 
different object. Them. 6, 3. 

aliquand5, adv. [ali-, some or 
other ; quando, when], at some 
time or other. Ale. 5, i. 

aliqaantd, adv. (aliquantus, j^m^, 
a little), somewhat, a little. 

Ale. Ily I. 

aliquantum, adv. (aliqnantos, 
some, a little), somewhat, a lit- 
tle, Ep. 9, 2. 

aliquis, -qua, -quid, indef. subst. 
pron. (alius, other ; quia, who), 
some one or other, Ep. 3, 5 ; 
4y 4 ; something (neut.), Paus. 
4, i; Han. 11, 2. 

aliquot, indef. num. adj. indecl. 
(alius, other; quot, how many). 
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some, severaly a few^ Han. 4, 

4; 5, n 13, 2. 

aliter, adv. (alius, other), other- 
wise. Them. 7, 6. 

alius, -a, -ud, gen. -lus, pronom. 
adj. [al-, ALI-, other\ other, 
another^ Milt. 8, i ; neque 
aliud, and nothing else ; alii 
. . . alii, some . . . others, Han. 
8, 2. 

Alpes, -ium, f., the Alps, the 
high mountains of Switzer- 
land, in ancient times the 
northern boundary of Italy. 

Alpici, -5rum, m. (Alpes, Alps), 
the inhabitants of the Alps, 

alter, -era, -erum, gen. -lus, 
pronom. adj. [al-, ali-, other^ 
another (of two) ; other. Pel. 
I, 4 ; Ag. 8, I ; one or the 
other, Ag. I, 3 ; second, Them. 

5, 3 ; Pel. 4, 3 ; Han. 3, 3. 
altitudd, -inis, f. (alius, high), 

height. Milt. 5, 3. 
alius, -a, -um, adj. (part, of al5, 
feed), grown; high. Them. 

6, 5. 

anuce, adv. (amicus, friendly), 
in a friendly manner, Han. 
a, 6. 

amiciiia, -ae, f. (amicus, friend- 
ly), friendship. Them. 9, 4 ; 
£p. 6, I. 

amiculum, -1, n. (amicio, throw 
around) [lAC-, throw^ mantle, 
cloak, Cim. 4, 2. 



amicus, -i, m. [am-, lave^ friend. 

amicus, -a, -um, adj. [am-, love^ 
friendly. Milt. 3, 6 ; Ag. 2, 5 ; 
Han. 10, 2. 

a-miiid, 3, -mlsl, -missus (ab, 
away ; miiio, send, let go), let 
go ; lose. Ale. 5, 5; 6, 2. 

amor, -oris, m. [am-, love^ love, 
Cim. I, 2. 

Amphipolis, -is, f., Amphipolis, 
a city in Thrace, on the Stry- 
mon river ; Cim. 2, 2. 

amphora, -ae, f. (d/i^opct^s), a 
two-handled jar, Han. g, 3. 

amplius, adv. (amplus, large), 
more, more than. Pel. 2, 3 ; 
Han. 2, 3 ; besides, Ale. 11, 2 ; 
Ag. 8, 2. 

amplus, -a, -um, adj. [ple-, ply-, 
flf\, large ; splendid. Ale. i, 2. 

an, conj., or, whether, introduc- 
ing the second part of a double 
question ; Milt. 4, 4. 

anceps, -cipitis, adj. (an-, around; 
cap- in capui, head), two- 
headed ; double. Them. 3, 4. 

ancora, -ae, F. (&yKvpa), anchor. 
Them. 8, 7. 

Andocides, -is (-1), M., Andocides, 
an Athenian orator ; he was 
suspected of being connected 
with the outrage done to the 
Hermae at Athens during the 
Peloponnesian war just before 
Alcibiades sailed for Sicily ; 
Ale. 3, 2. 
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angustiae, -arum, f. (angustus, 
narrow), narrows ; straits^ 
Them. 3, 2 ; narrow defiles, 
Ep. 7, I ; Han. 5, 2. 

angustus, -a, -um, adj. [ang-, 
squeeze, choke\, narrow. Them. 

4, 5- 
anima, -ae, f. [an-, breathe ; cf. 

animus], breath ; life, Paus. 5, 
4; Ep- 9i 3; Han. i, 3. 
animadverto, 3, -tl, -sus (animus, 
attention; advertd, turn to), 
attend to ; notice, Ep. 6, 3 ; 
Ag. 2, 5; see, perceive, Ale. 
8, 4 ; Pel. 4, 4 ; learn. Milt. 

4, 5- 
animatus, -a, -um, adj. (part. 

of animd, give a disposition of 

mind), disposed, affected, Cim. 

2, 4. 

animus, -T, m. [an-, breathe ; cf. 
anima], mind. Ale. 1,4; heart, 
Paus. 5, 2 ; Han. 1,3; courage. 
Milt. 4, 5 ; Ep. 3, I ; ability. 
Them. 10, i. 

annaliSy -is, m. (annalis, of a 
year ; sc. liber), record of a 
year, historical work, Han. 

13, I- 
annuSy -1, m. [ac-, bend, swcir\, 

year. Milt. 8, i ; 8, 3. 

annuus, -a, -um, adj. (annus, 

year) , of a year; lasting a year, 

annual. Them, g, 4 ; Han. 

7,4. 
ante, prep. w. ace., before (of 



time or space). Ale. 3, 2 ; 
Han. 3, 4 ; adv. before, previ- 
ously. Milt. 8, 1 ; Them. 2, 4. 

antea, adv. (ante, before; ea, 
these things), before, previously, 
Han. 2, 2 ; 3, 4. 

antecedo» 3, -cessi-(ante, before ; 
cedo, go), go before, excel. Ale. 
9i 3 ; Ep. 2; 2; Han. i, i. 

anteferd, -ferre, -tuli, -latus 
(ante, before ; fer5, bear), bear 
before; place before. Them, i, 
i; Ag. 4, 6 ; prefer, Ep. 5, 3 ; 
Ag. I, 5. 

antepono, 3, -posuT, -positus 
(ante, before ; pono, place), 
place before, prefer, Ep. 1,4; 
2, 2. 

Antiochus, -1, m., Antiochus, king 
of Syria 223-187 B.C. He 
engaged in war with Rome at 
the instigation of Hannibal; 
Han. 2, I ; 7, 6. 

antiquitas, -atis, f. (antiqaas, 
old), antiquity. Milt. 1,1. 

aperiOy 4, -erul, -ertus (ab, from ; 
PAR-, get), lay bare, uncover ; 
disclose, reveal. Them. 8, 6 ; 
Pel. 3, 2. 

apertus, -a, -um, adj. (part, of 
aperid, lay bare), open. Milt. 

5,3- 
Apollo, -inis, M., Apollo, son of 

Jupiter and Latona; the god 

of the sun, prophecy, etc. ; 

his chief shrine was at DelphL 
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apparatus, -us, m. (apparS, make 
ready) J preparation ; state, 
pomp J Paus. 3, 2. 

appared (adp-), 2, -ui, -iturus 
(ad, to ; pared, be at hand), be 
clear. Ale. 3, 3; Ag. 6, 
i; come in sights appear, 
Han. 12, 4 ; Ep. 6, 4 ; Pel. 
I, I. 

apparo, i (ad, for ; par6, pre- 
pare), prepare /or; make ready 
for, prepare. Ale. 3, i; Ag. 
3, 2 ; Han. 7, i. 

appello (adp-), 3, -pull, -pulsus 
(ad, to; pelld, drive), drive to ; 
bring to land. Milt. 4, 2. 

appello (adp-), i [pel-, drive, 
ef. appelld, 3], accost, address ; 
call, name. Milt. 8, 3; Han. 

3, 4- 

Appenninus, -1, m., the Apen- 
nines, a mountain range ex- 
tending nearly the length of 
Italy; Han. 4, 2. 

appeto (adp-), 3, -ii (-ivT), -Itus 
(ad, upon ; peto, fall), attack, 
seek for ; strive after ea rnestly, 
Paus. 2, 2. 

apporto (adp-), i (ad, to; portd, 
carry), carry to; bring. Ale. 
9, 2. 

aptus, -a, -um, adj. [part, of 
*ap5, ef. AP-, lay hold], fit, capa- 
ble, Ale. I, 2. 

apud, prep. w. ace., near, Han. 
4j 3 ; 6» 3; ^'» ^P- io> 3 ; Han. 



2, 4 ; before. Them. 7, 2 ; 10, 

I; among. Milt. 6, 2 ; Ep. i, 

I; with, Ale. 8, 4 ; Han. 

7i 3 ; ^l l^^ house of, Han. 

12, I ; in the writings ^ Han. 

4, 4; on, Them. 7, 5. 
Apulia, -ae, f., Apulia, a coun- 
try in southeastern Italy ; 

Han. 4, 4. 
aquilo, -onis, m., the north wind, 

Milt. I, 5. 
ara, -ae, f., altar, Paus. 4, 4 ; 

Ag. 4, 7 ; Han. 2, 4. 
arbitrium, -T, n. (arbiter, judge), 

judgment; will. Ale. 7, i; 

Han. 12, 5. 
arbitror, i(ax\i\texy judge), judge; 

think, Ep. 1,1; Ag. 6, 3 ; Han. 

10, 3- 

arbor, -oris, f. (arbda) [al-j ar-, 
grow'\, tree. Milt. 5, 3. 

Arcadia, -ae, f. (Areas, Arca- 
dian), Arcadia, the country 
occupying the middle portion 
of the Peloponnesus in Greece; 
Ale. 10, 5. 

Areas, -adis, adj.. Arcadian; as 
subst. (pi.). Arcadians, Ep. 6, 
i; 6, 2. 

Archias, -ae, m., Archias, a The- 
ban chief magistrate killed by 
Pelopidas and his friends ; 
Pel. 3, 2. 

Archinus, -I, Archinus, an Athe- 
nian ; a sympathizer with the 
oligarchy of Archias the Tb' 
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ban and his colleagues ; Pel. 

3, 2. 
argentum, -i, n. [arg-, shines be 

bright\, shining metal ; silver ^ 

£p. 4, 2 ; Han. g, 3. 
Argi, -orum, m., see Argos, 
Argilius, -a, -um, adj., ofArgiluSy 

2L. Thracian city ; as subst., 

an Argilian, Paus. 4, i ; 

5,4- 
Argivus, -a, -um, adj. (Argi, 

Argos)f of Argos y or Argolis ; 

subst. (pi.), Argivi, -orum, m., 

Ar gives. 

Argos (only nom. and ace), 
usually in the form Argi, 
-orum, Argos, the capital of 
the country Argolis in north- 
eastern Peloponnesus ; Milt. 
8, I ; 8, 3. 

arguo, 3, -ui, -utus [arg-, shine, 
be bright\y make plain, prove ; 
accuse, Paus. 3, 7 ; Ale. 7, 2. 

arma, -orum, n. [AR-,y?/], imple- 
ments ; arms, Cim. 3, 3 ; Pel. 
3, 3 ; Ep. 2, 5 ; force of arms, 
Han. 10, 4; II, 7; war, Han. 
2, I. 

armati, -orum, m. (armatus, 
armed), armed men. Milt. 5, i ; 
Han. 12, 4. 

armatus, -a, -um, adj. (part, of 
SLimb, arm), armed; see armati. 

armo, i [arma, arms ; ar-, ft], 
equip, Ag. 3, 2 ; rouse, incite^ 
Han. 10, I. 



ars, artis, f. [ar-, fit], art, Ep. 



2, 2. 



Artabazus, -i, M., Artabazus, 
satrap of Phrygia in Persia ; 
he acted as intermediary 
between the Persian king 
and Pausanias, when the lat- 
ter turned traitor; Paus. 

2| 5- 
Artaphemes, -is, m., Artapher- 

nes, one of the two Persian 
commanders of the army de- 
feated at Marathon by the 
Athenians in 490 B.C.; Milt. 
4, I. 

Artaxerxes, -is, m., (a) Arta- 
xerxes, Longimanus (" Long- 
hand"), king of Persia 473- 
425 B.C. ; Them. 9, i ; 10, 2 ; 
(b) Artaxerxes Mnemon, king 
of Persia 405-359 B.C. ; Ep. 
4, i; Ag. 2, I. 

Artemisium, -1, n., Artemisium, 
2L promontory on the north- 
eastern shore of Euboea ; the 
Greek fleet met the Persian 
off this in 480 B.C. and fought 
a drawn battle; Them. 3, 2; 

3,4. 
arx, arcis, f. [arc-, shut in, 

keep off], citadel. Them. 2, 8; 
Cim. 2, 5; Pel. I, 2. 
ascendo (adsc-), 3, -dr, -ensus (ad, 
to ; scandd, climb), climb to, go 
to ; embark, embark upon. Ale 
4, 3; Han. 7, 6. 
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Asia, -ae, f., Asiay either (a) the 
continent so far as known to 
the ancients; or (b) Asia 
Minor, as termed later; Milt. 
3, i; Them. 5, i; Ale. 7, i. 

aspergd (ada-), 3, -si, -sus (ad, 
upon ; spargd, sprinkle), sprin- 
kle upon ; stain. Ale. 3, 6. 

aspernor, i (ab, from ; spemdr, 
remove), cast off; scorn, dis- 
dain, Cim. I, 2. 

aspicid (ad»-), 3, -exi, -eetus 
(ad, upoft ; specid, look), look 
upon ; look boldly in the face, 
face, Ep. 8, 3. 

astu, N., indecl. {jiarv), city; 
usually Athens, Them. 4, i; 
Ale. 6, 4. 

at, conj., but, yet. Them. 3, 2 ; 
8, 7; but yet, nevertheless, 
Paus. 3, I. 

Athenae, -arum, f., Athens, the 
leading city of Greece, the 
capital of Attica; Milt, i, 5; 
3, 6, etc. 

AtheniSnsis, -e, adj. (Athenae, 
Athens), as a subst., an Athe- 
nian, Milt. 1,1; Ale. 1,1, etc. 

athleta, -ae, m. (d^Xi^ri^s), athlete, 
Ep. 2, 4. 

atque or (before consonants 
only) ac, conj. (ad, to, in addi- 
tion ; -que, and), and, and 
furthermore, and in fact, and 
yet, Han. 2, 4 ; 13, 3 ; Ep. 
2j 3 ; after words of compari- 



son, as, than. Milt. 7, 4; Them. 
6, 3 ; Han. 2, 2. 

attendo, 3, -di, -tus (ad, towards ; 
tendo, stretch), turn towards ; 
with animum, Ale. 5, 2, give 
attention to. 

Attica, -ae, f., Attica, the coun- 
try of Greece of which Athens 
was the capital ; Milt. 4, 2 ; 
Them. 10, 5. 

Atticus, -a, -um, adj., belonging 
to Attica, Athenian, Ep. 6, 3 ; 
as a subst., an Athenian, Ep. 
6, I. 

Atticus, -1, M., Titus Pomponius 
Atticus, a great friend of Cice- 
ro ; he wrote history, and re- 
sided chiefly in Athens, from 
which fact he received his 
cognomen ; Han. 13, i. 

attingo (adt-), 3, -tigi, -tactus 
(ad, to, upon; tango, touch), 
touch upon. Pel. 1,1. 

auctor, -oris, m. (auged, in- 
crease ; AVG-, grow), author, 
historian. Them. 10, 4 ; advis- 
er, supporter. Pel. 3, 3. 

auctoritas, -atis, f. (auctor, 
author), authority, influence. 
Milt. 5, 2 ; Cim. 2, i ; Ale. 

3, I- 

audaciter, adv. (auddx, bold), 

boldly, Ep. 9, i. 
audeo, 2, ausus sum (for avlded) 
[av-, mark, desire^ dare. Milt. 

4, 5; Them. 4, 2 ; Ag. 6, 3. 
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audid, 4, -Ire, -ivi or -ii, -It us 

[av-, markf notue]^ hear. 

Them. 4, 5 ; 7, 2 ; learn, Ale. 

4y 5 ; audiens dictd, obedient, 

Ag. 4, 2. 
aufero, -ferre, abstuli, ablatus 

(ab, from; fero, carry), take 

from ; take away. Ale. 9, 2. 
augeOy 2y auxi, auetus [avg-, 

grow\, make grow ; increase, 

Ag. 6, 3. 
Aurelius, -I, m., C. Aurelius Cotta, 

a Roman consul in Hannibal's 

time ; Han. 7, i. 
aureus, -a, -um, adj. (aurum, 

gold), of gold, golden, Paus. i, 

3 ; Han. 7, 2. 
auris, -is, f. [av-, mark, notice^ 

ear. Milt. 3, 6; Pel. 3, i. 
aurum, -1, n. [avs-, bum^, gold, 

money, Ep. 4, i. 
aut, conj. introducing two alter- 



natives, either . . . or, Ep. 3, 
5 ; Han. 10, 6. 

autem, adversative conj., post- 
positive (cf. aut), but, Ep. 2, 
I ; Han. 8, 3 ; on the other 
hand. Milt. 6, 2 ; Ep. 4, 2 ; 
moreover. Them. 9, 4 ; Ep. 5, 
6; «^?w, Them. 2, i; Han. 9, 
2 ; however. Them, g, 4 ; Pel. 
5, I ; Ag. 8, I ; furthermore. 
Them. 10, 3 ; Han. 13, i. 

auzilium, -1, n. [avg-, gr€w\, 
aid, help, assistance. Milt. 4, i ; 
4, 3 ; Paus. I, 4. 

avaritia, -ae, f. (a varus, covetous), 
avarice, Han. 9, 2. 

fiverto, 3, -verti, -versus (ab, 
from ; vert5, turn), turn away, 
draw off. Ale. 4, 7. 

avoco, I (ab, away ; voco, call), 
call away, dissuade from, Ep. 

5,3- 



B 



BaebiuSy -I, m., Cn. Baebius 
Tamphilus and M, Baebius 
Tamphilus, Roman consuls, 
B.C. 182 and 181; Han. 13, i. 

Bagaeus, -I, m., Bagaeus, one of 
the Persians sent to murder 
Alcibiades ; Ale. 10, 3. 

barbari, -orum, m., barbarians, 
especially Persians, Them. 3, 
I ; 6, 2 ; 7, 5. 

barbaruSj -a, -um, adj. {fidp^pot), 



foreign, strange ; as a subst., 
a barbarian. Milt. 7, i ; Persian, 
viz., Xerxes, Them. 4, 5 ; Per- 
sian, viz., Tissaphernes, Ag. 

3, I. 
beatus, -a, -um, adj. (part, of 

beo, make happy), happy; rich, 

Ag. 8, 2. 

bellicosus, -a, -um, adj. (belli- 

cus, of war), warlike, Han. 



zo^ 2. 
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bellicus, -a» -urn, adj. (bellum, 
war)y pertaining to war, mili- 
tary, Ag. 4, 2. 

bello, I (bellum, war), carry 
on war, fight. Them. 5, i; 
9, 2. 

bellam, -1, n. (old duellum) [dva-, 
apart, two'\, contest between 
two ; war. Milt. 3, i ; 7| i ; 
Them. 2, i; ia the locative 
case, belli, abroad, in the field. 
Ale. 7, I. 

bene, adv., comp. melius, superl. 
optime (bonus, good), well, 
Milt, z, i; Han. 4, 3. 

benevolentia, -ae, f. (benevolus, 
friendly), good-will, friendli- 
ness. Ale. 6, 3. 

biduum, -1, n. [fr. adj. biduus 
(bi-dies), containing two days'], 
the space of two days, Han. 

6, 3- 
bini, -ae, -a, distr. num. adj. [bi- 

(dvi-), two], two by two, Han. 

7i 4- 
bis, num. adv. [bi-(DVi-), two], 

twice. Them. 7, 5. 
Bithynil, -orum, U., Bithynians, 

Han. II, 4. 
Bithynia, -ae, f., Bithynia, a 

country on the northwest coast 

of Asia Minor ; Han. 12, 2. 
Bizanthe, -es, f., Bizanthe, a 



town upon the Hellespont in 
the Thracian Chersonesus ; 
Ale. 7, 4. 

blandos, -a, -um, adj. [mal-, 
crush, grind], flattering, cour- 
teous. Ale. I, 3. 

Bllthd, see Sulpicius ; Han, 
13, I. 

Boeotii, -orum, m., Boeotians, the 
inhabitants of Boeotia, a dis- 
trict of Greece, west of Attica, 
Ale. 10, 3 ; Ag. 4, I. 

bonitas, -atis, f. (bonus, good), 
goodness, integrity. Milt. 8, 3. 

bonum, -I, n. (honua, good), good 
thing, pi. ; Ale. 2, I ; good 
qualities, Ep. 3, i; services. 
Them, g, 3 ; property. Ale. 4, 
5 ; Han. 7, 7. 

bonus, -a, -um, adj., comp. me- 
lior, superl. optimus, good. 
Them. 7, 2 ; safe. Them. 6, i . 

boreas, -ae, m. (/Sop^as), north 
wind. Milt. 2, 4. 

brevis, -e, adj., short. Milt. 2, i ; 
brevi, adv. (i.e., for brevi tem- 
pore, shortly, presently. 

brevitas, -atis, f. (brevis, short), 
brevity, conciseness, Ep. 5, i. 

Byzantium, -1, n., Byzantium ; 
the modern Constantinople 
stands on the site of this city ; 
Paus. 2, 3. 
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C (occasionally G), an abbrevia- 
tion for the praenomen Gaius 
(Caius). 

Cadmea, -ae, f., the Cadmea or 
citadel of Thebes, so called 
from Cadmus, reputed to have 
founded the city. 

cado, 3, cecidi, casurus [cad-, 
fall\ /ally Paus. 2, 5 ; Pel. 3, 
3 ; fall (perish), Paus. i, 2 ; 
happen. Milt. 2, 5. 

cadiiceus, -1, m., ^ herald* s staff, 
Han. II, I.- 

caedes, -is, f. (caed5, cut, kill) 
[sci-, SCID-, split\ a cutting 
down ; slaughter, Ep. g, i ; 

10, 3- 
caelum, -1, n. [for cavilum, fr. 
CAV-, hollow\, sky, heaven. Pel. 

2> 5- 
caerimonia, -ae, f. [cre-, make^ 

strictly sacred work, ceremo- 
ny; respect, reverence, sanctity, 
Them. 8, 4. 

calamitaSy -atis, f., disaster, de- 
feat, Ag. 6, I. 

Callias, -ae, m., Callias, an Athe- 
nian, who released Cimon from 
prison by paying the state fifty 
talents; Cim. i, 3. 

callide, adv. (callidus, shrewd), 
shre%udly, cleverly. Them, i, 4. 

callidus, -a, -um, adj. (called, be 



skillful), skillful, shrewd, Han. 
5, 2; sagacious, Han. g, 2. 

Callistratus, -1, m., Callistratus, 
an Athenian orator ; sent as an 
embassador to the Arcadians 
to win their alliance, he is 
brought into competition with 
Epaminondas, representing 
Thebes ; Ep. 6, i. 

campus, -!, M. [scAP-, scamp-, 
scratch, dig"], plain. Milt. 
4, 2; field, Ag. 3, 6; Han. 

5,4. 
canis, -is, m. or f., dog, hound. 

Pel. 2, 5. 

Cannensis, -e, adj. (Camiae, Can- 
nae), of Cannae, a town of 
Apulia in Italy. It was the 
scene of Rome's worst defeat 
at the hands of Hannibal in 
216 B.C.; Han. 5, 4. 

canto, I (intensive form of cano, 
sing), sing, Ep. 2, i; play; 
cantare tibiis, play on the 
flute, Ep. 2, I. 

capesso, 3, -ivl, -itus (desidera- 
tive form of capid, take), take 
eagerly ; take part in, under- 
take. Them. 2, i. 

capio, 3, cepi, captus [cap-, 
take'\, take, Ep. 3, 4; capture. 
Pel. 2, 2; Han. 10, 6; capti- 
vate, win over. Ale. 9, 3; movty 
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affect. Them. 8, 7; form, Paus. 

3, 3; Han. 9, 3. 

captiYUs, -a, -um, adj. [cap-, 
take\, captive; as a subst., 
captive, Han. 7, 2; 7, 3. 

captus, -a, -um (part, of capi5, 
Azi^), influenced. Milt. 2, 5 ; 
in plural as a subst., captives, 
Ale. 5, 6. 

Capua, -ae, f., Capua, the chief 
city of Campania, the division 
of Italy just south or south- 
east of Latium; Han. 5, i. 

caput, -itis, N. [cap-, take, hold), 
head ; life, Ep. 8, 5; capitis 
damnare, condemn to death. 
Ale. 4, 5; capitis absoliitus, 
acquitted of a capital charge. 
Milt. 7, 6. 

Car, Caris, m., a Carian; in 
plural, Mile. 2, 5. 

cared, 2, -ui, -iturus, be without, 
lack. Milt. 2, 3; Paus. 3, 5; 
do without, Ep. 3, 4; be absent 
from. Pel. 1,4; 5, i. 

Caria, -ae, f. (Car, a Carian), 
Caria, a country in south- 
western Asia Minor. 

caritas, -atis, f. (cams, dear), 
dearncss ; affection, love, at- 
tachment. Ale. 5, I ; 8, I ; Ep. 

4, 2. 

cams, -a, -um, adj., dear, beloved. 

Ale. II, 6. 
casa, -ae, f. [scad-, cad-, cover^ 

cottage. Ale. 10, 4. 



castellum, -1, n. (diminutive of 
castmm, castle, fort), fort, for- 
tress, castle^ Milt. 2, i ; fortified 
dwelling, Han. 12, 3. 

castra, -orum, n. (pi. of castmm), 

camp, MUt. 4i 5; 5i 2; 5i 5- 
castrum, -1, n. [scad-, cad-, 
cover^ fortified town. Ale. g, 3. 
casus, -us, M. \CAiy-, fall), fall, 
Ep* 9i 2; chance. Milt. 7, 3; 
Han. 12, i; misfortune. Ale. 
6,4. 
causa, -ae, f. [cav-, watch, ware], 
cause; reason. Milt. 8, i ; Ep. 
4, I ; Paus. 4, 1 ; responsibility, 
Ep. 8, I ; case-at-law. Milt. 7, 
6; causa (abl.), for the sake 
of, with a dependent genitive 
preceding ; ob cam causam, on 
that account. Milt. 6, 2; tua 
cau8&, on your account, Ep. 

4,4- 
caved, 2, cavT, eautus [cav-, 

watch, ware], be on one's guard, 

watch, take care. Ale. 5, 2. 
cedd, 3, eessT, cessus (for cecadd) 

[cad-, fall], go away ; yield, 

Cim. 3, 2. 
celer, -eris, -ere, adj . [cel-, drive], 

swift ; speedy. Milt. 4, 3. 
celeritas, -atis, f. (celer, swift), 

swiftness, speed, quickness, Ag. 

2, 4; 4, 4; 6, 2. 
celeriter, adv. (celer, swift), 
swiftly, quickly. Milt. 4, 2j 
Paus. 5, 2; Han. 12, 5. 
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celo, I [CAL-, cover f hide\y hide, 
conceal, Ale. 5, 2; Ep. 3, 2; 
Han. 2y 6. 

cena, -ae^ f., the principal meal 
of the Romans, dinner, 

cenO) I (c6na, dinner), take din- 
ner, dine, Han. 12, i. 

Centenius, -1, m., Caius Cente- 
nius, a Roman general de- 
feated by Hannibal; Han. 

4,3- 

centum, num. adj. indecl., hun- 
dred. Milt. 5, 4; Them. 2, 2. 

cera, -ae, f., wax, Ag. 8, 7. 

cern5y 3, crevl, certus [cer-, 
CRE-, part), distinguish; per- 
ceive, understand. Ale. 9, 3. 

certamen, -inis, n. (certd, con- 
tend) ^ contest, struggle. Them. 

6,3- 
certus, -a, -um, adj. (part, of 

cem5, distinguish, discern), 

certain ; trusty, Paus. 2, 4. 

(ceterus), -a, -um, adj. [pron. st. 
CA-, CI-], usually in pi., remain- 
ing, rest of, other. Milt. 2, 5; 
Paus. 2, 4; Han. 1,1; 10, 2; 
very often used as a subst. 

ceteri, -orum, m., the rest, Ag. 
3» 3; Ep. 6, 2; Han. 10, 5. 

Chabrias, -ae, m., Chabrias, an 
A thenian general, contempo- 
rary with Epaminondas of 
Thebes; Ep. 4, 5. 

ChalcioicoSy -T, p., used adjec- 
tivelyas an epithet of Minerva, 



of the Bronze House, referring 
to the fact that her temple at 
Sparta was overlaid with plates 
of this metal; Paus. 5, 2. 

Charon, -ontis, m., Charon, a 
Theban, contemporary with 
Pelopidas; Pel. 2, 5. 

Chersonesus, -I, f., Chersonesus, 
literally meaning peninsula, 
usually refers to the Thracian 
Chersonesus, bordered by the 
Hellespont and the Aegean 
sea; Milt, i, i; 8, 3. 

chorda, -ae, f. (xopSiJ), string 
of a musical instrument, Ep. 
2,1. 

Cimdn, -onis, m., Cimon, (a) 
father of the Miltiades, who 
commanded the Greeks at 
Marathon; Milt. 1,1; (b) the 
son of this Miltiades, a famous 
Athenian general; Cim. i, i, 
etc. 

circa, prep. w. ace. (later for 
circum) [cvr-, cir-, curve^ 
around, about. Ale. 10, 4; Ag. 

5, I. 
circiter, adv. (circus, circle), 
round about ; about, nearly^ 
Milt. 4, 2; Ale. 10, 6; Han. 

6,3- 
circulus, -i, M. (circus, circle), 

circle; company, group, Ep. 

3, 3- 
circumdd, -dare, -dedi, -datus 

(circum, around; da-, put). 
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place around ; surround^ in- 
vesty Them. 6, i; Han. 12, 4. 

circumed, -Ire, -ivi (-ii), -itus 
(circum, around ; eo, go), go 
around ; surround. Them. 3, 
2 ; 9, 3; visit, make the round 
of, Han. 12, 4. 

circumfundo, 3, -fudl, -fusus 
{zMZvan., around ; fundd, /<7Mr), 
pour around, cover, Ag. 

8, 7- 
circumvenio, 4, -veni, -ventus 
(circum, around ; venid, come), 
come around; surround, Han. 

4, 3- 
citharizo, i, — (Kidapt^w), play 
on the cithara, or guitar, Ep. 



2, I. 



Citium, -1, N., Citium, a sea-port 

town in southeastern Cyprus ; 

Cim. 3, 4. 
civilis, -e, adj. (cms, citizen), 

pertaining to a citizen, civil, 

Cim. 2, I ; Ep. 10, 3. 
civis, -is, M. or f. [qui- (ci-), lie'], 

citizen, fellow-citizen. Milt. 7, 

4; Them, i, 2; 8, i. 
civitis, -atis, f. (clvis, citizen), 

citizenship ; body of citizens ; 

state. Milt. 6, i; Ep. 6, 2; 

Han. 3, 2. 
clam, adv. [CAL-, cover, hide], 

secretly. Them. 10, 5 ; Han. 

7, 6. 
clandestinus, -a, -um, adj. (clam, 

secretly), secret, Han. 2, 2. 



clarus, -a, -um, adj. [cal-, call], 
clear, distinct ; celebrated. 
Them. 8, 7 ; Pel. 3, 5. 

classiarius, -a, -um, adj. (classis, 
fleet), belonging to a fleet ; 
mostly in plural as subst,, 
naval forces, seamen. Milt. 7, 
3; Them. 3, 2; 4, 2; Han. 
10, 5. 

classis, -is, f. [cal-, call], that 
which is called, class ; fleet. 
Milt. 4, i; 7, 6; Them. 7, 5; 
Han. 7, 4; classe proficisa, set 
sail. Milt. I, 4. 

Clastidium, -T, n., Clastidium, a 
town of Cisalpine Gaul ; Han. 

4, I. 

Claudius, -T, M., Marcus Clau- 
dius Afarcellus, a Roman con- 
sul, 196 B.C.; Han. 13, i. 

claudd, 3, -si, -sus (for *clavid6) 
[CLAV-, lock], shut ; shut in; 
surround, hem in, enclose. Milt. 

5, 3; Paus. 5, 3; Ep. 8, 5; 
Han. 5, 2. 

claudus, -a, -um, adj. [clav-, 
lock), lame, Ag. 8, i. 

clava, -ae, f. \q.^\.-, strike], club ; 
staff, Paus. 3, 4. 

Clemens, -entis, adj., kind, for- 
bearing, Ep. 3, 2. 

dementia, -ae, f. (clemgns, kind), 
kindness, mercy. Ale. 5, 6 ; 
humanity. Ale. 10, 3. 

Clinias, -ae, m., Clinias, father of 
Alcibiades, Ale. 1,1. 
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Cn., abbreviation for Cnaeus 
(Gnaeus), Han. 4, i ; 13» i* 

coarguo, 3, -ui, — (com-, com- 
pletely ; argu5, make clear)^ 
expose^ Ep. 6, 4. ' 

coeo, -ire, -ii, -itus (com-, together; 
eo, come), come together, meet. 
Pel. 2, 3. 

(coepio), 3, coepi, coeptus (com-, 
intens.; *api6 fr. ap-, lay hold), 
lay hold of; begin. Them, g, 
3; Paus. I, 3. 

cogitatio, -onis, f. (cdgito, think), 
thought. Ale. g, 4. 

cdgitatum, -I, n. (the neuter of 
the part, of c5git5, think), 
thought, plan, intention, Paus. 

3, I- 
cogitOy I (com-, intens.; agitd, 

consider), consider thoroughly ; 

think, Han. 2, 6; plan, Ag. 

COgnosco, 3, -gnovl, -gnitus (com-, 
intens. ; (g)n58c5, become ac- 
quainted with), get a thorough 
knowledge of; recognize, Ep. 
g, I ; examine, try. Milt. 7, 6 ; 
learn, Paus. 2, 2; Ag. 2, 2; 
Han. 7, 4; know (in perf. 
tenses), Milt. 1,1. 

COgO, 3, coegi, coactus (com-, to- 
gether, or intens.; ago, drive), 
drive ; drive together ; force, 
constrain, compel. Milt. 7, i ; 
Them. 8, 6; Ep. 8, 3; Cim. 
2, 4. 



cohort&tid, -onis, f. (cohortor, en- 
courage), encouragement, Han. 
iiy I. 

COlo, 3, coluT, cultus [col-, ////], 
////, cultivate, Paus. 3, 6; re- 
gard, esteem, reverence. Them. 

8,4. 

Colonae, -arum, f., Colonae, a 
town in northwestern Asia 
Minor in the Troad. 

C0l5nus, -1, M. (cold, till), one who 
tills; farmer ; settler, colonist. 
Milt. I, I. 

comes, -itis, m. or f. (com-, 
together; i-, go), companion, 
Ag. 6, 3; 8, 2. 

comitium, -i, n. (com-, together ; 
I-, go, come), a place of meet- 
ing; Comitium (at Rome part 
of the Forum) ; used in Ag. 4, 
2, for the Ephoreum at Sparta. 

commeatus, -iis, m. (commeo, go 
to and fro) going to and fro ; 
supplies, provisions. Milt. 7, 2. 

commemord, i (com-, completely ; 
memord, bring to remembrance), 
mention, tell, Han. 2, 3. 

commendatio, -onis, f. (com- 
mendd, intrust to one's charge)^ 
recommendation ; persuasive- 
ness. Ale. I, 2. 

comminiscor, 3, -mentus sum 
(com-, intens.; men-, min-. 
mind), devise by careful 
thought ; devise, conceive, imag- 
ine. Ale. I, 2. 
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commiseror, i (com-, intens.; 
miserori lament)^ bewail ; la- 
ment^ Ag. 5, 2. 

commissum, -I, n. (committo, in- 
trust)^ something committed^ 
intrusted; fault; secret^ Ep. 

3, 2. 

committdy 3, -misi, -missus (com-, 
together ; mittd, send or let go), 
send together ; connect ; pzoe- 
lium committere, engage battle^ 
Milt. 5, 3; Han. 11, 3. 

commode, adv. (commodus, haih 
ing a due measure)^ fitly ; skill- 
fully y fluently y Them. 10, i . 

commoved, 2, -movl, -motus 
(com-, intens.; moved, move), 
move greatly ; disturb, startle ; 
Paus. 3, 5; move, Ag. 6, 3. 

communio, 4, -ivi (-il), -itus 
(com-, intens. ; munid, fortify)^ 
fortify strongly. Milt. 2, i; 
Ale. 7, 4. 

communis, -e, adj. (com-, togeth- 
er ; ^munis, bound, fr. MV-, 
fasten), common, united, Them. 
3i 2; 7> 4; general. Ale. 4, 6; 
in common, shared. Pel. 4, i. 

communitas, -atis, f. (communis, 
common), community in feel- 
ing; affability. Milt. 8, 4. 

commiiniter, adv. (communis, 
common), in common, Pel. 2, 2. 

commutati5, -onis, f. (commu- 
t6, change completely) [mov-, 
change"]^ change. Ale. 5, 5. 



compard, i (com-, together ; pa- 
ro, get, bring), get together; 
collect. Milt. 4, i; Ag. 2, i; 
2, 3 ; prepare. Ale. 10, 6 ; 
make ready for. Ale. 10, 
3 ; raise (exercitus), Han. 
3,2. 

compard, i (compar, like or equal 
to one another), compare. Them. 

5,3- 
compelld, 3, -pull, -pulsus (com-, 

together, or intens.; pell5, 

drive), drive together, force, 

Ag. 5, 3- 

compello, I (cf. compelld preced- 
ing), address ; accost; take to 
task. Ale. 4, I. 

comperio, 4, -peri, -pertus (com-, 
thoroughly ; per-, through, 
try), go through thoroughly; 
ascertain, find out, Paus. 4, 5 ; 
Ale. 8, 6 ; Han. 2, 2. 

complector (conp-), 3, -plexus 
sum (com-, together ; parc-, 
PLEC-, weave, fold), embrace ; 
grapple, Ep. 2, 4. 

compled (conp-), 2, -plevl, -ple- 
tus (com-, completely; ple-, 
fill), fill up, Han. 9, 3 ; com- 
plete, Milt. 5, I. 

compliires, -plura (rarely -pliiria), 
gen. -ium, adj. (com-, intens.; 
plus, more, fr. PLE-, PLV-, fill), 
very many, Cim. 4, i ; Han. 
9, 3 ; as subst., M. or F., very 
many, several. 
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compdn5 (conp-), 3, -posui, -posi- 
tus (com-, together ; p5n5, put, 
place), put or bring togeth- 
er y settle; bellum componere, 
end a 7var by treaty, make 
peace. Ale. 8, 3; Han. 6, 2; 

7, I- 
comprehendd (conp-), 3, -dl, 

-hens us (com-, together, com- 
pletely ; prchend5, seize), take 
hold of with both hands; seise. 
Pel. 5, I ; Han. 12, 3; arrest, 
Paus. 4, 3. 

comprobo (conp-), i (com-, whol- 
ly ; probo, approve), assent to ; 
ratify, sanction, Han. 3, 2. 

concedo, 3, -cessi, -cessus (com-, 
completely; cedb,go),go away; 
depart, withdraw. Them. 8, 
I ; give way, yield, Cim. 
3, 3 ; grant, allow, Them. 
10, 5. 

concido, 3, -cidi, -cisus (com-, 
completely ; caedd, cut), cut to 
pieces, kill, Han. 3, 4. 

concido, 3, -cidi, — (com-, com- 
pletely; caAh, fall), fall utter- 
iy'y >^^. Pel. 5, 4; Ag. 5, 2; 
Pel. 2, 4. 

COncilid, i (concilium, meeting), 
call together ; viake friendly, 
join, Han. 10, 2; Them. 
10, i; win oz'er, Ag. 2, 5; 
bring about, Cim. 3, 3; Ep. 

5,3- 
concinnus, -a, -um, adj., skillfully 



joined ; apt, appropriate, Ep. 

5, I- 

concito, I (intensive of concied, 
movj together), arouse, spur 

^ on, urge on. Pel. ^,4; Han. 
11,5. 

COncliidd, clusi, -clusuo (cam-, to- 
gether ; claudo, shut), shut in, 
include^ Kp. 4, 6. 

concupisco, 3, cupivi or -il, cupT- 
tus (com-, intensive; cupiS, 
desire), desire eagerly ; aspire 
to, Paus. I, 3. 

concorrd, 3, -currl or -cucurrl, 
-cursus (com-, together ; ciurd, 
run), hurry together; assem- 
ble. Pel 3, 3; make an attack 
on, Han. xo, 5. 

concursus, -us, m (concono, run 
together), a running together ; 
attack^ Cim. 1,3; conflict, Han. 

11,4- 

concutid, 3, -ussT, -ussus (com-, 
together, quatid, strike), strike 
together; shake violently, shake 
to the foundations, Ep. 6, 4. 

condicio, -5nis, f. (com-, together; 
Die-, show), agreement, pro- 
posal, Cim. X, 4; terms, Han. 

6, 2. 

condiscipulus, -1, m. (condisco, 
learn with), fellow-pupil, 
schoolmate, Ep. 2, 2. 

confero, -ferre, contuli, conlatus 
(com-, together ; feio, bring, 
carry), bring together ; collect. 
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gather J Ale. lO, 4; concentratey 
Ag-5, i; compare^ Han. 13, 4; 
contribute y Ep. 3, 6; bestow^ 

Ag. 7i 3 ; ^«^«» ^//6'. Ep. 7, 
5; convey, carry away, Ag. 

7, 3; se conferre, betake one's 
selfy gOy Them. 2, 7 ; Paus. 3, 
3; Han. 9, I. 

confestim, adv. (com-y together ; 
FEND-, strike), immediately y at 
once, straightway^ Paus. 2, 5; 
5, 4; Ep. 4, 3. 

c5nfici5, 3, -feci, -fectus (com-, 
completely, thoroughly; faci5, 
do), do completely; carry 
through, finish, perform. Milt. 
3, s; Them. 4, 4; Ep. 3, 6; 
Han. 2y 4 ; fwa^^ «/, complete, 
Ep. 3, 6; Ag. 4, 4; destroy. 
Ale. 10, 4. 

cdnfidd, 3, -fisus sum (coin-,inten- 
sive; fido, trust), trust confi- 
dently, Milt. I, I. 

cdnfirmo, i (com-, intens. ; firmo, 
strengthen), strengthen. Milt. 
3, 5; reassure, encourage, Cim. 
2, 4; Ag. 2, 5. 

cdnfiteor, 2, -fessus sum (com-, 
intens. ; fateor, confess), ad- 
mit, acknowledge, confess, Ep. 

8, 2. 

confllctor, i (intens of confligd, 
contend with), contend or strug- 
gle hard, Pel. 5, i. 

cdnfligo, 3, -flixi, -fllctus (com-, 
together; fligd, strike), strike 



together ; fight, engage battle, 
Milt. 5, 4; Them. 3, 2; Han. 6, 
3; Pel. 5, 3. 

confluo, 3, -flux!, — (com-, to- 
gether ; fluo, fiow), flow to- 
gether ; flock together, gath- 
er, crowd together. Ale. 6, i. 

confodio, 3, -f5di, -fossus (com-, 
thoroughly; fodid, dig), dig 
thoroughly; pierce through; 
stab, pierce. Pel. 5, 4. 

Cdnfugio, 3, -fugi, — (com-, com- 
pletely ; fugid, flee), flee for 
refuge, flee. Them. 8, 3; 9, 4; 
Paus. 4, 4. 

conger5, 3, -gessi, -gestus (com-, 
together; gero, bring, carry), 
bring together ; collect. Them. 

6, 5. 

congredior, 3, -gressus sum (com-, 
together ; gradior, walk, go), 
come together; engage battle, 
Ag. 3, 6; Han. i, 2; 6, 2. 

COnicio (pronounce coniicio), 3, 
-iecT, -iectus (com-, together; 
iacio, throw), throw together, 
Han. 10, 5; throw, cast. Milt. 

7, 6; Ale. 10, 5; infer, con- 
jecture, Them, i, 4. 

coniectus, -us, m. (conicid, throw 
together), a throwing together, 
volley, hurling. Pel. 5, 4. 

coniugium, -1, n. (ef. coniunx, 
coniux, husband, wife; lUG-, 
join), marriage, wedlock, Cim. 
1,2. 
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coniungo, 3, -iunxi, -iunctus 
(com-, together ; iungd, join). 
Join together ; connect^ Paus. 

2,3- 
coniuratio, -onis, f. (coniiird, 

swear together) ^ swearing to- 
gether ; coftspiracy. Ale. 3, 6. 

conlaudo (coll-), i (com-, intens.; 
laudd, praise) i praise warmly , 
Pel. 2, s; Ag. I, I. 

conlega (coll-), -ae, m. (com-, to- 
gether ; lego, choose) [one 
chosen at the same time with 
another], colleague^ Milt. 5, 2; 
Ale. 3, I. 

conligo (coll-), 3, -leg!, -lectus 
(com-, together ; lego, gather), 
bring together ; collect, Ale. 7, 
4; Han. 6, 4; 10, 4. 

conloco (coll-), I (com-, together; 
loco, place), put or place to- 
gether ; place, Han. 11, 4; set- 
tle. Milt. 2, I ; betroth, give in 
marriage, Ep. 3, 5. 

conloquium (coll-), -i, n., (conlo- 
quor, talk with), conference, 
Han. 6, 2. 

conloquor, 3, -locutus sum (com-, 
together; loquor, talk), con- 
verse, discuss. Them. 9, 4; 
Paus. 2, 4; Ale. 5, 3. 

Conor, I, try, attempt, endeavor. 
Them. 6, 2; 7, 2 ; Han. 

3, 4- 
cdnscius, -a, -um, adj. (com-, 

with ; *8Ciu8, knowing, fr. sci-, 



distinguish), knowing Tvith ; 
privy to, aware of. Milt. 3, 6. 

conscriptus, -a, -um (part, of 
cdnscribo, write together), en- 
rolled ; patres cdnscripti, sen- 
ators, Han. 12, 2 (see note). 

cSnsector, i [com-, intens.; sec-, 
follow\, follow eagerly; pursue. 
Them. 2, 3. 

consensio, -onis, f. (consentiOy 
agree), agreement, conspiracy^ 
Ale. 3, 3. 

consentio, 4, -sensl, -sensus (com-, 
together ; sentid, think), agree^ 
be of one mind. Ale. 11, i. 

consequor, 3, -secutus (com-, 
intens.; sefinor, follow), follow^ 
Cim. 3, 2 ; overtake, arrive. 
Them. 7, 2; Han. 7, 7; obtain^ 
gain, accomplish. Milt. 2, 3; 
Han. II, 4; 10, 5. 

cdnsero, 3, -seruT, -sertus (com-, 
together ; sero, twine), connect ; 
join ; manum cdnsereie, join 
hand to hand, join battle, Ag. 
3, 6. 

conservd, i (com-, intens.; serrS, 
keep), keep; preserve, Ep. 7, 
5; save. Them. 8, 6; keep, ob- 
serve, cherish, Ag. 2, 4; 2, $; 
Han. I, 3. 

cdnsidero, i, consider, reflect, 
Han. 9, r. 

consilium, -T, n. (cf. consulo, con- 
sult), advice, suggestion, coun- 
sel. Them. 2, 7; 7, 4; Ale. 3, 
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I ; plan, design, intention, Milt. 
5, 3; Pel. I, 2; Ag. 6, 2; 
ability, strategy, diplomacy. 
Ale. I, 2; 5, 6; Ag. 3, 5; con- 
sultation, Ep. 3, 5; intrigue, 
Han. 2, 2. 



• • ^ 



conspicio, 3, -spexi, -spectus 
(com-, together (seeing all parts 
at a glance) ; specie, spy), look 
at ; see. Milt. 7, 3; Han. 11, 
6; rtf/M j/^/// ^ Pel. 5, 3. 

C5n8titu5, 3, -ui, -utus (com-, to- 
gether ; statuo, set), set togeth- 
er, arrange. Milt, a, 2; set up, 
build, establish, found. Milt. 
7, 2; Ale. zo, I; Cim. 2, 2; 
station. Them. 3, 4; determine, 
£p. 4, 6. 

cdnstd, I, -stiti, -staturus (com-, 
together; 8t5, stand), stand 
together, agree; cdnstat, im- 
pers., // is agreed. Ale. i, i; 
consist of. Them. 6, 5. 

consuescd, 3, -suevi, -suetus (in- 
ceptive form fr. ^cdnsued, be 
accustomed), accustom one's 
self; in perf . tenses» be accus- 
tomed. Ale. 4, 6; Ag. 2, 5; 
Han. 12, 5. 

cdnsuetud5, -inis, f. (cSnsaSttts, 
accustomed ), custom, habit, 
usage, practice. Milt. 8, 2; Ale. 
4, i; II, 5; Ep. 2, 3. 

cdnsul, -ulis, M. (ef. c5n8ul5) 
[sal-, leap"], consul; one of 
the two chief magistrates at 



Rome, chosen annually after 
the expulsion of the kings; 
Han. 4, 4. 

consularis, -e, adj. (consul, con- 
sul), pertaining to a consul ; 
as a subst., one who has been 
consul, ex-consul, Han. 12, i. 

consulo, 3, -ul, -ultus (com-, to- 
gether ; SAI.-, leap), consider ; 
consult, ask counsel of, ask ad- 
vice of. Milt. I, 2; Them. 2, 
6; with dat., consult for the 
interests of, Ep. 10, i. 

cdnsultum, -I, n. (consuls, delib- 
erate), resolution, decree, Han. 

7,3- 
c5nsumd, 3, -sumpsi, -sumptus 

(com-, completely ; sum5, take) 

[em-, take^ use up ; expend, 

Ep. 2, 5. 

contegd, 3, -texi, -tectus (com-, 
completely ; tegd, caver), caver 
up or aver ; conceal. Ale. 10, 6. 

contemns, 3, -tempsT, -temptus 
(com-, in tens.; temnd, slight), 
disdain, Ag. 8, i ; esteem light- 
ly, Ep. 2, 3. 

contends, 3, -dl, -tus (com-, in- 
tens.; tendd, stretch), strain; 
struggle, contend, contest, Ep. 
2, 4; Ag. I, 4; assert, affirm. 
Them. 7, 2. 

contentid, -onis, f. (com-, intens. ; 
TA-, TEN-, stretch), struggle, 
dispute, controversy, Milt. 4, 4; 
Ag. I, 2. 
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contentus, -a, -um, adj . (part, of 
contined, hold together)^ re- 
strained ; contented^ satisfied. 
Ale. 9, 4; Ag. 7, 4. 

continens, -entis (part, of conti- 
neo, hold together), self -con- 
trolled, Ep. 3, 2; continuous, 
with terrain, mainland. Them. 
3, 2; as a subst., continent, 
MUt. 7, 3. 

c5iitid, -onis (for conyentio, fr. 
convenio, assemble), assembly, 
Them, i, 3; Ale. 6, 4. 

contra, adv. and prep. w. ace. 
(compar. form of com-, with), 
adv., on the other hand, on the 
contrary. Them. 4, 5; Ep. 6, 
I ; prep., against, contrary to. 

contraho, 3, -traxi, -traetus (com-, 
together; tiahb, draw), gather 
together, collect, Ag. 3, i. 

contrarius, -a, -um, adj. (contrl, 
over against), contrary ; disad- 
vantageous, Ep. 4, 2. 

contumaciter, adv. (contum&z, 
obstinate), obstinately, insubor- 
dinately, rebelliously, Cim. 2, 5. 

contumelia, -ae, f. (cf. contumAz, 
obstinate; contemno, disdain), 
reproach, disgrace. Them, i, 
3; insult, affront, Ep. 7, 2. 

convenio, 4, -venl, -ventus (com-, 
together; yenio, come), come 
together, assemble, Ep. 6, 4; 
meet with, go to, Paus. 3, 3 ; 
Ep. 4, I ; agree with, Ag. 5, 



3; point to, fit to (foil, by in). 
Ale. 3, 4; agree upon, Paus. 
4, 2; impers., conyenit, it is 
agreed, Han. 13, i. 

conventus, -us, m. (com-, togeth- 
er; VEN-, go), assembly, Ep. 
6, I ; 6, 4. 

converts, 3, -verti, -versus (com-, 
completely ; vertd, turn), turn, 
turn about, Ag. 3, 2 ; turn, 
draw to. Ale. 3, 5. 

convivium, -J, n. (com-, togeth- 
er ; VI V-, live), living together ; 
banquet. Pel. 3, 2. 

convoco, I (com-, together ; voco, 
call), call together, assemble, 
Han. 10, 5. 

COOrior, 4, -ortus (com-, com- 
pletely ; orior, rise), appear; 
break forth, Ep. 8, $. 

c5pia, -ae, f. (for coopia, com-, 
intens.; ops, power, wealth), 
abundance; in pi., forces, 
troops. Milt. 4, 2; 5, 2; 7, 2. 

coquo, eoxi, eoctus [coc-, cook, 
ripen"], cook, Cim. 4, 3. 

c5ram, adv. and prep, (com-, 
with ; 08, face), face to face ; 
in the presence of, Ep. 6, 4 ; 
after its case, Ep. 4, 2. 

Corcyra, -ae, f., Corcyra, an 
island west of northern Greece, 
near Epirus ; Them. 8, 3. 

Corcyraeus, -a, -um, adj. (Corcy- 
ra, Corcyra), Corcyrean, of 
Corcyra; as a subst, Corcyradl, 
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-orum, M., CorcyreanSt Them. 

2, 3- 
Corinthius, -a, -urn, adj. (Corin- 

thus, Cortnth)t Corinthian, 

Ag. 5, I- 
Corinthus, -i, f., Corinth^ a cele- 
brated commercial city of 
Greece, on the isthmus con- 
necting the Peloponnesus with 
northern Greece ; Ag. 5, i ; 

5, 3- 

Cornelius, -1, m., Lucius Corne- 
lius, a Roman consul of the 
year 193 B.C.; Han. 8, i ; see 
also Scipio. 

cornii, -us, n. (car-, hard, scrape ; 
cf. Eng. horn), horn, Han. 5, 
2 ; wing. Pel. 4, 3 ; Han. 8, 4. 

corona, -ae, f. [cvr-, curvel, 
garland, wreath, crown. Ale. 

6, 3; Ag. 8, 4; Han. 7, 2. 
Coronea, -ae, f., Coronea, a town 

of Boeotia. Agesilaus, the 

Spartan king, defeated the 

Athenians and Thebans here 

in 394 B.C.; Ag. 4, 5. 
corpus, -oris, N. [cer-, make"], 

body, Paus. 5, 5; Ale. 11, 3; 

build, frame, Ag. 8, i . 
corrumpo, -rupT, -ruptus (com-, 

intens.; rumpd, break), break, 

to pieces; corrupt, bribe. Milt. 

6,4; 7i 5; Ep. 4, 3. 
COttidie (quot, how many ; dies, 

day), each day; daily, Cim. 

4,3- 



crastinum, -T, n. (cr^lstinas, of 
to-morrow, fr. eras, to-morrow), 
to-morrow. Pel. 3, 2. 

creber, -bra, -brum, adj. [cre-, 
make\,made to increase; fre- 
quent, repeated. Milt. 2, i; 

3,3- 
credd, 3, -didl, -ditus [crat-, 

faith ; DA-, /«/], put faith to ; 

have confidence in; intrust. 

Milt. 3, 2; Han. 9, 3 ; think, 

believe. Them. 4, 5 ; 9, i ; Ale. 

4,3- 
cremo, i (^cremus, from car-, 

mix, cook), burn. Ale. 10, 6. 

creo, I [cre-, make, bring forth"], 
create ; choose, elect. Milt. 4, 4; 
Han. 7, 4. 

crescd, 3, crevi, cretus (cre-, 
make, bring forth, cf. cieo), 
grow, be strengthened, Ale. 5, 
3 ; increase. Ale. 7, 5. 

Creta, -ae, f., Crete, the largest 
of the Greek islands; situated 
south of the Aegean, in the 
Mediterranean; Han. 9, i. 

Cretenses, -ium, m. (Creta, Crete), 
Cretans, inhabitants of the 
island Crete; Han. 9, 2; 10,1. 

crimen, -inis, n. [cer-, cre-, 
part], charge, accusation, Milt. 
8, i; Them. 8, 2; Ep. 7, 3. 

Critias, -ae, m., Critias, at one 
time a pupil of Socrates. He 
was the leading spirit of the 
thirty tyrants established at 
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Athens by Lysander; Ale. 

lO, I. 

crudelitas, -atis, f. (crudelis, 
cruel) f cruelty y merctlessness. 
Ale. 4, 4. 

crudeliter, adv. (crudSlis, cruel), 
cruelly, Paus. 3, 3. 

cruentd, i (cruentus, dlood- 
stained, fr. CRV-, raw), stain 
with blood ; stain, Ep. 10, 3. 

culpa, -ae, f. [scalp-, cut, 
scratch^ fault. Ale. 6, 2. 

cultus, -us, M. [col-, ////], culti- 
vation ; manner of living. Ale. 
II» 4» S^'>^^% dress, apparel, 
Paus. 3, I. 

cum, conj. (= quom, a case form 
of pron. St. CA-; ef. qui), when. 
Milt. 4, 5; 6, 3; 7, 2, etc.; 
whenever. Ale. i, 3; Ep. 3, 3; 
3, s; j/V/^^, Milt. 3, 6; 7, 5; 
8, 2, etc. ; although. Them. 8, 
5; Ag. 4, 2; Han. i, 3; cum 
. . . tum, not only . . . dut also, 
Milt. 8, 4. 

cum, prep. w. abl. (for ^scom, 
fr. SEC-, follow), with, together 
with. Milt. 3, 4; 7, 4; with, 
i.e., against. Milt, i, 2; Them. 

3i 2. 

cunctus, -a, -um, adj. (for con- 
ifinctus, perf. part, of coniungo, 
join together), all, Han. i, i. 

CUpiditas, -atis, f. (cupidus, de- 
sirous, eager), eagerness, fond- 
ness. Milt. 8, 2; Han. 2, i. 



cupidus, -a, -um, adj. (cupio, de- 
sire, fr. CVP-, wish), eager ^ de- 
sirous, Cim. I, 3. 

cupi5, 3, -ivl or -il, -itus [cvp-, 
wish^, be eager, desire, ivish^ 
Milt. 5, 4 ; Them. 10, i ; de- 
sire earnestly, Paus. a, 3 ; Ale. 
9, 5; Han. 10, 3. 

cura, -ae, f. (for *cavira, fr. cav-, 
watch), care, concern, dili- 
gence, Han. 9, 4. 

cnrr5, 3, cucurrf, cursus [cvR> 
run\t run, Ep. 2, 4. 

cursor, -oris, m. [cel-, strike^ 
drive'], runner, courier. Milt. 

4, 3- 
cursus, -us,. M. [cel-, strike^ 

drive], course, way. Milt. 1,6. 

custddia, -ae, f. (custos, ^ar</), 
guarding ; charge, guardian- 
ship, protection. Milt. 3, 2. 

custodid, 4, -ivi or -il, -Ttus (cii- 
stos, guard), guard, watch, 
Han. 9, 4. 

custds, -odis, M. and f. [cv-, 
caver], guardian, keeper. Milt. 

3,3- 
Cyclades, -um, f., Cyclades. 

islands lying in a circle around 
Delos in the Aegean sea off 
the coast of the Peloponne- 
sus; Milt. 2, 5. 

Cyme, -es, f. (ace. Cymen), Cyme^ 
a town of Aeolis in Asia Minor, 
Ale. 7, 2. 

Cyprus, -1, F., Cyprus, a large 
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island at the eastern end of 
the Mediterranean sea, south 
of Asia Minor; Paus. 2, i ; 
Cim. 3, 4. 

Cyrenae, -arum, f., Cyrenae or 
Cyrene^ the chief city of the 
Cyrenaica, a division of north- 
em Africa ; it lay a few miles 
from the Mediterranean ; Ag. 
8, 6. 

Cyrenaei, -orum, m. (Cyrenae, 
Cyrene)f CyreftaeattSy the in- 
habitants of Cyrency Han. 8, i . 

Cyrus, -1, M., Cyrusy son of Da- 
rius Nothus, king of Persia ; 



he was a satrap in western 
Asia Minor, and aided the 
Spartans with money towards 
the close of the Peloponnesian 
war; in 401 B.C. with a mercena- 
ry Greek fof ce helping him, he 
rebelled against his brother, 
then the Persian king, but 
lost his life in battle ; Ale. 

9, 5- 
Cyzicenus, -a, -um, adj. (Cyzi- 

CU8, Cyzicus), of or belonging 
to Cyzicus, a city of Asia 
Minor on the Propontis ; Ep. 
4, I. 



damnatid, -onis, f. (damn5, con- 
demn), condemnation. Milt. 
8, I. 

damn5, i (damnum, hurt, loss), 
bring a loss upon; condemn, 
Them. 8, i; 10, 5; Ale. 4, 5. 

Damdn, -onis, m., Damon, an 
Athenian poet and musician, 
a teacher of Socrates; Ep. 



2, I. 



Dareius, -i^ M., Darius, the son of 
Hystaspes, was king of the 
Persians B.C. 521-485, and was 
surnamed the Great ; Milt. 3, 

3; 3, S; 4, I» etc. 
Datis, -idis (ace. Datim, Milt. 4, 
i), Datis, a Persian general 
sent against Greece by Da- 



rius the Great; Milt. 4, i; 

5,4- 
de, prep. w. abl., from, out of; 

from, of. Them. 4, 3; 9, i; 

about, concerning, in regard to, 

Them, i, 4; 2, 6; 10, 4; Han. 



2, 2. 



debeo, 2, -ul, -it us (de, from ; 
habed, have, hold) [hab-, have\ 
owe, Ep. 3, 6 ; ought (foil, by 
infin.), Ep. 6, 2; Han. 2, 5; be 
in duty bound, Ep. i, 3. 

debilito, i (debilis, weak), weak- 
en, Han. I, 2; cripple, Ag. 

5, 2. 
decedd, 3, -cessT, -cessus (d§, 
from ; cedo, go), go away, die, 
Cim. I, i; Ag. i, 3; 8, 6. 
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Decelea, -ae, f., Decelea, a vil> 
lage in Attica^ north of Athens, 
fortified in the Peloponnesian 
war by the Lacedaemonians; 
Ale. 4y 7. 

decern, indecl. num. adj., ten^ 
Milt. 4, I ; Ep. 5, 6. 

decemplex, -icis, adj. (decern, 
ten; plec-, fold), tenfold^ 
Milt. 5, 5. 

decemo, 3, -crevl, -cretus (dS, 
from ; cemd, separate) [CER-, 
CRE-, parf], decide y Milt, a, 2; 
3,1; determine. Ale. 4, 2 ; de- 
cree j 7, i; vote. Milt. 6, 4; </-p 
^rt///^, Han. 4, i; 10, 4; fight. 
Milt. 4, 4. 

decipio, 3, -eepi, -eeptus (d§, 
away; cbl^io, catch, take) \cPlV-, 
take'\, catch, ensnare, deceive. 
Ale. 5, 2. 

declar5, i (de, intensive; cllr5, 
make clear), make clear, Ep. 
I, 3; show, Han. 11, 2. 

deditid, -onis, f. (d§d5, surren- 
der), surrender, Milt. 7, 4. 

dedo, 3, -didi, -ditus (de, away ; 
do, put) [2 DA-, put"], surren- 
der, Han. 9, i; devote. Them. 
I, 3; part. dSditttS, given up 
to, Pel. 3, I. 

dediicd, 3, -duxl, -duetus (de, 
from, down; duco, lead) [dvc-, 
lead), bring, Ep. 4, 5; conduct. 
Them. 8, 5 ; Ep. 7, i ; Han. 
ziy 2; lead out, Han. 11, i. 



defendd, 3, -fendi, -fensus (de, 
from, off; *fendo, strike), ward 
off ; (then of the object from 
which an attack is warded off), 
defend. Them, 7, 4; Ag. 3, 5; 
Han. 10, 5. 

defensid, -onis, f. (defendd, de- 
fend), defense, plea. Ep. 8, i. 

defero, -ferre, -tuli, -latus (de, 
from; fero, carry) [fer-, 
bear^ report. Them. 7, 2; Han. 
12, 2; offer, Ep. 4, 4; confer 
upon (ad), Han. 3, i. 

defici5 {^h,from; facio, make), 
loosen, revolt, Cim. 2, 4; Ag. 
7, 2. 

defdrmitas, -atis, f. (dSfonnis, 
misshapen), deformity, Ag. 
8, 1. 

deici5 (pronounce deiicio), 3, 
-iec!, -ieetus (dS, down; iacio, 
throw), cast down. Ale. 3, 2. 

dein, for deinde, adv., then. Milt. 

5, 3; 7, 2. 
deinde (de, from ; inde, thence), 

thereafter, Han. 7, 6; M^/i, 

/i^jt/, Them. 2, 2. 
delectus, -a, -um, adj. (part, of 

3 dSligd, select), picked, chosen, 

Han. 4, 3; subst. dilSctos, 

-1, M., chosen one. Milt, i, 2 ; 

Them. 2, 6. 
deled, 2, -evi, -etus (di, w</, away; 

LI-, smear), blot out; destroy. 

Them. 4, i ; Paus. 1,3; bring 

to an end. Ale. 8, 6. 
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deliber5, i, (dS, thoroughly; 
Ubr5, weight consider), consult 
an oracle. Milt, i, 2; Them. 

2, 6. 

delictum, -i, N. (delinquo, fail in 
one's duty), fault, offense. Ale. 

8,4- 
delig5, z (d§, close ; ligo, bind), 

bind fast, Han. 5, 2. 

deligO, 3, -legT, -lectus (de, from ; 

lego, gather), choose. Ale. 3, i ; 

Ag. I, 3- 

Delphi, -orura, m., Delphi, a 
town at the foot of Mount 
Parnassus in Phoeis in which 
was the famous temple and 
oracle of Apollo; Milt, i, 2; 
Paus. I, 3. 

Delphicus, -a, -um, adj. (Delphi, 
Delphi), Delphian ; Paus. 

5,5- 
demens, -entis, adj. (de, out of ; 

mens, mind), foolish, mad, 
Paus. 3, I. 
dementia, -ae, f. (demons, fool- 
ish), folly, madness. Pel. 

3, 2. 

Demetrius Phalereus, m., Deme- 
trius of Fhalerum, an Athenian 
philosopher, orator and states- 
man. He governed Athens 
under the Macedonian Cas- 
sander; Milt. 6, 4. 

demigrati5, -onis, f. (demigrd, 
depart from)^ emigration. Milt. 
I, 2. 



demigr5, i (de, from; migro, 
depart), depart from, remove. 
Milt. 2, 5; 3, 6. 

demolior, 4, demolltus sum (de, 
from ; mdlior, force), tear off, 
Paus. 5, 2. 

denique, adv., and then ; finally. 
Pel. 4, 3. 

depell5, 3, -pulT, -pulsus (de, 
from ; pello, drive), drive out. 
Them. 5, i ; Paus. 2, i ; drive 
off, Ale. 8, 3. 

depingo, 3, -pinxi, -pietus (de, 
intens.; pingo, paint), repre- 
sent by painting. Milt. 6, 3. 

depon5, 3, -posui, -positus (d5, 
away ; pon5, place), lay aside, 
give up^ Han. 1,3; store away, 
Han. 9, 3. 

depopulor, i (de, intens.; popu- 
lor, lay waste), ravage, lay 
waste, Ag. 3, 2. 

deport5, i (de, away; port5, car- 
ry), carry away. Them. 2, 8; 
bring back, Ag. 4, 3. 

depugnd, i (de, out; pQg- 
no, fight), fight out. Them. 

4,4- 
descends, 3, -scendl, -scensus 

(de, doivn ; scandd, climb), go 
down, Paus. 4, 4. 
desciscd, 3, -scivi (-seii), -scitus 
(de, from ; seised, distinguish, 
separate) [sci-, sciD-, separate^ 
separate one's self from ; de- 
sert, Ale. 5, I. 
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deserd, 3, -serui, -sertus (de, 
un- ; 8er5, bind) [SER-, bind]f 
abandon^ desert^ Han. 8, 3. 

desiderium, -1, n. (cf. dSsiderS, 
miss)y longings Cim. 3, 2. 

desidero, i, long for ^ wish for ^ 
Ep. 7, l; desire, Ep. 5, 3; 
miss, Cim. 4, i ; require, need, 
Ag. 8, 4. 

desin5, 3, -sil (sivl), -itus (de, 

down; 8in5, put, set), stop, 

cease, desist, Them. 6, 4; Ep. 

5, 5- 

desisto, 3, -stitl, -stitus (d§, 
y^-^w/ ; sistOi stand), stop, cease, 
leave off, Ep. 8, 5; Ag. 7, i; 
Han. I, 3. 

desperOy i (de, negative; spSrS, 
hope), be in despair of. Them. 
10, 4; despair of. Milt. 4, 5; 
8, 2. 

despici5| 3, -spexl, -spectus (de, 
down upon; specio, look) 
[spec-, see^ look down upon; 
disdain. Pel. 3, i. 

destitud, 3, -tui, -tutus (de, 
down ; statttd, set), forsake, 
abandon. Ale. 5, 4. 

desum, -esse, -fui, — (d§, away ; 
sum, be) [es-, be^ be want- 
ing, fail, Cim. 4, 3; Ep. 



10, 2. 



deterred, a, -ul, -itus (dS, from ; 
terreo, frighten) [ter-, shake, 
scare'\, frighten from ; prevent. 
Milt. 7, 4. 



detrahd, 3, -traxi, -tractus (de, 
away; traho, draw), remove, 
Paus. 4, I. 

detriinentumy -I, n. (d§tero, rub 
away), loss, Han. 5, 2. 

deuSy -I, M. [div-, shine"], a god. 
Them. 2, 7; Paus. 4, 5. 

devertS, 3, -tl, -sus (de, from ; 
verto, turn) [vert-, turn], turn 
away, turn aside to, Pel. 

2, 5- 
deyinci5, 4, -vinxl, -vinctus (de, 

close ; vincid, bind) [vi-, vie-, 
twine], bind to, lay under obli- 
gations. Ale. 3, 4. 

devincd, 3, -vTel, -victus (de, 
thoroughly ; yinco, conquer) 
[vie-, conquer], conquer thor- 
oughly. Milt, a, 2; Them. 5, 
3; overcome, Han. i, 2. 

devoc5, I (de, from ; voco, call), 
invite, Cim. 4, 3. 

devdtio, -on is, f. (devoveo, devote 
to the eternal gods, curse), 
curse. Ale. 4i SJ 6, 5. 

devoveo, 2, -vovl, -v5tus (d6, 
away from ; voveo, vow), vow 
away from one's self, devote ; 
curse. Ale. 4i 55 ^i 5« 

dexter, -tra, -trum, adj., right, 
Han. 4, 3; deztra, -ae (fern, of 
dexter, right, sc. manus), right 
hand, pledge. Them. 8, 4. 

Diana, -ae, p., Diana, a Latin 
divinity, identified with the 
Greek Artemis, daughter of 
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Jupiter and Latona ; the god- 
dess of hunting; Han. 9, 3. 
diCO, 3, dixT, dictus [dig-, shoWi 
point\ sayy Han. 3, i; 6, 3; 
Paus. 5, 3; speaks pleads Milt. 

7, 5 ; Ale. 4, 3. 

dictator, -oris, m. (dict5, declare 
repeatedly y dictate)^ dictator^ 
Han. 5, i; 5, 3; a Roman 
officer outranking the consuls, 
appointed with absolute pow- 
er when great danger threat- 
ened the state. 

dictum, -I, N. (dico, say\ promise^ 
assurance^ Milt, a, 5; word^ 
Ag. 4, 2. 

dies, -ei, M., sometimes f. in 
sing, [di-, skine']t day. Milt. 
5, 3; 8, 6; Han. 5, 3; 

5, I- 
differd, -ferre, distuli, dilatus 

(dis-, apart ; fero, bear)y post- 
pone^ Cim. 4, 2 ; Pel. 3, 2 ; 
differ, Ag. 7, 4. 
difficilis, -e, adj. (dis-, negative; 
facilis, easy), difficult. Them. 

8, 5. 

diffidd, 3, -fisus sum (dis-, nega- 
tive; fido, trust), distrust; 
despair of. Ale. 10, 4. 

dignitas, -atis, f. (dignus, wor- 
thy), dignity, position, Milt. 
2, 3 ; splendor, magnificence. 
Them. 6, i ; Ale. 11, 3; respect. 
Them. 8, 2. 

dignus, -a, -um, adj. (for decnus, 



fr. DEC-, beseem), deserving, 
worthy, Ep. i, 2. 

digredior, 3, -grcssus sum (dis-, 
apart ; gradior, go), go apart 
from. Pel. 5, 4. 

dilectus, -us, m. (dis-, apart; 
LEG-, gather), selection ; levy, 
Han. 6, 4. 

diligens, -entis, adj. (diligd, se- 
lect), careful, Ep. 3, I. 

diligenter, adv. (diligens, care- 
ful), carefully. Them, i, 

3- 
diligentia, -ae, f. (diligens, care- 
ful), carefulness, Ep. 7, i; 
diligence, earnestness, Han. 

7, 5- 
dilig5, 3, -lexT, -leetus (dis-, 

apart; lego, choose), choose 

out, love, Paus. 4, i; Ale. 7, 3; 

Ep. 4, I. 

diliicide, adv. (dilucidus, clear), 
clearly. Pel. 1,1. 

dimic5, i (dis-, greatly; mico, 
move to and fro) (brandish 
weapons against an enemy), 
fight, Han. 8, 3; do battle. 
Milt. 4, 5; 5, 4. 

dimitt5, 3, -misi, -missus (dis-, 
apart; mittd, send), send away, 
let go away. Them. 7, 3; Han. 
3, 3; let slip. Milt. 3, 3; give 
up, Han. 12, 5. 

Diomedon, -ontis, m., Diomedon, 
a citizen of Cyzieus, who tried 
to bribe Epaminondas in the 
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interest of the Persian king; 

Ep. 4, I ; 4i 4- 

Dionysius, -T, m., Dionysius^ an 
instructor of Epaminondas in 
music; £p. 2, i. 

dirigdy 3, -rexT, -rectus (dis-, 
intens.; rego, lay straight) 
[reg-, rig-, guide\ direct^ 
Milt. I, 6. 

discedo, 3, -cessT, -cessus (dis-, 
apart; cedo, gd)^ depart, go 
away. Ale. 8, 5; Ep. 3, 3; 
come offy Han. 1,2; leave. Ale. 
10, 5; scatter. Them. 4, 3. 

disciplma, -ae, f. (discipulas, 
pupil), subject of instruction, 
Ep. I, 4. 

discd, 3, didici, — [dig-, show\, 
learn, Ep. 3, 2. 

discrimeiiy -inis, n. (discemo, 
separate) [CER-, CRE-, pari\, 
crisis, Ag. 6, 2. 

diserte, adv. (disertus, fluent), 
fluently, Ep. 3, 2. 

disertus, -a, -um, adv. (part, of 
dissero, arrange clearly), flu- 
ent, Ep. 5, i; eloquent, Ale. 
ii 2. 

disicio (pronounce disiicio), 3, 
-ieci, -iectus (dis-, apart ; iacio, 
throw), scatter ; rout. Milt. 2, 
I ; raze, Han. 7, 7. 

dispalatus, -a, -um, adj. (part, of 
dispalor, wander off), strag- 
gling, Han. 5, 2. 

dispergo, 3, -rsl, -sus (dis-, apart; 



spargo, scatter), scatter, sepa- 
rate. Them. 4, 2. 
dispertio (dis-, apart; partio, 
divide), divide, distribute, Ag. 

8,4- 

displiceo, a, -uT, -itus (dis-, nega- 
tive; places, please), displease, 
Paus. 5, 5 ; find no favor with. 
Them. 3, i. 

disputOy I (dis-, intens.; put5, 
think), consider well, discuss, 

Ep. 3, 3- 
dissided, 2, -edi, — (dis-, apart ; 
sedeo, sit), sit apart; have 
a quarrel (ab) with, Han. 



10, 2. 



dissimilitiidd, -inis (dissimilis, 

unlike), dissimilarity. Ale. i, 4. 
dissoliitus, -a, -um (part, of dis- 

8oly5, loose), reckless, dissolute^ 

Ale. I, 4. 
distringd, 3 -nxl, -etus (dis-, 

apart; stringd, draw), busy^ 

occupy, Han. 13, 2. 
ditissimus, -a, -um, adj. [di-, 

shine^ superl. of diyes, richest. 

Ale. 2, 1, 
diii, diutius, diutissime, adv. 

[di-, shine\ long, Cim. 4, 

i; Ale. 5, 2; 8, I ; Han. 

diiitinus, -a, -um, adj. (diu, long)^ 

long, Ep. 5, 4. 
diiitius, see diu. 
diuturnus, -a, -um, adj. (din, 

long), lasting, long. Ale. 7, i- 
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diYersus, -a, -um, adj. {perl. 
part, of divertd, turn in differ- 
ent directions)^ different y Ale. 

1, 4. 

diyeSy -itis, adj. [div-, shine\ 
shining ; richy Ale. i, 2. 

divido, 3, -visi, -visus (dia-, 
apart; VID-, split)^ force 
apart ; divide, apportion, Cim. 

2,5- 
divino, I (divintts, divine), divine, 

foresee ; have a presentiment, 

Ag. 6, I. 

divinus, -a, -um, adj. (divtts, god), 

of a god ; divine, sacred, Han. 

2, 4. 

diyitiaei -arum, f. (dives, rich), 
riches, wealth. Them. 2, 3 ; 
£p. 4, 2. 

[divum, -i], n. [div-, shine"], sky; 
Sttb divo, in the open air, Paus. 

5, 2. 

do, dare, dedi, datus [da-, give\ 
give. Milt. 3, I ; 7, 3 ; grant. 
Them. 10, i; furnish. Them. 
8, 5; verba dare, cheat, deceive, 
Han. 5, 2; poenam (poenas) 
dare, pay the penalty, suffer 
punishment. Milt. 3, 5; operam 
dare, give attention to, put forth 
efforts. Them. 7, i; Ep. 2, 4; 
Ag. 2, 3. 

doceo, 2, -uT, -ctus [dac-, dig-, 
show\, point, show, Ag. 2, i; 
Pel. 4y I ; teach, £p. 2, i ; tell. 
Milt. 6, I. 



doctor, -5ris, m. (doceo, teach), 
teacher, instructor, Han. 12, 3. 

doctrina, -ae, f. (for doctorina, fr. 
doctor, teacher), subject for in- 
struction, Ep. 2, 2. 

dolus, -T, M. (cf. hb\o%), deceit. 
Ale. 2, 1 ; trick, cunning, strate- 
gy. Them. 4, 5; Han. 5, 3; 
10, 4- 

domesticus, -a, -um, adj. (domus, 
house) [dem-, build], personal, 
private, Han. 10, 2. 

domicilium, -1, n. (domus, house ; 
DEM-, build ; CAL-, cover), resi- 
dence. Them. 10, 2; castle, Ag. 

3, I. 

dominatio, -onis, f. (dominor, 
bear rule) [dom-, tame], rule. 
Milt. 8, 3; sway. Milt. 3, 4; 
power. Milt. 3, 5; 3, 6; 7, 6. 

dominus, -1, m. [dom-, tame], 
master, captain. Them. 8, 6. 

domus, -us or -1 [dem-, build], 
house, dwelling place, Han. 7, 
7; home. Them. 4, 2; Pel. 2, 
5; Han. 8, i; house, house- 
hold, family. Them. 9, 2; Ale. 
2, I ; in the locative, domi, at 
home, Ep. 6, 3; Han. i, 2. 

ddn5, I (ddnum, gift), present, 
Ag. 3, 2; Ale. 6, 3; Han. 7, 
2; give, bestow. Them. 10, 3. 

donum, -i, n. [da-, give], gift, 
Paus. I, 3. 

dubitd, I (dubius, doubtful), 
doubt. Ale. 9, j; A^. 3^ i; 
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Han. I, i; ii, 2; hesitate^ 
Han/2, 4; 11,3; be uncertain^ 
Pel. I, I. 
dubium, -1, n. [dva-, apart ^ two\ 
doubt; sine dttbio, without 
doubts undoubtedly, Han. g, i ; 

Ag. 7, I- 
dubiuS| -a, -um,adj. [dva-, apart, 

two'] J going in two directions, 

doubtful, Han. 2, 5. 
ducenti, -ae, -a, num. adj. (duo, 

two; centum, hundred), two 

hundred. Milt. 4, i ; Them. 2, 

5 ; 3, 2. 

duco, 3, duxi, ductus [dvc-, 
lead\, lead, bring. Milt. 2, i ; 3, 
I ; Han. 3, 3; 8, 4; take, 
Han. 2, 4 ; carry off, Han. 9, 
4 ; draw. Ale. 5, i ; influence, 
Cim. I, 2; prolong. Them. 7, 
I ; Ale. 8, I ; think. Ale. 7, 2 ; 
Pel. I, 3; consider, Ep. i, 2; 
Ag. 3, 6; marry, Cim. i, 2; 
Ep. 5, i; 10, I. 



ductus, -us, M. [dvc-, leac[\, lead- 
ership. Pans. I, 3. 

dum, conj., while, Han. 2, 4; 
so long as. Milt. 3, i. 

duo, -ae, -o, num. adj. [dva-, 
two], two, Han. 4, 4; 6, 3; 13, 
3, etc. 

duodecim, num. adj. (duo, Itvo ; 
decern, ten), twelve. Pel. 2, 3 ; 

2, 5- 
duplex, -plicis, adj. [dva-, tzvo ; 

PLEC-, /olcf], two/old, double, 

Han. 8, 2. 

duritia, -ae, f. (durus, hard), 
severity, austerity. Ale. 11, 4. 

diirus, -a, -um, adj., hard ; un- 
fortunate, Cim. I, I. 

dux, -ucis, M. or F. [dvc-, lead"], 
leader, Milt, i, 2; general. 
Pans. I, 2. 

dynastes, -ae, m. (= ^vvdarvii), 
ruler, prince of a small coun- 
try, Ag. 7, 3. 



E 



e, prep. w. abl., from ; see ex. 
ea, adv. (abl. fem. of is; sc. via), 

by that way; there, Han. 3, 4. 
editus, -a, -um, adj. (part, of 

edo, raise), high, lofty, Ag. 

6, 2. 
ediic5, 3, -xl, -ductus (ex, out, 

forth ; duco, leaa), lead out. 

Milt. 5, 2; 7, 2. 



educo, I (cf. eddco), rear, edu- 
cate. Ale. 2, I. 

effer5, -ferre, extull, elatus (ex, 
out, forth; fero, bear), bring 
out, Paus. 5, 4; carry away, 
Ep. 4, 4 ; bury {carry out for 
burial), Cim. 4, 3 ; extol, exalt. 
Ale. II, I. 

efficid, 3, -feci, -fectus (ex, out. 
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thoroughly ; faci5, do\ accom- 
plishy Paus. 2, 5; Ale. i, i. 

effl5, 1 (ex, out, forth ; fl5, blow)^ 
breathe out, Paus. 5, 4. 

effugid, 3, -fugi, — (ex, from ; 
fugio, flee), flee from ; escape. 
Them. 8, i ; Paus. 2, 2 ; Ale. 
10, 6. 

effusus, -a, -um, adj. (part of 
effundS, pour out, lavish), ex- 
travagant, boundless. Milt. 
6,2. 

ego, mei, pi. nos, pers. pron., /, 
me, we, us. Them, g, i ; Han. 
2, 4. 

egredior, 3, egressus sum (S, out, 
from ; gradior, go, come), 
go or come away, Them. 8, 4 ; 
Ep. 4> 3; go forth, go, Han. 
5, 2; come, Han. 11, 2. 

egregius, -a, -um, adj. (e, out 
of ; grex, herd), superior, emi- 
nent, Ag. 3, 2. 

eicio (pronoun ee eiicio), 3, -ieei, 
-iectus (5, otit ; iacid, cast), 
cast out; drive out, banish. 
Them. 8, i; Cim. 2, 5. 

eiusmodi, adv. (is, this ; modus, 
manner), of that sort, such, 
Ag. 8, 4. 

elate, adv. (elatna, proud), proud- 
ly, loftily, Paus. 2, 2. 

elatus, -a, -um, adj. (part, of 
effero, lift up), proud, Milt. 7, 
2; Paus. I, 3; haughty, Paus. 
2, 2 J Ale. 7, 3. 



elephantus, -1, m., elephant, Han. 

_3, 4. 

Elis, -idis, F., ^//j, a district and 

city in western Peloponnesus; 

Ale. 4, 4. 

eloquentia, -ae, y. (eloquens, elo- 
quent), eloquence, Cim. 2, i. 

Elpinice, -es, f., Elpinice, the 
half-sister of Cimon, whose re- 
lease from prison was obtained 
by her; Cim. i, 2; i, 4. 

eluced, 2, -luxl, — (e, from, 
out; \XLCto, shine), shine forth, 
be conspicuous, Paus. 1,1; Ep. 
6, 4. 

emend5, i {e, from, out; men- 
dum, fault) [men-, min-, di- 
minish], free from faults; 
amend, make good, Them. 



1,1. 



eminus, adv. (e, away from ; 
manus, hand), from a dis- 
tance, Ale. 10, 6; Ep. 9, I. 

emitto, 3, -misi, -missus (e, 
forth, out ; mittd, send, let go), 
send forth, Ag. 2, i ; release, 
set free, Cim. i, i; animam 
emittere, die, expire, Ep. 9, 3. 

enarro, i (e, out, completely; 
narro, tell), relate in detail. 
Pel. I, I. 

enim, conj. (postpositive), for, 
in fact, indeed. Milt. 5, 5; 
Them. 2, 5; 8, 5. 

enumer5, i (6, out, completely ; 
pmnerd^ count) ^ count out f r^- 
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county relate, enumerate, Han. 

enuntid, i (e, out; nfintio, tell), 
make known, disclose, divulge, 
Paus. 4, 6. 

eo, adv. (old dat. of is), thither. 
Pel. 4, 4; 5, 3; Ag. 8, 3; to 
that point. Pel. 3, i. 

eS, adv. (abl. of is), on this ac- 
count, therefore, Paus. 3, 5; 
Ale. 8, 2. 

eo, ire, ivi or ii, iturus [i-, go"], 
go, Han. 3, 4; Ag. 8, 2; obviam 
ire, go to meet, Milt. 4, 4. 

eodenii adv. (old dat. and loc. of 
idem, the same), to the same 
place, Paus. 4, i; Han. 11, 2; 
in the same place, Ag. 8, 2. 

Epaminondas, -ae, m., Epami- 
nondas, the most famous of 
the Thebans, who made 
Thebes powerful; Ep. 1, i, 
etc. 

ephebus, -1, M. (l^<f>riPoi), youth. 
A young man from 18 to 20 
years of age was so called 
among the Greeks ; £p. a, 4. 

Ephesus, -1, F., Ephesus, a city of 
Ionia in Asia Minor; Them. 8,7. 

ephorus, -i, m. (^^opos), ephor, 
there were five of these magis- 
trates at Sparta; their power 
exceeded that of the kings; 
Paus. 3, s; 4, 4. 

epigramma, -atis, n. (iirlypaixfM), 
inscription^ Paus. i^ ^. 



epistula, -ae, f. (/tuttoXi}), let- 
ter. Them. 9, i ; Paus. 2, 5; 
Han. iiy 2. 

epulae, -arum, f., /easting, feast^ 
Pel. 3, I. 

epulor, I, -atus sum (epulam [pi. 
epttlae], feast), feast, Paus. 

3, 2; Pel. 2, 2. 

eques, -itis, m. (equus, horse), 
horseman ; pi. cavalry. Milt. 

4, i; Them. 2, 5; Han. 5,3. 
equitatus, -us, m. (equitd, ride), 

cavalry. Milt. 5, 3; Ag. 3, 6; 
Han. 3, I. 

equus, -1, M. [AC-, swift'], horse, 
Pel. 5, 4. 

Eretria, -ae, f., Eretria, a city 
of Euboea, destroyed by the 
Persian army which was after- 
wards defeated at Marathon; 
Milt. 4, 2. 

Eretriensis, -e, adj. (Eretria, 
Eretria), of Eretria, Paus. 



2, 2. 



erga, prep. w. ace, towards. Ale 
4, 4; Han. I, 3; 10, I. 

erg5| conj. and adv., then, there- 
fore. Milt. 5, 2; 7, 5; Them. 
4, 5; on account of (with pre- 
ceding dependent genitive), 
Paus. I, 3. 

Srig5, 3, -rexi, -rectus (i, <w/, 
up ; rego, make straight), raise, 
arouse, Them, i, 3. 

eripid, 3, -ripui, -reptus (e, 
from f rapiSp snatch\ snatch 
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fromy take away, £p. 4, 4; 
draw out. Ale. 10, 5. 
error, -oris, m. (erro, go astray), 
mistake, delusion, blunder, Ep. 

7, I ; Han. 9, 3. 

erudid, 4, -ivi or -ii, -Itus (6, 
from ; rudis, rough), free from 
roughness ; train, educate, 
teach. Them. 10, i; Ale. 2, i. 

eruo, 3, -rul, -rutus (e, out; ru6, 
cast), dig up ; disinter, Paus. 

5, 5- 
escendo, 3, -di, -ensus (e, from 

[below], up; scando, climb), 

mount upon, embark. Them. 

8, 6; Ep. 4, 5. 

et, eonj., and. Milt. 3, i; 4, i» 
ete. ; too, also, Milt. 3, 4; as. 
Milt. 3, 5; et . . . et, both . . . 
and. Milt. 7, 4; 8, 3; not only 
. . . but also. Milt. 5, 3 ; Paus. 
I, 2. 

etianii eonj. (et, and; lam, now), 
and also, even also, Paus. 3, 
5; Ep. 5, i; Ag. 8, i; besides. 
Them. 2, 3; still. Them. 4, 5; 
Ep. 3, I ; non solum . . . sed 
etiam, not only . . . but also. 
Milt. I, i; Them. 2, i. 

etiamtum, adv. (etiam, even; 
tum, then), even then, still, 
Han. 4, 3. 

Etruria, -ae, f., Etruria, the 
division of Italy on the western 
eoast just above Latium; 
Han. 4, 2. 



etsi, eonj. (et, even; si, if), even 
if, though, although. Milt. 5, 4; 
Them. 5, i; Ale. 10, 5. 

Euboea, -ae, f., Euboea, a large 
island, just off the eoast of 
Attica and Boeotia; Milt. 
4,2. 

Euinenes, -is, m., Eumenes, king 
of Pergamum, 198-158 B.C., a 
friend and ally of Rome; 
Han. 10, 2'; 11, 4. 

Eumolpidae, -arum, m., Eumolpi- 
dae, priests at Athens who 
had eharge of the Eleusinian 
mysteries; Eumolpus, son of 
Neptune, was reputed their 
eponymous ancestor ; Ale. 

4,5- 
£ur5pa, -ae, f., Europe, the 

continent; Milt. 3, 4; Ag. 

2, I. 

Eurybiades, -is, m., Eurybiades, 
a Spartan general, and com- 
mander of the entire Greek 
fleet in the battles witTi Xerxes' 
fleet ; Them. 4, 2. 

Eurysthenes, -is, m., Eurysthe- 
nes, a founder of one of the 
two lines of Spartan kings ; 
Ag. 1,2; 7,4. 

evenio, 4, -veni, -ventus (e, out ; 
VEN-, go, come), come out; re- 
sult, happen. Ale. 8, 4. 

evitd, I (S, in tens.; vito, avoid), 
avoid completely; avoid. Ale. 

4>4- 
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ex or (before consonants only) e, 
prep. w. abl., outofifrofnjT\ie.TCi, 
I, i; 8, 7; 10, 3; Paus. i, 3; 
in consequence of, Han. 7, 5 ; 
according to. Milt. 2, 4. 

exadversum, prep. w. ace. (ex, 
from; a^yqxsms, opposite) , over 
against, opposite. Them. 3, 4. 

exagito, i (e^, from, out; agito 
[intens. of ago], drive), drive 
out, pursue. Them. 9, 4. 

exanimo, i (exanimus, lifeless), 
cause not to breathe, deprive of 
life ; (pass.) die, breathe one*s 
last, £p. 9| 4. 

excedo, 3, -cessT, -cessus (ex, 
away; cedo, go), go away, de- 
part, Han. 6, 4; withdraw, 
£p. 9, 2. 

excellens, -entis, adj. (part, of 
excell5, be eminent), excellent, 
superior. Ale. i, i ; distin- 
guished, Ep. 4, 6. 

excieo or excio (ex, out ; cieo, 
cause to go), call out ; summon, 
Han. 8, i. 

excito, I (intensive of excieo, 
call out), arouse. Ale. 10, 5. 

excludo, 3, -clusT, -clusus (ex, 
from ; claudo, shut), shut off, 
cut off, hinder. Them. 5, i. 

excogito, I (ex, out; c5git5, 
think), think out ; devise, plan. 
Them, i, 4. 

excursio, -onis, f. (ex, forth, 
out; CVR-, rufi), a running 



forth ; raid. Milt. 2, I ; inva- 
sion. Them. 6, 2. 

exemplum, -1, n. (eximo, take out) 
[em-, take^ something taken 
out ; example, Ag. 4, 2; copy. 
Ale. 4, 5. 

exeo, -Ire, -il or -ivi, -itus (ex, out, 
from ; eo, go), go out, go away, 
Paus. 5, 2; Ep. 4, 4; start. 
Them. 6, 5 ; Ale. 3, 2; leave, 
disembark. Them. 8, 7; spread, 
Han. 9, 2. 

exerceo, 2, -ui, -itus (ex, out; 
arceo, confine), keep out of an 
enclosure; keep busy; train, 
Ep. 2, 4; exasperate, Han. 



10, I. 



exercitatio, -5nis, f. (exercitd, 
exercise diligently), exercise, 
practice, Ag. 3, 3. 

exercitatus, -a, -um, adj. (part, 
of exercito, exercise diligently), 
trained, practiced, Ep. 5, 2; 
5i 4; Ag. 3, 3. 

exercitus, -us, m. (exerceo, train), 
army {f rained force). Milt. 3, 
I ; Them. 8, 6; plural in sense 
of forces. Milt. 2, 2 ; Them. 

2,5- 
exhaurio, 4, -hausl, -haustus (ex, 

out ; haurid, draw (water, etc.), 

draw off; exhaust, Han. 6, i ; 

Ale. 8, I. 

exhered5, i (exhSres, disinher- 
ited), disinherit. Them, i, 2. 

exiguus, -a, -um, adj. (ez, oui; 
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AG-, weigh), weighed ; small, 
MUt. 4, s; 5, s; Ag. 8, i. 

eximie, adv. (eximius, extraordi- 
nary), exceedingly^ Ag. i, i. 

existimatio, -onis, f. (existimo, 
value), an estimating ; reputa- 
tion, Ag. 4, 3. 

existimo, i (ex, out^ up ; aestimo, 
reckon), value, judge ; think, 
consider, Paus. 3, 6; £p. 2, 4. 

exitus, -us, M. (ex, out; i-, go), 
way out, exit, Han. 12, 3; 
* issue, Ag. 6, i. 

exordior, 4, -orsus sum (ex, 
without force; ordior, lay a 
warp), begin a web ; begin. Pel. 
I, 4. 

expedid, 4, -ivl or -il, -Itus (ex, 
out ; pes, foot), free, extricate, 
Paus. 3, 5; Han. 5, 2; be ad- 
vantageous, Milt. 3, 5. 

expello, 3, -pull, -pulsus (ex, 
out ; pello, drive), drive out or 
away; expel, banish. Pel. 5, 2; 
Ale. 6, 2; II, 3. 

experior, 4, -pertus sum (ex, 
out, thoroughly; per-, try), 
try thoroughly ; try. Ale. i, 
I ; find by experience. Them. 

9, 4- 
expers, -tis, adj. (ex, negative; 

pars, part), having no part 

in ; not sharing in, not privy 

to, Ag. 6, 3. 

explicOi I, -a VI (-ui), -atus (itus) 

(ex, out ; plied, fold), unfold; 



explain, set forth, state, de- 
scribe. Them. 4, 5; Pel. 1,1; 

Ep. 4, 6 ; unfold, deploy. 

Them, i, 3. 
expldrdy i, investigate, search 

into, Them. 7, 2; endeavor to 

learn, Han. 2, 2. 
expono, 3, -posui, -positus (ex, 

out, forth ; pono, place), place 

out; disembark, land. Them. 

8,7. 
exposco, 3, -poposci, — (ex, 

from ; posed, demand), ask 

earnestly from, demand. Them. 

8, s; Han. 7, 6. 
exprimo, 3, -press!, -pressus (ex, 

out ; premo, press), press out, 

express ; set forth, portray, 

Ep. I, 3. 
exprobro, i (ex, out; probrum, 

reproach), cast out reproaches ; 

reproach, upbraid, Ep. 5, 5. 
expiigno, i (ex, to the end ; 

pugno, fight), take by storm, 

capture. Milt. 4, i ; 7, i ; Paus. 

2, 2; capture, fight past, Them. 

4, I. 
exsculpd, 3, (ex, out, away; 

sculpo, chisel) [scalp-, cut, 

scratch^ chisel off, erect, Paus. 

I, 4. 
exsilium, -1, n. (exsul, exile), 

exile, Cim. 3, i; Pel. i, 4; 

3,3- 
exsisto, -stiti, — (ex, forth; 

sistd, stand), arise ^ appear , 
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Ale. 3, 3; bCf occur, take place, 
Milt. 5, 5. 

exspectatiS, -onis, f. (exspecto, 
watt for), a waiting for ; ex- 
pectation, eagerness, Han. 6, i. 

exspectS (exp-), i (ex, out; 
8pect5, look), look for, wait 
for, await, expect. Them. 7, i ; 
Paus. 3, 7. 

exstinguo (ext-), 3, -stinxl, 
-stinctus (ex, out, completely; 
stinguo, quench), extinguish; 
blot out. Them, i, 3; destroy. 
Milt. 3, s; Ag. 5, 4. 

exstruo, 3, -struxl, -structus (ex, 
out, forth ; strud, build), build 
up ; raise, erect. Them 6, 5. 



exsul (exal)y -ulis, m. or f. (ex, 
forth; SAL-, leap), exile. Pel. 
5, I ; Han. 7, 7. 

extimesco, 3, -timul, — (ex, 
intens.; ^timesco, become fear- 
ful), fear greatly. Milt. 8, i. 

extra, prep, with ace. (exter, on 
the outside), outside of, beyond. 
Them. 6, 2; Ag. 6, 2. 

extrahOy 3, -traxl, -tractus (ex, 
forth ; traho, draw), draw out, 
Ep. 9, 3; 9, 4; withdraw, Ag. 

3,4- 
extremus, -a, -um (exter, outside), 
outermost, last; extremd tem- 
pore, finally, Ep. 9, i. 



Fabius, -1, m. (a) Quintus Fa- 
bius Maximus, Roman consul 
and dictator in the second 
Punic war; Han. 5, i ; (b) Fa- 
bius Labeo, Roman consul in 
183 B.C.; Han. 13, i. 

fades, -ei, F. [fac-, shine^ ap- 
pearance, figure, Ag. 8, i. 

facile, adv. (facilis, easy), comp. 
facilius; superl.facillimS; easi- 
ly, Ep. 3, 4; Ag. 8, 7. 

facilis, -e, adj. (facio, do), that 
may be done ; easy, Han. 

10, 3- 
facio, 3, feci, factus [fac-, 

make, do], make, do, Them. 8, 



2; Ep. 6, I; Han. 2, 2; act, 
Ag. 6, 2; Them. 7, 6; cause, 
bring about, Ep. 3, 6; build, 
Milt. 3, I; Them. 9, 3; incur, 
Milt. 7, 6; celebrate. Ale. 3, 6 ; 
palam facere, disclose, make 
known, Han. 7, 7; 11, i ; veiba 
facere, speak, plead. Milt. 7, 
7 ; Them. 10, I ; certidrem ali- 
quem facere, inform any one. 
Them. 5, i ; reum facere, ac- 
cuse. Ale. 4, 3. 

factio, -onis, f. [fac-, put, make], 
a making; faction, party. Pel. 
I, 2; I, 4. 

factiSsus, -a, -um, adj. (factio, 
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faction)^ seditious^ powerful^ 
eager for power y Ag. i, 5. 

factum, -1, N. (facio, do), deed, 
act, occurrence, Cim. 3, 2; Pel. 
5, 2; Han. 13, 4; 6, 3. 

facultas, -atis, F. (facul = facilis, 
that may be done), capability, 
ability, power, Ep. i, 4; pi. 
wealth, means, resources, Ep. 
3, 4; Han. 6, 2. 

Falernus, -a, -um, Falernian; 
of Falernus, 3. district in Cam- 
pania; Han. 5, I. 

fallo, 3, fefelli, falsus [fal-, 
trip], make fall ; deceive. 
Ale. 8, 6; Ep. 5, 3; Ag. 

3,5- 

falso, adv. (falstts, false), mis- 
takenly. Ale. 9, 2. 

falsus, -a, -um, adj. (fallo, de- 
ceive), false, untrue. Them. 
7,2. 

fama, -ae, f. [fa-, show], report, 
news, rumor. Them. 2, 6; 10, 
4; Ag. 8, 3; Han. 9, 2; repu- 
tation. Them, i, 2. 

familia, -ae (as), f. (famulus, 
servant), a household (serv- 
ants); family, Ag. i, 2. 

familiaris, -e, adj. (familia,yaxn- 
ily)i belonging to the household, 
private ; res familiftris, prop- 
erty. Them, i, 2. 

familiaris, -is, m. (familia, fam- 
ily), friend. Ale. 10, 5. 

familiaritas, -atis, f. (famili&xis. 



intimate), intimacy, friendship, 
Ep. 2, 2. 
familiariter, adv. (famillAris, 
intimate), intimately, Ag. 



I, I. 



fanum, -1, n. (*for, speak, from 
FA-, shine), temple, Paus. 4, 4; 
Ag. 4, 8. 

fautor, -oris, m. (faved, favor), 
favorer ; supporter. Ale. 5, 3. 

fautrix, -leis, F. (faveo, favor), 
patroness, protectress, Ag. 8, i . 

felicitas, -atis, f. (felix, fortu- 
nate), goodfortune. Milt. 2, 2. 

fere, adv., for the most part. Pel. 
2, i; 4, I, 

fero, ferre, tuli, latus [fer-, bear ; 
TAL-, TLA-, lift], bear, carry, 
Ag. 4, 6; Pel. 2, 5; Han. 4, 
3; endure, submit to, Ep. 3, 2; 
7, I ; withstand, hold out 
against. Ale. 10, 3; pass (a 
law), Ep. 7, 5. 

ferox, -oeis, adj. [fer-, wild, 
strike], bold ; warlike. Them. 



2, I. 



ferrum, -1, n., iron ; iron point, 
Ep. 9, 4. 

ferus, -a, -um, adj. [fer-, 7vild, 
strike], savage; cruel, hard- 
hearted. Ale. 6, 4. 

fictilis, -e, adj. [fig-, handle, 
fx], made of clay, earthen, 
Han. 10, 4; II, 5. 

fidelis, -e, adj. (fidSs, trust), 
trusty, faithful. Them. 4^ 3. 
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fides, -ei, F. [fid-, bindf trust]y 
trust f faith, confidence , belief. 
Them. 7, 2; Ag. 2, 5; 8, 3; 
promise, oath, Han. 2, 4; con- 
scientiousness, Ag. 2, 4; pro- 
tection^ Them. 8, 4. 

fiducia, -ae, f. (^dOcus = fidus, 
trusting), confidence. Pel. 3, i; 
Ag. 4y 2; Han. 8, i. 

filia, -ae, f. (filitts, son), daugh- 
ter. Them. 8, 4. 

filius, -T, M. [fI-, nurse^ son. 
Them, i, i; Ale. i, i. 

fingo, 3, finxl, fictus [fig-, han- 
dle, fashion^ shape, Ag. 8, i; 
conceive, devise. Ale. 2, i. 

finis, -is, m. (often f. in sing.) 
[for *fidnis, fr. fid-, split'], 
boundary, end, limit, £p. 2, 4; 
Han. 13, 4; pi. territory, Han. 
8, I. 

fio, fieri, faetus (used as pass, of 
facid),^^/;:;^^^, Milt. 4, 5; Paus. 
5, i; bring about. Milt. 7, 4; 
Them. 6, 5 ; be done, Han. 

11, 5; 12, 3; happen, Han. 

12, 5. 

firmitas, -atis, f. (finntts, firm), 
power, endurance, Ep. 3, i; 
strength. Ale. 11, 3. 

flagr5, I [flag-, blaze'], burn, 
be inflamed by. Milt. 5, i. 

Flamininus, -i, m., T. Quinctiui 
Flamininus, envoy of the Ro- 
mans to King Prusias, to de- 
mand the surrender of Hanni- 



bal, who was at his court ; 

Han. 12, I. 
Flaminius, -1, m., M. Gaius 

Flaminius, a Roman eonsul; 

he commanded the Romans in 

the battle of Lake Trasume- 

nus ; Han. 4, 3. 
flamma, -ae, f. (for *flagma, fr. 

FLAG-, blaze), blaze. Milt. 7, 3 ; 

Them. 4, 2. 
fleo, 2, flevi, fletus [flv-, florw\, 

weep. Ale. 6, 4. 
floreS, 2, -ui, — (fl5s, flower), 

bloom, flourish ; be conspicuous, 

be distinguished ; be powerful. 

Milt. I, i; Cim. 3, 2; £p. 

5,3- 
flumen, -inis, n. [flv-, flow], a 

flozjoing ; river. Milt. 3, i. 
foederatus, -a, -um, adj. (part, of 

foedero, league), in league with, 

allied, Han. 3, 2. 
foedus, -eris, n. [fid-, btnd\ 

league, treaty, Han. 7, 5. 
fore, forem, see sum. 
forensis, -e, adj. (iixmm^ forum), 

belonging to the forum, foren- 
sic. Ale. 3, 3. 
foris, -is, F. [for-, bore'\, door, 

Han. 12, 4. 
formSsus, -a, -um, adj. (fdrma, 

form, beauty), handsome. Ale. 

I, 2. 
fdrs (^fortis, only the nom. fSrs 

and abl. forte occur) [per-, 

bear'\, chance. 
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f5rte, adv. (abl. of fSrs), by 
chance^ perchance,, perhaps^ 
Han. 8, i. 

fortis, -e, adj. [fer-, holcf]^ stead- 
fast ; vigorous y brave, Paus. 
I, 2; Ep. 3, i; Han. 13, i; 
stout, Cim. 3, 2. 

fortiter, adv. (fortis, brave), 
bravely J Ale. 11, 5; Ep. 9, i. 

fortitudd, -inis, f. (fortis, brave), 
bravery, courage, valor, Han. 

1, I. 

f5rtuit5, adv. (fortultus, acci- 
dental), by chance, Han. 12, 5. 

fortuna, -ae, f. (fdra, chance), 
fortune. Milt. 3, 3; Pel. 5, i; 
luck. Milt. 2, 5; property, Han. 

9, 3- 
forum, -i, N. [for-, bore\ open 

thoroughfare ; market-place, 

forum, Cim. 4, 2. 

frangd, 3, fregl, fractus [frag-, 

break^ break; crush. Them. 

i> 3» 2, 3; subdue, Cim. 

2, 5- 

frater, -tris, M., brother. Milt. 

7, s; Han. 3, 3. 
Fregellae, -arum, f., Fregellae, 

a city on the river Liris in 

Latium; Han. 7, 2. 
frequenSy -entis, adj. [farc-, 

FREQV-, press hard'\, crowded, 

Ep. 6y 4* 
fretus, -a, -um, adj. (*fre6, hold 

up, fr. FRE-, hold, fix), sus- 



tained ; relying on, trusting 
to. Milt. 5, 4; Cim. 2, 5. 

fructus, -us, M. [FRVG-, enjoy^, en- 
joyment ; fruit, Cim. 4, I. 

fnior, 3, fructus [frvg-, use, en- 
joy], enjoy, Cim. 4, i ; Ep. 

5,4- 

frustra, adv. (cf. fraas, decep- 
tion), in a deceived manner ; 
in vain, Han. 2, 2. 

frustror, i (frustra, in vain; 
FER-, wild, strike), deceive, Han. 

2, 6. 

fuga, -ae, f. [fvg-, fleel, flight. 
Them. 4, 3; Han. 6, 4; 11, 4. 

fugo, I [fvg-, flee], make flee ; 
put to flight, discomfit, rout, 
Han. 4, i; 4, 4; Paus. i, 2. 

fui, f uisse, see sum. 

fundamentum, -1, n. (fondo, lay a 
foundation), foundation, Han. 

7,7. 

funestus, -a, -um, adj. (fiinus, 
funeral), mournful, calami- 
tous, Ep. 10, 3. 

fungor, 3, functus sum, busy 
one* s self with ; perform, Paus. 

3, 6; hold, fill. Them. 7, 3. 
Furius, -1, M., Lucius Furius, a 

Roman consul in 196 B.C. ; 
Han. 7, 6. 
futurus, -a, -um, adj. (part, of 
sum., be), future ; as a subst., 
futura, -drum, n., future, Them. 

1,4- 
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Gallia, -ae, f., Gaul, includ- 
ing modem France, Belgium, 
Switzerland and part of north- 
em Italy; the Romans called 
the portion corresponding to 
modern France, Gallia Trans- 
alpina; that corresponding to 
northem Italy, Gallia Cisal- 
pina; Han. 3, 4. 

gaudeo, 2, gavisus sum [gav-, be 
glad\ be glad, rejoice^ be de- 
lightedy Paus. 2, 5. 

Geminus, -1, m., Cn. Servilius 
GeminuSt Roman consul in 
217 B.C.; he was killed at the 
battle of Cannae; Han. 4, 4. 

gener, -eri, m. [gen-, begef], 
daughter's husband, son-in-laWy 
Paus. I, 2. 

generosus, -a, -um, adj. (genus, 
birth), of noble birth. Them. 
I, 2; Cim. I, 3. 

gens, gentis, f. [gen-, beget'l, 
race, people. Milt. 4, 2; nation. 
Milt. 6, 3; Them. 7, 4. 

genus, -eris, n. [gen-, beget\ 
race, birth. Milt. 3, i ; 4, 3; 
family. Milt. 1,1; Ale. i, 2; 
sort, ki?td. Milt, i, 2; Ag. 8, 3. 

germanus, -a, -um, adj. (for 
germinanus, fr. germen, sprout), 
belonging to the same origin, 
full, own (properly used only 



of children having the same 
parents, but occasionally where 
they had only the same father); 
Cim. I, 2. 

gWO, 3, gessi, gestus [ges-, car- 
ry], bear, carry; carry on, 
wage. Ale. 7, i ; Han. 8, 3; 
do, perform. Them, i, 3; Han. 
5, i; Paus. 2, 4; conduct, 
Paus. 2, 2; Cim. 4, 4; Han. 
7, I; morem gerere, humor, 
comply with one's wish. Them. 
7, 3; rSs gestae, exploits, deeds. 

gesta, -orum, n. (neut. pi. of 
part, of gero used substantive- 
ly), events, Han. 13, 3.- 

gladius, -1, M., sword. Ale. 10, 5. 

gloria, -ae, f. [clv-, hear], glory, 
fame. Milt. 1,1; Them. 6, 3. 

gloridsus, -a, -um, adj. (gloria, 
glory), glorious, famous. Ale. 
7, 4; Ag. 4, 3; honor-confer- 
ring, honorable, illustrious^ 
Milt. 6, 2. 

Gongylus, -I, m., Gongylus, an 
Eretrian who carried to king 
Xerxes the treasonable letter 
of Pausanias; Paus. 2, 2. 

Gortynil, -orum, m., Gortynians, 
citizens of Gortyna, a city in 
Crete ; Han. 9, i ; 9, 4. 

Gracchus, -1, m., Tiberius Sem- 
pronius Gracchus, a Roman 
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consul 215 and 213 B.C.; Han. 

5,3- 
gradus, -us [grad-, wa/k], step. 

Them. 2, i; positiotiy Them. 

5, I- 
Graecia, -ae, f. (Graecus, Greek) y 

Greece^ used not only of the 
country occupying the eastern- 
most of the three southern 
peninsulas of Europe (Milt. 

4) I» 6| 3)> ^u^ ^^^ ^^ ^^^ 
Greek colonies in Asia; Milt. 

3> 3- 
Graecus, -a» -um, adj., Greek, 

Milt. 3, 2; Them. 3, 2. 

Grai, -orum, m., a less frequent 

form for Graeci, Greeks, Ale. 

7,4. 
GraiuSy -a, -um, adj., Graian, 

Han. 3, 4; usually trans. 

Greek, Grecian; see note on 

passage. 

gratia, -ae, f. (gratus, pleasing), 

that which gives pleasure; 



favor, service, kindness. Them. 
8, 7; Ale. 5, i; in the abl. 
with preceding dependent gen- 
itive, grSti&, for the sake of, 
Cim. 4, i; Han. 7, 6; gratias 
agere, thank, Han. 7, 2. 

gratiis (gratis), adv. (abl. pi. of 
gratia)/ out of kindness ; for 
nothing, without reward, Ep. 
4, 2. 

gratus, -a, -um, adj. [gra-, de- 
sire, favor^ welcome, agreeable, 
pleasing, Han. 7, 3. 

gravis, -e, -adj. [gray-, heavy\, 
heavy ; severe, Ag. 4, 8; Han. 
4, 3; stubborn, Ag. 4, 5; trust- 
worthy. Ale. II, I. 

gravitas, -atis, f. (gravis, heavy), 
weight ; dignity, deliberate con- 
duct, Paus. 4, 3. 

Grynium, -1, n., Grynium, a town 
of Phrygia presented to Alci- 
biades when in exile by Phar- 
nabazus ; Ale. g, 3. 



habe5, 2, -ui, -itus [hab-, have"], 
have, hold, Them. 2, 4; 6, 2; 
Ep. 4, 2; keep, Han. 7, 3; 
hold, regard, Ep. 3, 5; 4, 5; 
find. Them. 9, 4. 

habits, I (freq. of habe5, have), 
have possession of ; dwell, live, 
fffidej Milt. 8. 3; Them. 8. i. 



Hadrumetum, -1, n., Hadrume- 
tum, a Carthaginian town ly- 
ing on the coast, to which 
Hannibal fled after the battle 
of Zama; Han. 6, 3; 6, 4. 

Hamilcar, -aris, m., Hamilcar, 
the father of Hannibal ; Han, 
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Hannibal, -alls, m., Hannibal, a 
Carthaginian, son of Hamil- 
car, one of the greatest gener- 
als of the world's history; he 
enabled his country very near- 
ly to crush Rome in the sec- 
ond Punic war ; Han. i, i, etc. 

Hasdrnbal, -alis, m., Hasdrubaly 
(i) brother-in-law of Hannibal, 
who succeeded him as com- 
mander of the army; Han. 3, 
i; (2) brother of Hannibal, 
who was killed in battle when 
coming to Hannibal's support 
in Italy; Han. 3, 3. 

haudy adv., not, Paus. i, 2; Ag. 

Hellespontus, -1, m., the Belles- 
pont (the modern strait of the 
Dardanelles), between Thrace 
and Mysia; the name was also 
applied to the shores about 
the strait ; Them. 5, i ; 9, 3 ; 
Paus. 2y I. 

hemerodromus, -1, m. {fifiepodplh 
fjMSf one who runs the day 
through), a day courier, Milt. 
4, 3; pi. hemerodromoe. 

Hercules, -is, m., Hercules, son 
of Jupiter and Alcmena; the 
national hero of Greece ; after 
his death deified and made the 
god of strength ; Ag. i, 2 ; 
Han. 3, 4. 

hereditas, -atis, f. (heres, heir), 
inheritance^ Han. i, ^. 



Hermes or Herma, -ae, m., a 
Hermes pillar, Hermes, a head 
of the god Hermes, carved 
upon the top of a square post; 
these were placed at Athens in 
public squares and before 
private houses; Ale. 3, 2. 

hibernacula, -orum, n. (lubemo, 
pass the winter), winter-quar- 
ters^ Ag. 3, 4. 

hlC, adv., in this place, here, 
upon this, at this, hereupon, 
now, Han. 5, 2. 

hie, haec, h5c, gen. huius, de- 
monst. pron. (i) (used adj.), 
this, these. Milt. 3, 2; 4,3; 5, 
I ; (2) (used subst.), this, these. 
Milt. I, 3; 8, 4; (as pers. 
pron.), he, etc.. Milt. 8, i; 
Them, i, i; Han. 1,3, etc. 

hiemo, i (hiems, winter), pass 
the winter, Ag. 3, 2. 

hilaritas, -atis, f. (hilaris, cheer- 
ful), cheerfulness, joyousness, 
laughter, Ep. 8, 5. 

Hilotae, -arum, M. (EiXwrat), 
the original inhabitants of 
Helos ("EXos), a city of Laco- 
nia; later in bondage to the 
Spartans, Helots, Paus. 3, 6. 

hinc, adv., from this very place ; 
hence, from this place, Han. 
4, I ; Paus. 3, 5. 

Hipponicus, -i, m., Hipponicus, 
the father-in-law of Alcibiades; 
Ale. 2^ I, 
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Hispania, -ae, f., Spaing includ- 
ing the whole peninsula ; Han. 

2, 3; 3, 3- 
Hister, -tri, m., Hister^ the name 

given to the lower Danube ; 

Milt. 3, I. 
historia, -ae, f. {).<rrop[a)^ histo- 
ry^ Them, g, i; Pel. i, i. 
historicus, -I, m. {f.<nopKKbi)^ 

student of history^ historian^ 

Pel. I, I. 
hodie, adv. (contracted from 

hoc diS, on this day)^ to-day, 

Han. 3, 4. 
hom5, -inis, m. and f., human 

being; man. Them. 5, 3; 

9, 2. 
honestus, -a, -um, adj. (honSs, 

honor), honorable, respectable, 

worthy, Ep. 2, i. 
honSs (or honor), -oris, m., honor. 

Milt. 6, 2; 6, 3; Ale. 7, i; 

Ag. I, 4; official position. 

Them. 7, 3. 
hortor (for horitor), i, exhort, 

encourage. Milt. 4, i; Them. 

4, 2; Ag. 5, 3. 



hortuSy -I, M., garden, Cim. 4, i. 

hospes (hostis, stranger; pot-, 
master), -itis, M., visitor, guest, 
friend. Ale. 10, 5. 

hospitium, -I n. (hospes, host), 
hospitality, guest-friendship. 
Them. 8, 3; Cim. 3, 3. 

hostia, -ae, f. [has-, hurt'], 
animal for sacrifice, victim, 
Han. 2y 3. 

hostis, -is, M. and f. [has-, hurt\ 
stranger ; a public enemy, foe. 
Milt. 3, 4; Them. 5, i, etc. 

hue, adv., (*hoi [stem ho- of hie, 
this]', and -ce), to this place, 
hither, to this point, Paus. 3, 
5; Han. 7, 4; 12, 4; upon this, 
Ag. 8, 2. 

humanitas, -atis, f. (hum&nus, 
human, humane), kindttess, 
gentleness. Milt. 8, 4; elegance 
of manner, attractiveness. Ale. 

9, 3- 
humilis, -e, adj. (humus, ground), 

pertaining to the ground ; low, 

Ag. 8, i; insignificant. Milt. 

8,4- 



iaceS, 2, -ui, — [iac-, go, send ; 

cf. iacio, throw], (be thrown 

and so) lie, Ag. 8, 6. 
iacio, 3, iecT, iactus [iac-, go, 

send ; cf. iaceo, lie], hurl, 

throw, Han. 11, 5. 



iam, adv., already, now, just, 
at last. Milt. 7, 3; Them. 7, 5; 

Ag. 4, 5- 
ianua, -ae, f. [ia-, go], doorway, 
house-door, entrance. Ale. 3, 2j 
Han. 12, 4. 
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ibi, adv., in that placey there^ 
Milt. 7, 6; Them. 8, 3; Han. 



12, I. 



ibidem, adv. (ibi, in that place ; 
-dem, demonst. suffix), just 
therey in the same place. Milt. 



2, 2. 



idem, eadem, idem, demonst. 
pron. [pron. st. i-, this ; -dem, 
demonst. suffix], the same. 
Milt. 3, 5; 6, 4; Them. 9, i; 
likewise. Them. 9, 3 ; on the 
other hand. Ale. i, 4; Ag. 
6, I. 

ideo, adv., for that reason, on 
that account, therefore. Ale. 
9, 5; Ag. 5, I. 

idoneus, -a, -um, adj., fit, prop- 
er, suitable. Milt. 2, i ; 5, 2. 

igitur, eonj., to resume, then, 
Ep. 2, i; Han. 3,1; therefore, 
accordingly, Ag. 3, 3; 4, 4. 

ignis, -is, u.,fire. Ale. 10, 5. 

igndrantia, -ae, f. (ignor&ns, be- 
ing ignorant), ignorance. Pel. 
I, I ; Ag. 8, 5. 

ign5r5, i (^gnorus, ignorant) 
[gna-, GNO-, know], be igno- 
rant of, be unacquainted with. 
Ale. 4, I. 

ignosco, 3, -gnovi, -gnotus (for 
in-(g)no8c5, in-, not ; nosed, get 
to know), not to wish to know, 
not to investigate ; pardon, for- 
give, Ep. 4, 3. 

ignotus^ -a, -um, adj. (for in- 



(g)n5tas) [gna-, gno-, know\ 
(fr. in-, not; ndtus, known), un- 
known. Them. 8, 6; as subst., 
a stranger, Ag. 8, i. 

ille, ilia, illud, gen. -lus, demonst. 
pron. (i) (used adj.), that, 
those. Milt. 3, 2; 6, 4; 8, 3; 
(2) (used subst.), that one, 
the other, the former. Them. 
8, 7 ; in almost all eases best 
trans, by an emphatic pers. 
pron., he, they, ete.; Milt, i, 
5 ; Them. 2, 2 ; 5, i ; Han. 
2,4. 

illo, adv. (\il%, that), to that place, 

Ag. 3, 5- 

imago, -inis, F. (ef. imitor, copy), 
copy; likeness. Milt. 6, 3; repre- 
sentation, Ep. I, 3. 

imitor, i, -atus sum (ef. imigo, 
likeness), copy; imitate. Ale. 



II, 5. 



immitto (inm-), 3, -misi, -missus 
(in, upon, against ; mitto, 
send, let go), send against, let 
loose, Han. 5, 2. 

immoderatus, -a, -um, adj. (in-, 
not ; modeiitus, keeping with- 
in bounds), unrestrained, im- 
moderate, excessive. Ale. 4, 4. 

immodestia, -ae, f. (immodestus, 
unrestrained), insubordina- 
tion ; recklessness. Ale. 8, 5. 

immolo, i (in, upon ; mola, sat- 
rifcial meal), sprinkle meal 
upon; sacrifice, Han. 2^ 3. 
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immortalis (inm-), -e, adj. (in-, 
not; mortaliSy mortal) j immor- 
tal , undyingy £p. lo, 2. 

imparatus, -a, -um, adj. (in-, 
not ; paratus [part, of par5, 
prepare"], prepared), unpre- 
pared, Kg. 2, 2. 

impedio (inp-), 4, -pedivl or 
-pedil, -pedltus (in, in; pes, 
foot; PED-, tread), entangle; 
hinder, Milt. 5, 3; prevent, 
Paus. 4, I. 

impell5 (inp-), 3, -pull, -pulsus 
(in, on; pello, drive), urge 
forward, induce. Milt. 5, 2; 
Paus. 4, 3. 

impended, 2, — , — (in, on, 
over; pendeS, hang), hang 
over ; threaten, impend, be im- 
minent. Ale. 4, 4. 

imperator, -oris, m. (imperS, com- 
mand), commander, leader, 
general. Milt, i, 3; Han. i, 

2 ; 2, 3- 
imperitus, -a, -um, adj. (in-, not ; 

peritus, skillful), unskillful, 

inexperienced, Ep. 7, i. 

imperium (inp-), -T, n. (cf. impe- 

ro, command), command. Milt. 

7, I ; Them. 4, 2 ; Han. 3, 

I ; power, sovereignty. Milt. 

2» 3» 3 1 i; authority, Han. 

5, 3- 
impero (inp-) (in, upon; paro, 
put), put a command upon; 
command, order, Han. 10, 4. 



impetro, i (in, without force ; 
patr5, bring about), bring to 
pass, get, obtain by request, ob- 
tain, Ag. 2, 3. 

impetus, -us, m. (in, upon ; pet-, 
fly), attack, Ep. 9, i ; blow. Ale. 
8, 6. 

implied (inpl-), i, -avi or -ui, 
-at us or -it us (in, into ; plec-, 
fold), entangle, involve, Paus. 
4, 6; in morbum implicitus, 
seized by an illness, Ag. 8, 6; 
Cim. 3, 4. 

imp5no, 3, -posui, -positus (in, 
upon ; pono, put), place upon ; 
place aver, put in charge, Cim. 
4, I. 

impraesentiarnm, adv. (in prae- 
sentia rerum), for the present, 
Han. 6, 2. 

impriidens, -entis, adj. (in-, not; 
prudens = providens, fr. pro- 
video, foresee), not foreseeing, 
not expecting, off one's guard, 
Ag. 2, 2. 

impriidenter, adv. (imprudens, 
not foreseeing), unwisely, im- 
prudently, Han. 2, 6. 

impnidentia, -ae, f. (imprudens, 
not foreseeing), lack of fore- 
sight, incapacity, want of skill, 
Ep. 7, 4. 

impiigno, i (in, against ; pdgn5, 
fight), attack, assail, Ep. 10, 3. 

impulsus, -us, M. (in, against ; 
PEL-, strike, drive), striking 
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against y push ; instigation^ Pel. 



I, 2. 



in, prep. w. ace. and abl., in; 
with ace, intOy to^ Milt. 4, i ; 
5, 4; 7, 3; towards. Pel. 5, 4; 
yi?r (upon)y Milt. 7, 6 ; for 
(against), Han. 2, 3 ; for {un- 
til) , Pel. 3, 2 ; with abl., /«, 
Milt. 2, i; 7, 5; 8, 2; ^«, Milt. 
7, 3; ^<?r, Them. 9, 3; among, 
Milt. 4y 4; in, at, Milt. 

5, I- 
inanis, -e, adj., empty, deserted ^ 

Ale. 8, 6. 

incendium, -1, n. [in, to; cand-, 
glow (ef. incendo, set fire to)^ 
fire. Them. 4, i ; Ale. 10, 6. 

incendo, 3, -cendi, -census (in, 
to, on; *candd, set fire, fr. 
CAND-, glow), set fire to; in- 
flame, Han. 2, i; burn, Han. 

7, 3; 7, 4. 
incensus, -a, -um, adj. (part, of 

incendo, set on fire), burning, 

hot, inflamed. Pel. 5, 4. 

inceptum, -T, n. (neut. of the 
part, of incipio, begin; used 
subst.), beginning ; undertak- 
ing, enterprise. Milt, i, 3. 

incido, 3, -cidi, -eisus (in, into ; 
caed5, cut), cut into, cut on or 
upon, inscribe. Ale. 4, 5. 

incid5, 3, -cidi, -casurus (in, 
into, upon; cado, fall), fall 
into or upon, Cim. 3, i. 

incipid, 3, -cepi, -ceptus (in, 



upon ; capio, lay hold), begin. 

Pel. I, I. 
inclino, i (in, without force ; 

*clin6, cause to lean; CLi-, 

lean), bend ; pass., give way, 

waver. Pel. 5, 4. 
incognitus, -a, -um, adj. (in-, not; 

cognitus [part. fr. cognosco], 

known), unknown ; trans., Ep. 

4> 3? ^ stranger. 
incola, -ae, m. and f. (in, in; 

COL-, till, dwell), one who 

dwells in ; inhabitant^ Milt. 

I, 4; Han. 3, 3. 
incolo, 3, -colui, — (in, in ; cold, 

till, dwell), dwell in, inhabit. 

Milt. 3, 2; 3, 4; Cim. 2, 5. 
incolumis, -e, adj. (in-, not; 

SCAL-, scrape), safe, unharmed, 

Ep. 8, 2. 
incredibilis, -e, adj. (in-, not; 

credibilis, to be believed), not to 

be believed; incredible, Han. 

6,3- 
inde, adv., then, next (of suc- 
cession in time or place). Milt. 
4, 2; Han. 4, 2; from that 
place, from there,thence. Them. 
8, 7; Paus. 5, 5; Ale. II, 3; 

Ep. 3, 3- 

index, -icis, m. and f. (in, to: 
Die-, point), one who points 
out, informer, Paus. 4, 4. 

indicium, -I, n. (in, to; dic-. 
point), pointing out ; informa- 
tion, evidence y Paus. 4, 3. 
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indic5, i (index, one who points 
out), show, reveal, betray, Paus. 

4, 3- 
indic5, 3, -dixi, -dictus (in, to; 
dico, say), [indico] declare pub- 
licly, declare. Them. 8, 3; Ale. 

3, I- 
indidem, adv. (inde, from there ; 

idem, the same), from the same 

place, Ep. 5, 2. 

indigeo, 2, -igui, — (indu = in, 
without force ; egeo, need), 
stand in need of, Cim. 4, 2; 
be in want of, lack, Ag. 7, 2 ; 
be dependent upon, Han. i, 3. 

indued, -duxl, -ductus (in^ in; 
duco, lead), lead into, draw 
into, Han. 5, 3; 8, i; 9, 3. 

industria, -ae, f. (industrius, ac- 
tive, diligent), activity, dili- 
gence, Ag. 3, 2. 

indutiae, -arum, f., truce, armis- 
tice, Ag. 2, 3; 3, I. 

ineOy -ire, -ivi or -ii, -itus (in, 
into ; eo-, go), go into ; begin. 
Them, i, i; form, Han. 10, 
3; inire gratiam, gain favor. 
Ale. 9, 5. 

inermis, -e, adj. (for inannis, ' 
f r. in-, negative ; arma, arms), 
without arms ; unarmed, Han. 

3, 4- 
infamia, -ae, f. (infamis, of ill 

report), ill report, Ale. 3, 6. 
infamis, -e, adj. (in-, negative; 

f&ma, reputation, fame), of 



ill report; disreputable, Ep. 



10, I. 



infamd, i (infamis, of ill re- 
port), speak ill of, slander. Ale. 
II, I. 

infectus, -a, -um, adj. (in-, not ; 
f actus, part, of facio, do), un- 
done, unfinished. Milt. 7, 5. 

infers, -ferre, -tuli, inlatus (in, 
in; fero, bring), bring on; 
bring upon, Them. 9, 2; Han. 
2, I ; wage, carry on. Milt. 3, 
i; Them. 2, 4; bury, Paus. 

5,5- 
infirmus, -a, -um, adj. (in-, not ; 

finnus, firm, strong), weak, 

powerless. Them. 6, 3. 
[infitiae, -arum], f. (in-, not; 

FA-, shine, show), denial, Ep. 

lOy 4; only in the phrase, 

infitias ire, deny. 
infitior, i (infitiae, denial), deny, 

Han. I, I. 
infodid, 3, -fodi, -fossus (in, 

into; fodio, dig), dig into; 

bury, Paus. 5, 5. 
ingenium, -I, n. (in, in; gen-, 

GNA-, beget), innate quality; 

natural capacity, Ep. i, 4; 

Ale. 7, 3; genius, Ep. 5, 2; 

intellect. Ale. 11, 3. 
ingratiis (ingritis) (abl. plur. of 

ingr&tia, thanklessness, used 

adverb.), without one's thanks, 

against one's will. Them. 

4, 4- 
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ingratuSy -a, -um, adj. (in-, not ; 

gratus, pleasing)^ ungrateful^ 

Cim. 3, 2. 
inicio (pronounce iniicio)^ 3, 

-ieci, -iectus (in, upon ; iaci5, 

throw), throw upon, Ag. 8, 2; 

infuscy Ale. 3, 3 ; inspire, Han. 

5,2. 
inimicitia, -ae, f. (inimfcus, un- 
friendly) (generally in the 
plural), hatred, enmity. Pel. 

inimicus, -a, -um, adj. (in-, not ; 
amicus, friendly), unfriendly, 
hostile, Han. 7, 3; as subst., 
inimicus, -1, m., enemy, personal 
foe. Them. 9, 4; Han. 12, 2. 

initium, -1, n. (ineo, go into), be- 
ginning. Them. 1,1; Cim. i, 
i; Han. 11, 5. 

iniiiria, -ae, f. (fr. iniurius, un- 
just, fr. in-, against ; ius, law, 
right), wrong, injury, Ep. 3, 
2; 7,1. 

iniiiste, adv. (iniustus, unjust), 
unjustly. Them. 7, 6. 

inlacrimo (ill-), i (in, at or over; 
lacrimo, zueep), 7veep for, weep 
at, Ale. 6, 4. 

inlustris (ill-), -e, adj. (in, in- 
tens. ; LVC-, shine), lighted up ; 
illustrious, famous, Paus. i, 
I ; Ep. 7, 3. 

inliistro (ill-), i (ef. inldstris, 
lighted up, famous), make clear, 
make famous, Them, i, 4. 



innocens, -centis, adj. (in-, not ; 
noceo, harm), doing no harm, 
guiltless, Ep. 6, 3. 

innoxiuSy -a, -um, adj. (in-, not; 
noxius, harmful), doing no 
harm, blameless, innocent. Milt. 
8,4. 

inopia, -ae, f. (inops, needy), 
want. Milt. 3, 4. 

inops, -opis, adj. (in-, without; 
(ops), resources), without re- 
sources, poor, Ag. 7, 4. 

inquam, -is, -it, defect., say or 
said. Pel. 3, 2; Ag. 5, 4; Han. 

2,3- 

inrideS (irr-), 2, -rlsl, -risus (in, 
at; ride5, laugh), laugh at, 
mock at, make sport of. Milt 
I, 4; Han. II, 3. 

insciens, -entis, adj. (in-, not; 
scio, know), not knowing, una- 
ware, Han. 9, 4. 

inscitia, -ae, f. (inscitus, igno- 
rant), ignorance, inexperience, 
Ep. 7, 4. 

inscribd, 3, -serlpsi, -scrTptus 
(in-, on, upon; sczibo, write)^ 
write upon, inscribe, Paus. i, 
* 3; Ep. 8, 2. 

inservio, 4, -servivl or -servii, 
-servitus (in, without force ; 
servio, serve), be a servant 
to; devote one's self to. Ale 

", 3- 
insidiae, -arum, f. (in, against; 

SED-, sit), a sitting against. 
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ambush, Han. 4, 3; 5, 3; plot, 
Paus. 5, I ; Han. xa, 2. 

insidior, x (insidiae, ambush), lie 
in ambush, lie in wait for ; 
plot against, Han. 6, 4. 

insigniter, adv. (insignis, 
marked), remarkably, excel- 
lently, splendidly, Ag. 3, 2. 

msolentia, -ae, f. (msolens, arro- 
gant), pride, haughtiness, Ep. 
5, s; Ag. 5, 2. 

instans, -antis, adj. (part, of 
instOi be at hand), pressing, 
threatening, impending, Paus. 
3, 5; as subst. in pL, instantiai 
-ium, N., present. Them, x, 4. 

institu5, 3, -stitui, -stitutus (in, 
into ; statudi set, place), place 
into ; establish, set up, Ag. 3, 
2; begin, Han. 2, 4; 8, 3. 

institiitum, -T, n. (instituo, es- 
tablish), regulation, rule, law, 

Ag. 4i 3- 

inst5, I, -stiti, -staturus (in, on; 
std, stand), stand on; be at 
hand, draw near. Ale. 4, 
I ; press upon, attack, Ep. 
9, I. 

instrud, -struxi, -structus (in, in, 
on ; stnio, build), build in, set 
in order ; arrange, draw up. 
Milt. 5, 3 ; Ep. 9, I ; furnish, 

Ag. 7i 4. 
insula, -ae, F., island, Milt. 1,4; 

7i i; 7,3- 
insum^ inesse, inful (in, in; 



sum, be), be in ; belong to, Ep. 
5, 2. 
intellegS, 3, -lexT, -lectus (inter, 
between; lego, choose), choose 
between ; discern, see, Ep. 2,2; 
know. Them. 6, 3; Ale. 4, 2; 
understand. Milt. 6, i; Han. 

5i4. 

intemperans, -antis, adj. (in-, 
not; temperans, observing 
moderation), immoderate, reck- 
less. Ale. I, 4. 

inter, prep. w. ace. (eomp. form 
of in, in), between. Them. 3, 2; 
Ag. 8, 6; Han. 10, 2; among. 
Milt. 4, 4 ; Ag. 2, 3. 

interdiii, adv.* (inter, during; 
diu, by day), during the day, by 
day. Pel. 2, 5. 

interdum, adv. (inter, during; 
dum, while), sometimes, at times, 
occasionally, Ep. 3, 2. 

interea, adv. (inter, among; ea, 
these things), in the meantime, 
meantime, meanwhile. Them. 
7, 2. 

intereo, -Ire, -ii, -iturus (inter, be- 
tween ; eo, go), go among, be 
lost ; die, Han. 13, i. 

interficio, 3, -feci, -feetus (inter, 
between ; facio, make), put out 
of the way ; kill, slay, destroy. 
Milt. 4, I ; Them. 4, i ; Han. 

5, 3- 
interim, adv. (inter, between, 

during ; im, an old aee. of is, 
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thts)f in the meantime^ mean- 
whiUy Paus. 4, i; Ag. 6^ i; 

7, I. 

interimd, -emi, -emptus or -emtus 

(inter, within^ from within; 

emo, fr. em-, take)^ make away 

with ; destroy. Ale. 10, 6. 
interior, -ius (comp. of *interu8, 
; within)y inner y more secret, 

Han. a, 2. 
interitus, -us, m. (cf. intered, 

perish), destruction, death, Ep. 

8, 4; Han. 8, 2. 
internuntius, -i, n. (inter, be- 
tween; nuntius, announcing), 
go-between, messenger. Ale. 

5, 3- 
interp5n5, -posuT, -posit us (inter, 

between ; pdno, put, place,) put 
between, interpose, insert, ob- 
serve. Pel. 3,1; put forward, 
allege. Them. 7, i. 

intersero, 3, — , — (inter, be- 
tween ; sero, twine), place be- 
tween, insert ; assign, allege, 
Milt. 4, I. 

intimus, -a, -um, adj. (superl. of 
^interns, within), closest, most 
intimate. Ale. 5, 3. 

intra, adv. and prep, [eontract. 
fr. intera (^interns, within)'\, 
prep. w. aec., within, inside 
ofy Ag. 5, 3; Han. II, 4. 

intr5, i (*interus, inside), go 
into, enter, Ag. 7, 4. 

introeO; -ire, -ivi or -ii, — (intro. 



within; eo, go), go in^ enter j 
Ale. 7, 4. 

introituS| -iis, m. (cf. introed, go 
within), a going within, en- 
tering; entrance, Paus. 5, 3. 

intueor, 2, -tuitus sum (in, upon ; 
tueor, look), look at, look upon, 
regard, consider. Them. 7, 6; 
Ale. 4, i; Ag. 8, i. 

iniitilis, -e, adj. (in-, not ; utilis, 
useful), of no advantage, harm- 
ful. Them. 7, 4. 

invehOi 3, -vexi, -vectus (in, in ; 

yeh5, carry), in pass, with 

middle force, bear one's self 

against; attack (with words), 

inveigh against, Ep. 6, i. 

invenio, 4, -veni, -ventus (in, 
upon; venih, come), come upon, 
find. Them. 4, i ; Han. la, 3. 

invictus, -a, -um, adj. (in-, not; 
victus, conquered), uncon- 
quered, Ep. g, 4. 

invidia, -ae, f. (invidas, envious), 
envy, jealousy, hatred. Them. 
8, i; Ale. 4, i; Han. i, 2; 
unpopularity, Cim. 3, i; Ale. 

7, I- 
inviolatus, -a, -um, adj. (in-, not ; 

yiolo, injure), unharmed, safe, 

Ep. 4, 5. 

invocatus, -a, -um, adj. (in-, not : 

yoc5, invite), uninvited, Cim. 

4, 3- 
iocus, -1, M., jest, joke, Ep. 

3, I- 
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Idnes, -um, M., lonians^ the 
Greeks living in Ionia; the 
ancestors of the Attic race 
were Ionian; Milt. 4, i. 

Ionia, -ae, f., Ionia, the coast 
district and islands of Asia 
Minor between Aeolis and 
Caria ; Milt. 3, i ; Ale. 5, 6. 

ipse, -a, -um, gen. ipsiuSi intens. 
pron., self, myself, yourself 
himself, herself itself ; that or 
this very ; in person ; he, she, 
etc.; Milt. 2, 2; 3, i; 3, 5; 
Plan. 2, 6, etc. 

ira, -ae, f., wrath, anger. Ale. 
4, 6; Pel. 5, 4; Ag. 4, 6. 

irascor, 3, iratus sum (ira, an- 
ger), be angry, Y.^, 7, i. 

ir&tus, -a, -um, adj. (part, of 
irascor, be angry), angered, 
angry, Ag. 2, 5; 4, 6. 

is, ea, id, gen. eius, demonstr. 
pron. [pron. st., i-, this one, 
he^, (i) (used adj.), this, that, 
these, those. Milt. 1,1; i, 2; 3, 
4, etc.; (2) (used subst.), this, 
that, these, those. Milt, i, 2; i, 
4; 4, 3, etc. (very freq. as a 
pers. pron.), he, she, it, they. 
Them, i, 2; i, 3; 6, 4, etc. 

Ismenias, -ae, m., Ismenias, a 
Theban, seized and thrown 
into prison by Alexander of 
Pherae, when embassador to 
Thessaly; Pel. 5, i. 

iste, -a, -ud, gen. istius, de- 



monstr. pron. [pron. st., I-, 
this ; pron. St., ta- (cf. tarn)], 
that ; often called demonstr. 
of the second person, as it is 
especially used of persons and 
things connected in some way 
with the person addressed, 
that of yours, Ep. 4, 4; 5, 5; 
it frequently implies contempt. 

ita, adv. [pron.- st., i-, this; 
pron. St., TA- (cf. tam)], in 
this way; thus, so, Them. 9, i ; 
Han. 2, 5; very, Paus. i, 2; 

^ Pel. 2, 3; Ag. 4, 5. 

Italia, -ae, f., Italy, the middle 
one of the three southern 
peninsulas of Europe ; Han. 
8, I. 

itaque, conj. (ita, thus; -que, 
and), and so ; hence, accord- 
ingly, therefore. Milt. 3, 5; 5, 

4; 7i 5» etc. 
item, adv. [pron. st., i-, this; 

pron. St., TA- (cf. tam)], just 

so; in like manner, likewise, 

Han. 7, I ; 7, 3. 
iter, itineris, N. [i-, go^, road, 

march, way. Them. 5, 2; Paus. 

5, i; Han. 3, 4; iter facere, 

march, Han. 3, 3. 
iterum, adv., again, a second 

time. Them. 5, i; Cim. 2, 2; 

Han. 5, 3. 
iube5, 2, iussi, iussus, bid, order, 

command. Them. 7, 3; 8, 5; 

Han. 2, 4. 
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iudex, -icis, m. and F. (ifls, right ; 
Die-, point aut)y one who points 
cut the law; judge ^ Ep. 8, 5. 

iudicium, -I, n. (iudex, judge) , 
judgment; trials Them, i, 3; 
Ep. 8, 5; court, Ep. 8, 2. 

iudic5, I (iudex, judge), point 
out the right, judge, decide, 
pass judgment on. Them, i, 
3; 5, 2; declare, proclaim^ 
Han. 7, 7. 

luppiter (lupi-), lovis, m. (div-, 
shine ; pater, father), Jupiter, 
Jove, the son of Saturn ; the 
chief god among the Romans; 
Han. a, 3; see note on pas- 
sage. 

iliro, I (ius, right), bind one's 
self (morally); swear, take 
an oath, Han. a, 4; Ag. 

2, 4. 
iiis, iuris, N. [iv-, dind], that 
which is binding ; law, Cim. 



2, I ; right, law. Them. 7, 4 ; 
right, privilege, Han. 12, 3. 

iiisiiirandum, iurisiurandi, n. 
(ius, right; iuro, swear) 
(right to be sworn to), oath, 
Ag. 2, 5 ; Han. 2, 5. 

mssum, -T, N. (part, of iubed, 
order), thing ordered ; order, 
command, Ag. 4, 2. 

iiistitia, -ae, f. (iustus, just), 
justice, uprightness. Milt. 2, 3. 

iiistus, -a, -um, adj. (iQs, right), 
that acts in accordance with 
right, just, upright. Milt. 8, 3. 

iuvencus, -T, m. (for *iaveiiicus, 
fr. iuvenis, young), a young 
bullock, bullock, Han. 5, 2. 

iuvd, I, iuvi, iutus [div-, shine], 
aid, help, assist, Ag. 7, i. 

iiirta, adv. and prep. (abl. fern, 
superl. of iilgis, joined togeth- 
er), prep. w. ace, near by, close 
by. Ale. 8, 5. 



Karthaginignsis, -e, adj. (Kar- 
thSgo, Carthage), Carthagini- 
an ; also as a subst., Han. 

7i4. 
KarthagO; -inis, f., Carthage, a 



city of northern Africa; its 
ruins are not far from Tunis. 
It was a colony from Tyre and 
grew to be very powerful; 
Han. 7, 4; 7, 6. 



L, an abbreviation for Lucius ; 

Han. 4, 4; 8, i. 
labor, -oris, m. (lab-, take^ seize ; 



cf. Xa/ix^(£y(tf), toil, effort ; labor. 
Ale. I, 4; II, 3; Han. 13, i; 
difficulty. Them. 4, 4. 
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laboriSsus, -a, -urn, adj. (labor, 
toH)y inclined to labor y indus- 
triousy Ale. I, 3. 

laborOy i (labor, toil)y labor; take 
trouble^ Pel. 3, i. 

Lacedaemon, -onis, f., Lacedae- 
mony Sparta ; the capital of 
Laconia, situated on the Euro- 
tas river in the southeastern 
part of the Peloponnesus ; 
Paus. 5, I. 

Lacedaemonius, -a, -um, adj., 
LacedaemoniaHy Laconian ; as 
a subst., Lacedaemonius, -i, M., 
Lacedaemoniany Milt. 4, 3; 5, 
4; Paus. I, I. 

LaC0| -onis, M., Laconiany Lace- 
daemoniany Spartany Ale. 10, 
2; Ag. 2, 3; 3, 6. 

lacrimS, i (lacrima, tear\ weepy 
shed tearsy Ale. 6, 3. 

laetitia, -ae, f. (laetus, joyful), 
joyy Ale. 7, I. 

LamachuSy -T, m., Lamachusy an 
Athenian general, a eoUeague 
of Aleibiades in the Sicilian 
expedition; Ale. 3, i. 

Lamprus, -T, m., Lamprusy a 
Greek musician; Ep. 2, i. 

Lampsacus, -T, f. or -um, -1, n., 
Lampsacusy a town in Mysia, 
on the Hellespont; Them. 

lapideus, -a, -um, adj. (lapis, 
stone) y of stone y stone (adj.); 
Ale. 4, 5. 



lapis, -idis, m., stone, Paus. 5, 3. 
largitid, -onis, f. (largior, give 

bountifully), distributingy lib- 
erality y bribery y Milt. 6, 4; 

Them. 2, 2. 
lateo, 2, -ui, — [lat-, hide\ lie 

hidy be concealed, be undetectedy 

Ag. 6, 3. 
laudatid, -onis, f. (laudo, praise), 

praiscy Ag. 6, 3. 
laudo, I (laus, praise)y praisCy 

commend. Milt. 3, 6; Ale. 11, 

I ; Ag. 6, 2. 
laureus, -a, -um, adj. (laurus, 

laurel), of laurel, laurel (adj.), 

Ale. 6, 3. 
t laus, laudis, f. (for *claas) [clv-, 

hear^ praise, Ep. i, 2; Pel. 4, 

I; Ale. II, I ; glory, Ag. 4, 6. 
laxo, I (laxus, loose), open, undoy 

unloosCy Paus. 4, i. 
lectica, -ae, f. (lectus, couch) y 

littery sedany Han. 4, 3. 
lector, -oris, m. (lego, gather, 

read), reader, Ep. i, i. 
legatiS, -onis, f. (legd, send with 

a commission), embassy. Them. 

6, s; Pel. 5, i; Ep. 6, 4. 
legatus, -1, M. (lego, send with 

a commission), embassador. 

Them. 6, 4; 6, 5; 7, 3. 
Ieg5, 3, legi, lectus [leg-, gath- 
er"], select, choose, Paus. i, 2 ; 

read. 
Lemnius, -a, -um, adj. (Lemnus, 

Lemnos)y Lemnian ; as subst., 
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Lemnii, -orutn, M., Lemnians^ 
inhabitants of Lemnos; Milt. 
I, 4- 

Lemnus (os), -i, f., Lemnos, one 
of the larger islands in the 
northern part of the Aegean 
sea; Milt, i, 4. 

LeonidaSy -ae, m., Leonidas, a 
Spartan king, commander of 
the famous three hundred who 
were slain defending the pass 
of Thermopylae against the 
Persians under Xerxes in 480 
B.C.; Them. 3, i. 

Leotychides, -ae, m., Leotychides, 
a Spartan admiral who won 
the battle of Mycale from the 
Persians; Ag. i, 2; i, 4. 

Leuctra, -orum, n., Leuctra, a 
town in Boeotia; Epaminon- 
das with the Thebans defeated 
the Spartans here in 371 B.C.; 
Ag. 6, i; Ep. 8, 3. 

Leuctricus, -a, -um, adj. (Leactra, 
Leuctra), of Leuctra, Pel. 2, 
4; Ag. 7, i; Ep. 10, 2. 

levis, -e, adj. (for legvis, fr. leg-, 
spring), light-moving, light ; 
trivial, Ep. i, 2; 2, 3. 

lex, legis, f. [leg-, befixed\ law. 
Them. 10, 5; Paus. 3, 5; Ep. 

7, 5- 
libenter, adv. (libens, willing), 

willingly, gladly, 

liber, -era, -erum, adj. [lib-, 

desire\, doing as one de- 



sires, free. Milt. 3, 4; Them. 

6, 5- 
liber, -brl, m., the inner bark of 

a tree ; used to write upon and 

so, book, Han. 13, 2; 13, 4. 
liberalis, -e, adj. (liber, free), be- 
fitting a free man; liberal, 

generous. Ale. i, 3. 
liberalitas, -atis, f. (liber&lis, 

generous), liberality, generosity, 

Cim. 2, i; 4, I. 
libere, adv. i^Xiei, free), freely ; 

frankly. Them. 7, 4. 
liberi, -orum, m. (liber, free), 

children (of free parents). Pel. 

5i S; Ep. 5, s; Ag. I, 3. 
libero, i (liber, free), set free ; 

Milt. 6, 3; Them. 5, 3; Cim. 

2, i; deliver. Pel. i, 3; 3, 3. 
libertas, -atis, f. (liber, free), 

liberty, freedom, Milt. 3, 6; 

Milt. 8, 3; Paus. 3, 6. 
libet, 2, libuit or libitum est, 

impers. [lib-, desire], it pleases, 

Pel. 3, I. 
libidinosus, -a, -um, adj. (libido, 

desire), following the dictates 

of passion ; sensual. Ale. 1,4. 
libido, -inis, F. [lib-, desire\ 

passion, self -indulgence, Ag. 

7i4- 

licentia, -ae, f. (licins, bold), 
boldness, freedom, arbitrari- 
ness. Ale. 4, 4. 

licet, 2, -uit or licitum est, im- 
pers. [lic-, let, leave], it is per- 
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mittedf allowed, allowable; one 
may or can, Paus. 3, 5; £p. 4, 
4; Ag. I, 3. 
ligneus, -a, -um, adj. (lignum, 
wood) J of woody wooden. Them. 

2, 6; 2, 7. 

lignum, -1, N. [leg-, gather], 
wood, firewood. Ale. 10, 4. 

Ligures, -um, m., Ligurians, a 
people living on the west coast 
of northern Italy ; Han. 4, 2. 

lingua, -ae, f. (for old dingua, 
cf. £ng. tongtu), tongue, 
langtiage, Milt. 3, 2; Ale. 

lis, litis, F., strife, law-suit; 

damages, Cim. x, i. 
littera, -ae, f. [li-, pour, smear], 

a letter of the alphabet ; in pi. 

letter, Paus. 2, 2; literature, 

Them. 9, 3; xo, i; Han. 13, 

2; 13, 3- 
litus, -oris, N. [li-, pour, smear], 

sea-shore ; shore, Han. 12, 4. 

locuples, -etis, adj. (locus, 

ground ; ple-, fill), full of 

landed property; rich, Ag. 

3, I- 

locupletd, X (locuples, rich), make 
rich ; enrich. Milt. 2, i ; Cim. 

4i 3- 
locus, -i, M., pi. loca, N. or lod, 

M., place, point, position. Milt. 

5, 2; Han. 7, 3; Pel. 3, i. 

longe, adv. (longus, long), comp. 

longius, superl. longi8sime,y^r, 



Them. 6, 3; Ag. 4, 5; long. 

Them. 7, i. 
longinquus, -a, -um, adj. (longus, 

long), long. Them. 4, 4. 
longus, -a, -um, adj. long (of 

linear extent). Them. 2, 5,* 

long, tedious, Han. 5, 4. 
Longus, -i, M., Tiberius Sempro- 

nius Longus, a Roman eonsul 

whom Hannibal defeated at 

Trebia ; Han. 4, 2. 
loquor, 3, loqui, locutus sum 

[loqv-, sound, talk], speak, 

Paus. 4, 2 ; Ale. 2, i. 
Lucani, -orum, m., Lucanians, a 

people living in lower Italy 

just below Campania; Han. 

5,3- 
liictor, X (lucta, wrestling), 

wrestle, Ep. 2, 4. 
liicus, -i, M. [lvc-, shine], sacred 

grove ; grove. Milt. 7, 3. 
liizuria, -ae, f. (luxus, excess), 

luxury, Ag. 7, 4. 
luzuriose, adv. (luxuria, luxury), 

luxuriously, Paus. 3, 2. 
luzuriosus, -a, -um, adj. (luxuria, 

luxury), given to luxury, lux- 
urious. Ale. I, 4. 
Lycus, -i, u.,Lycus, an Athenian, 

father of Thrasybulus; Ale. 

5,4- 
Ly Sander, -dri, m., Lysander, 

a Spartan general noted for 

his strategy and cleverness; 

he won the battle of Aegospo- 
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tami from the Athenians and 
soon ended the Peloponnesian 
war ; Ale. 8, i ; 8, 2. 
Lysis, -is, m., Lysis y a citizen of 



Tarentum, the instructor of 
Epaminondas in the doctrines 
of Pythagoras; Ep. 2, 2. 



M 



M.y abbreviation for Marcus, 

Han. 7, 6; 13, i. 
maculo, I (macula, spot, blemish), 

stain ; disgrace^ Paus. 5,4. 
magis, adv., comp. [mac-, mag-, 

big\ (superl. m&xime), more. 

Milt. 5, 4; Paus. 3, 5; Cim. 



I, 2. 



magister, -trl, m. [mag-, big\, 
master, commander, Han. 5, 3. 

magistratus, -us, m. (magister, 
master), magistrate, civil officer. 
Milt. 6, 4 ; 8, 2 ; magistracy, 
office, Han. 7, 2; in sing, 
meaning board of magistrates, 
authorities. Ale. 4, 3 ; Ep. 4, 3. 

Magnesia, -ae, f.. Magnesia, a 
city of southwestern Asia 
Minor, on the Maeander river; 
Them. 10, 2 ff . 

magnitudo, -inis, f. (m&gnus, 
great), greatness, Ep. 2, 4; 
Them. 10, i; power. 

magnus, -a, -um, adj., comp. 
maior ; superl. mazimus ; 
[mag-, big^ great. Milt. 4, 
7, 4; Han. 5, 2. etc.; impor- 
tant. Them, i, 3; Ale. 3, 4; 
widespread, Milt. 7, 4; large. 



Them. 6, i; eminent. Them. 
6, 1 ; magno opere, also written 
m&gnopere, greatly, exceeding- 
ly, Paus. 2, 5; maior nAtu, 
elder. Them. 2, 8. 

MagO, -onis, M., Mago, brother 
of Hannibal; Han. 7, 3; 8, 2. 

maiestas, -atis, f. (mains, great- 
er), greatness, splendor, gran- 
deur. Pel. 2, 4. 

maior, maius, gen. maidris, comp. 
of m&gnus [mag-, big'l, 

maidres, -um, m. and f., comp. 
of m&gnus (used subst. in pi.) 
[mag-, big'l, ancestor. Milt, i, 
I ; Ep. 2, I ; Ag. 7, 4. 

male, adv. (malus, bad), badly, 
unsuccessfully. Milt. 3, 3; Ep. 
10, I ; Ale. 5, 3. 

maledicens, -entis, adj. (part, of 
maledicd, speak ill of), evil- 
speaking, abusive. Ale. 11, i. 

maleficus, -a, -um, adj. (male, 
badly, ill ; FAC-, do), mischief- 
working ; unpropitious, Ag. 
8, I. 

malitiSse, adv. (malitidsus, wick- 
ed), wickedly; treacherously, 
perfidiously, Ale. 7, 2. 
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mal5, malle, malui (magis, more^ 
rather ; volo, wish) elvish rath- 
er ; prefer i choose^ Milt. 8, 4 ; 
Ale. 10, 3. 

malum, -I, n. (malus, evil), evil. 
Them, g, 2 ; misfortuney Ale. 

7i3- 
malus, -a, -um, adj., comp. 

peior; superl. pessimus ; [mal-, 

grind^t evily wicked; as subst., 

mains, -i| m., a wicked man, £p. 

10, 3- 
maneo, a, mansT, mansus [man-, 

stay]y stay ; remaitty Paus. 3, 

5; Them. 3, 3; 4, 2; livcy 

dwelly Milt. 2| 2 ; endure, 

Them. 10, 3. 

Manlius, -1, M., Cn, Manlius 
Vulsoy a Roman eonsul in 189 
B.C.; Han. 13, 2. 

manubiae, -arum, f. (manus, 
hand)y spoils ; money obtained 
from the sale of booty y Cim. 

a, 5- 
manus, -us, f. [ma-, measure\ 

handy Paus. i, 2; Ep. 3, i; 

company y bodyofmen, number y 

bandy Milt, i, 4; 5, i ; Pel. 4, 

2; manum conserere, engage 

battUy Paus. i, 2; Han. 4, 2. 

MarathSn, -onis (ace. Maratho- 

na), Marathony a town on the 

eastern eoast of Attica ; in the 

plain near this, Miltiades won 

his famous victory over the 

Persians, 490 B.C.; Milt. 4, 2. 



Marathonius, -a,-um, adj. (Mara- 
thSn, Marathon)y of Marathony 
Milt. 6, 3. 

Marcellus, -T, M., Marcus Clau- 
dius Marcel lusy (i) a famous 
Roman general, conqueror of 
Syracuse, consul a number of 
times, repulsed Hannibal at 
Nola; Han. 5, 3; (2) a Roman 
consul in 183 B.C.; Han. 

13,1- 

Mardonius, -I, m., Mardoniusy a 
Persian general, son-in-law of 
Darius; he commanded the 
earliest Persian expedition 
against Greece, which only 
reached Thrace ; he also com- 
manded and was killed at 
Plataea 479 B.C.; Paus. i, 2. 

mare, -is, n. (cf. £ng. mere), seay 
Them. 2, 3; 4, 5; Han. 2, i. 

maritimus, -a, -um, adj. (mare, 
sea)y of the seay Them. 2, 3. 

mater, -tris, f. [ma-, shapcy pro- 
duce^y mother y Paus. 5, 3; Ep. 
6, 2. 

matricida, -ae, m. and f. (mater, 
mother; SCID-, split) y matri- 
cide y one who slays his mother y 
Ep. 6, 2. 

maxime, adv. (maximus, great- 
est) y in the highest degree; 
especially y Them. 2, 6. 

maximus, -a, -um, superl. of 
m&gnus, Han. 2, 3. 

Maximus, -1, m., Quintus Fabius 



86 



VOCABULARY. 



Maximusj see Fabiusy Han. 

5,1. 
Medicus, -a, -um, adj., of Media^ 

Median, Persian^ Paus. 3, 2. 

meditor, i [ma-, mad-, measure, 
moderate'\, think, devise; plan, 
Ag. 4, I. 

Medus, -a, -um, adj., Mede, Me- 
dian, Paus. Z| 2; 3| 2. 

mel, mellis, n. [mal-, crush, 
grind'\, honey Ag. 8, 7. 

memor, -oris, adj. [(s)mar- (re- 
dupL), think], mindful, Han. 

memoria, -ae, f. (memor, mind- 
ful), memory, recollection. 
Them. 10, 3 ; Paus. 2, 2 ; Ep. 
7, 2; mention, record, account, 
Ale. 4, 5; Ep. I, 4. 

MenelauSy -1, m., Menelaus, broth- 
er of Agamemnon; Meneldt 
portus, a seaport town of Afri- 
ca, between Cyrene and Egypt; 
Ag. 8, 6. 

mens, mentis, f. [man-, men-, 
mind], mind, thought, idea, 
purpose, Ag. 4, 4; feeling. Pel. 
I, 4; Han. 2, 5. 

mensa, -ae, r. (fem. of mensus, 
part, of metior, measure), table, 
course (at table), Ag. 8, 4. 

mensis, -is, m. [ma-, measure], 
month. Them. 5, 2. 

mentiO, -onis, f. [man-, men-, 
mind], mention, Ale. 5, 3; Ep. 
4, 5; Han. 12, I. 



mentior, 4, -Itus [man-, men-, 
mind] {Jorm in the mind, 
hence in a bad sense), lie, 
speak falsely, Ep. 3, i. 

Mercurius, -1, m.. Mercury, son 
of Jupiter and Maia, messen- 
ger of the gods, the god of 
traffic; Ale. 3, 2. 

mereor, 2, -itus [(8)mar-, 
ascribe], deserve, Paus. 4, 6. 

meridies, -el, m. (for ^medidies, 
fr. medius, middle ; diSs, day), 
mid-day; the south, Cim. 

3,5- 
meritum, -I, n. (cf. mereor, de- 
serve), service; merit y Them. 

8,7. 

Messina, -ae, f., Messene, the 
name of the southwestern divi- 
sion of the Peloponnesus, also 
of its chief city; Pel. 4, 3. 

metallum, -1, n. (/u^aXXoy), 
metal; mine. Them, a, 2; 
Cim. I, 3. 

meus, -a, -um, poss. pron. (me, 
me), belonging to me; my, 
mine. Them. 9, 2; £p. 4, 4; 
Han. 2, 3. 

Mic3rthus, -1, m., Micythus, a 
Theban youth, a friend of 
Epaminondas ; Ep. 4, i . 

miles, -itis, m. [mil-, associate], 
companion; soldier. Ale. 8, 5; 
Han. II, I. 

Milgsius, -a, -um, adj., of Miletus, 
a city of western Asia Minor, 
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which became its chief com- 
mercial center; Milt. 3, 5. 
mHitaris, -e, adj. (miieafSo/dier), 
belonging to a soldier^ or to 
war, military y Milt. 8,4; Cim. 



2, I. 



mille, num. adj. indecl. [mil-, as- 
soctate]y a thousand; as subst., 
mille; sing, milia, or millia, 
pi., N., thousand. Milt. 4, i; 
5, I ; Them. 2, 5. 

MUtiades, -is, m., Miltiades (i) 
the celebrated Athenian gen- 
eral, who defeated the Persians 
at Marathon; (2) the founder 
of an Athenian colony in the 
Chersonesus ; see note on 
Milt. I, I. 

Minerva, -ae, f. [men-, mind\ 
Minerva, a Roman goddess 
identified with the Grecian 
Pallas Athene; the daughter 
of Jupiter, goddess of wisdom; 
Paus. 5, 2; Ag. 4, 6. 

minor, minus, -oris, adj. (comp. 
of parvus) [min-, diminish^ 
less, Them. 6, i ; Ep. 2, i ; 
Han. 3, 2. 

Minucius, -1, m., (i) M. Minucius 
Rufus, master-of-horse under 
Fabius ; by his recklessness he 
nearly destroyed the army of 
Fabius during the latter's ab- 
sence, Han. 5, 3; (2) Quintus 
Minucius, a Roman consul, 
B.C. 193; Han. 8, i. 



minu5, 3, -ui, -utus [min-, dimin- 
ish^, diminish, lessen. Ale. 10, 
3 ; offend against, Ag. 4, 8. 

minus, comp. adv. (n. ace. of 
minoii less), less. Them. 4, 3 ; 
5, 2; minus idbustum, not 
strong enough, Han. 10, 2 ; 
almost equal to non, Them. 



z, 2. 



mirabilis, -e, adj. (miror, wonder 
at), wonderful; strange. Milt. 

5,1. 

miror, i, -atus (minis, wonder- 
ful), wonder, be surprised at, 
Han. II, 3; Ag. 4, 8. 

mirus, -a, -um, adj. [mir-, smile, 
wonder"], remarkable, Milt. 

8,4. 

misced, 2, miscuT, mlstus or 
mixtus [mic-, mix], mix, de- 
vise, scheme, Paus. i, 3. 

misericordia, -ae, f. (misericors, 
compassionate), compassion, 
pity. Them. 8, 7. 

[missus, -us], m. (mitt5, send), 
sending, demand, command, 
Ag. 4, I. 

mitt5, 3, misi, missus [mit-, 
send], send, let go; send. 
Milt. 4, 2; 5, i; Them. 6, 4, 
etc. 

modestia, -ae, f. (modestus, keep- 
ing due measure), unassuming 
conduct. Milt, i, i; humility, 
Ag. 4, 2. 

modestus, -a, -um, adj. (modus, 
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measure) i keeping due measure ; 
unassuming^ modesty Ep. 3, i. 

modo, adv. (abl. of moduSi meas- 
ure) 1 onlyy Paus. 4, 6. 

modus, -1, M. [ma-, measure\ 
measure^ manner^ way^ Them. 
5i 3J 10» 3; Han. 5, 3; de- 
gree , Ep. 3, 2; moderation^ 
£p. 4, 6 ; admirandum in mo- 
dum, to a wonderful extent^ 
wonderfully t Ep. 3, 2. 

moenia, -ium, n. [mv-, fasten^ 
wallSf city-wallsy Milt. 4, 4. 

m51ior, 4, -itus (molSSi mass, la- 
bor) , strive to bring about. Ale. 



10, I. 



Molossi, -5rum (-um)i m., Molos- 
siansy a. people in the eastern 
part of Epirus; Them. 8, 3. 

momentum, -i, n. (for *movmen- 
tum, fr. moved, move), weight ; 
influence, importance. Ale. 

8, 4. 
moneo, 2, -ui, -itus [man-, think], 

make to think ; admonish, 

warn, Them. 8, 5; Ale. 8, 5. 
m5ns, -tis, m. [man-, project"], 

mountain, Milt. 5, 3. 
monumentum, -1, n. [man-, 

mind], that which brings to 

mind ; monument, memorial. 

Them, 10, 3. 
morbus,-!, m. \u\k-, waste away], 

illness, disease. Them. 10, 4; 

Cim. 3, 4; Ag. 8, 6; Han. 

4i3- 



morior, 3 and 4, -tuus sum [mar-, 

waste away, die], die. Them. 

10, 4; Paus. 5, 5; Han. 13, i. 
moror, i (mora, delay), delay, 

linger. Milt, i, 6; Han. 5, i. 
mors, -tis, F. [mar-, waste away, 

die], death. Them. 10, 4; Cim. 

4, 4; Ep. 7, 5. 
mortiferus, -a, -um, adj. (mors, 

death ; fero, bring, carry), 

deadly, mortal, Ep. 9, 3. 
mortuus, -a, -um (part, of morior, 

die), dead, Paus. 5, 5; Cim. 4, 

3; Ale. 10, 6. 
mos, moris, m. [ma-, measure], 

way, manner. Them. 7, 3; 

custom, Paus. 3, i; Ale. 11, 4; 

in pi., character, Ep. i, 4. 
moved, 2, movl, motus [mov-, 

move], move. Them. 2, 8 ; 

Ag- 3, 2; influence. Them. 

4i3- 

muliebris, -e, adj. (mulier, wom- 
an), pertaining to a woman, 
woman's. Ale. 10, 6. 

mailer, -eris, f. [mal-, crush, 
grind], woman. Ale. 10, 6. 

multitudS, -inis, f. (moltus, 
much), multitude ; great num- 
bers. Them. 3, 2; Han. 5, 2; 
body of men. Milt. 2, i ; popu- 
lace. Milt. 3, 5. 

multO, I (multa, fne, penalty), 
punish one with anything, 
fine; Milt. 7, 6; Cim. 3, 2; 
Pel. I, 3; 2, 3. 
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multo, adv. (multas, much\ by 
much ; by fary by much, much. 
Them. 9, 3 ; 10, i ; Han. 

4, 3- 
multum, adv. (multus, much), 

often, frequently. Milt. 8, i; 

Them, i, 3. 

multus, -a, -um, adj., much, 

many. Milt. 3, 6; 5, 3; Them. 

8, 2; as subst., multi, -drum, 

M., many. Milt, i, 2; multa, 

-orum, N., many things. Them. 



10, 2. 



muniO| 4, -ivi or -11, -Ttus (moenia, 
defensive walls), surround with 
a wall ; fortify. Them. 6, 5; 
Ale. 4, 7; defend, protect. 
Them. 2, 6; bmld, Han. 3, 4. 

munitio, -onis, f. (munidi sur- 
round with a wall), a fortify- 
ing, work of fortification. 
Them. 7, 2. 

munituSy -a, -um, adj. (part, of 



m&mo, fortify), fortified. Them. 

6,2. 
manns, -eris, n. [mv-, fasten"], 

duty ; service, Paus. 3, 6 ; 

present, gift. Them. 10, 2; 

Ag. 3> 3; Han. 12, 3. 
munis, -I, M. \uv-, fasten], wall. 

Milt. 7, 2; Them. 6, 2; Ag. 

6, I. 
musica, -ae, f., or musice, -es, f. 

{liaviTiKii), music, £p. i, 2. 
musicus, -1, M. (musicus, musi- 
cal), musician, £p. 2, i. 
miito, I (for *movt6; fr. mov-, 

move), alter, change, Ag. 7, 3. 
mysterium, -1, n. (/xvcmjpto»'), 

secret worship of a deity; 

(usually in plural), mysteries, 

secret rites. Ale. 3, 6. 
Myus, -untis (aee. Myunta), 

Myus, a eity in Caria on the 

southern bank of the Maean- 

der ; Them. 10, 3. 



N 



nam, conj., for. Milt. 3, 4; 8, 3; 
Them, i, 3. 

namque, conj. (nam, for; -que, 
and) (stronger than nam), 
and with reason for ; for in- 
deed, for. Them. 5, 3; 6, 3. 

nanciscor, 3, naetus or nanetus 
sum [nac-, get], get ; obtain. 
Milt. 6, 4; Them. 6, 2; find, 
A^. 8, I . 



nascor, 3, natus [gna-, beget], be 
born, spring, derive origin. 
Them, i, 2; Cim. i, 2; Ale. 
I, 2; Han. 3, 2. 

natio, -onis, f. [gna-, beget], race, 
nation, Paus. i, 2; Han. 1,1; 



10, 2. 



natura, -ae, f. [gna-, beget], 
nature, character. Milt. 6, i; 
Ale. I, i; I, ^. 
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natttS, -us, M. [gna-, beget]^ births 
Them. 2, 8; 10, i; age^ Paus. 
5y 3 ; maximus natu, eldest^ 

Ag. I, 3- 
naufragium, -i, n. (n&via, ship ; 

FRAG-, break) ^ shipwreck^ 

Them. 7, 5; Han. 8, 2. 
nauta, -ae, m. (for navita, fr. 

NAV-, wct^ swim) sailor f Them. 

8,6. 
nauticuSy -a, -um, adj. (nauta, 

sailor) t pertaining to sailors, or 

ships, naval. Ale. 8, 5; Han. 

II, 6. 
navalis, -e, adj. (navis, ship), 

pertaining to ships, naval. 

Them. 2, 3; Ale. 5, 5; Han. 

10, 5. 
navis, -is, f. [nav-, wet, swim ; 

cf. vaOj], ship, vessel. Milt. 4, 

i; 5» 5; 7> I» etc. 

Naxus (os), -I, F., Naxos, an 
island in the Aegean sea, the 
largest of the Cyclades; Them. 
8,6. 

ne, adv. and conj. [na-, no'\ ; 
(i) (conj.), in order that not, 
that not, lest. Milt. 5, 3; 7i 4; 
Them. 3, 2; 5, i; 8, 3; often 
best rendered, not to, Han. 2, 
4 ; (2) (adv.), n5 . . . quidem, 
not even, Paus. 4, 3 ; Ep. 3, i ; 
Pel. 3, I. 

-ne, enclitic particle [na-, no'\, 
used in asking questions and 
appended to the first word in 



its clause regularly, which is 
the most emphatic word; in 
direct questions it is rendered 
by the interrog. form given to 
the clause ; in indirect ques- 
tions h^ whether ; Han. 2, 4. 

nec or neque, conj. (ne, not; 
-que, and), and not, nor; 
neque . . . nec, neither . . . nor. 
Them. 2, 4 ; see neque. 

necessarid, adv. (necessarius, 
necessary), necessarily. Ale. 

8i3- 
necessarius, -a, -um, adj. (ne- 

cease, necessary), necessary, 

near; closely related, Paus- 

2,5- 
necesse, neut. adj. (found only 

in nom. and ace. sing.), neces- 
sary, Ep. 10, 2; Them. 9, 2. 

necessitas, -atis, f. (necesse, 
necessary), necessity. Them. 
8, 6. 

Nectanabis, -idis, m., Nectanabis, 
an Egyptian, whom Agesilaus 
the Spartan assisted in gaining 
the throne; Ag. 8, 6. 

nefas, n., indecl. (ne, not ; fas, 
divine law), violation of divine 
law ; impious act, sin, sinful, 
Paus. 4, 4; Ale. 3, 6; Ep. 7, i. 

neglegenter, adv. (neglegSns, 
careless), carelessly, heedlessly ^ 
Ale. 7, 2. 

neglego, 3, -lexT, -lectus (nec, 
not; lego, gather), not to heed ; 
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be indifferent to^ neglecty Them. 

1,2. 

nego, I (ne, not ; AG-, say\ say 
"«<>," Han. j2, 3; say not^ 
Them. 6, 2; deny^ Them. 10, 
4; £p. 8, 2. 

negotium, -I, n. (nee, not ; otium, 
leisure) t business, employment, 
task. Ale. 10, 4 ; trouble, Ag. 

5i4. 
nemo, -inis, m. and f. (ne, not; 

homo, man), tto one, nobody. 
Them. 1,1; 2, 7; Han. i, i; 
(for gen. and abl. sing, and en- 
tire pi. supply corresponding 
forms of nuUus). 
Neocles, -is and -1, m., Neocles, the 
father of Themistocles; Them. 

I, I. 
Neontichos, N., Neontichos, a 

fortress in Thrace; Ale. 7, 4. 
Neptunus, -i, m., Neptune, the 

brother of Jupiter; the god of 

the sea and other waters; 

Paus. 4, 4. 
nescid, -sclvi or -scii, — (nS, not; 

8Ci5, know), not to know, be 

ignorant. Milt. 7, 3; Ale. 

XI, I. 

neque or nee, eonj. (ne, not; 

-que, ancC), and not, nor. Them. 

I, 4; 7, 4; 10, 4; ueque . . . 

neque, neither . . . nor. Ale. a, 

I ; see nee. 
neve, eonj. [na-, «<?], and lest; 

(ind not, nory Ep. i^ i, 



Nicias, -ae, m.; also Nicia, -ae, 
Nicias, an Athenian general, 
colleague of Alcibiades in the 
Sicilian expedition, in which he 
lost his life; Ale. 3, i. 

nihil, indeel. n. (n5-, not ; hilum, 
a whit), nothing. Milt. 3, 5; 
5, 5; Ep. I, 3; Ale. 7, 2, etc. 

nihilum, -1, n. (ne, not; hilum, a 
whit), nothing ; usually in the 
abl. with a comp., nihilo minus, 
nihild sStius, nevertheless, none 
the less. Them. 7, 2; Han. 7, i. 

nimius, -a, -um, adj. (nimis, too 
much), too great, over, exces-- 
sive, Pel. 3, i ; exaggerated. 
Ale. 7, 3. 

nisi, eonj., if not, Han. 11, 4; 
unless, Paus. 3, 4; Cim. i, i; 
Han. 9, 2; except, Han. 11, 3. 

nobilis, -e, adj. [gno-, know^ 
well-known, prominent. Them. 
7, 2 ; as subst., noblemen, Paus. 



2, 2. 



nobiscum (see ego) = cum ndbis, 

with us. 
noceo, 2, -ui, -iturus [noc-, kill, 

hurt], harm, injure. Ale. 4, 

2 ; do violence tOy Ag. 4, 8. 
noctu, adv. (nox, night), by night, 

in the night. Ale. 10, 4; Han. 

5,2. 
nocturnus, -a, -um, adj. (nox, 

night), night (adj.), Milt. 7, 3. 
nolo, nolle, noluT, — (ne, not; 

yolo^ wish), be unmllin^^ Ak, 
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4,3; 7, 2; rg/usey Them. 7, 

I ; Ep. 4, 4. 
nomen, -inis, n. [gno-, krtowl, 

means of knowing; name^ 

Milt. 2, 3; 8, 4; Paus. I, 4; 

Ep. 2, I ; people, Man. 7, 3. 
nominatim, adv. (nomino, name), 

by name. Milt, i, 3. 
nomino, i (nSmen, name), name, 

call. Milt. 2, 5. 
n5ii, adv. (for old noenum, fr. 

ne, not ; oenum = unum, one), 

not. Milt. 3, 5 ; Them, i, 3; 

7, 2; 10, 5. 
nonnihil (non, not ; nihil, noth- 
ing), indecl., N., somewhat, 

something, Han. 13, 2. 
nonniillus, -a, -um, adj. (ndn, 

not; nuUus, no), some, Milt. 

7, I ; Ag. 8, I. 
n5s (pi. of ego), we. 
noster, -tra, -trum, possess, adj. 

(nos, we), our. Them. 10, 4. 
notus, -a, -um (part, of ndsco, 

come to know), well-known, 

tried, Cim. 3, 2. 
novem, adj. num. indecl., nine, 

Han. 2, 3. 
novus, -a, -um, adj. [nv-, now^ 

new, fresh, Han. 6, 4; 7, 5; 

strange, Han. 11, 6. 
nox, noctis, f. [noc-, kill, make 

disappear^ night, Them. 8, 7 ; 

Ale. 3, 2; Han. 5, 2; 6, 3. 
niibilis, -e, adj. [nvb-, cloud, 

veil], that may be veiled '^ mar- 



riageable, ready for marriage, 
Ep. 3, 2. 

niibo, 3, nupsi, nuptus [nvb-, 
veir\, veil on^^s self (for a 
bridegroom), Cini. i, 4; marry 
(used only of the woman), 
Paus. 2, 3. 

niillus, -a, -um, gen. -Tus, adj. 
(ne, not ; alius, any), not any; 
no. Milt. 5, I ; Them, i, 3 ; 
Han. 8, 3; as a subst. for 
nem5, Ep. 5, 5; Han. 5, i. 

num, an interrog. particle ex- 
pecting (in direct questions) a 
negative answer; in indirect 
questions translated whether ; 
Han. i2y 4. 

niimen, -inis, n. [nv-, nod'\, nod- 
ding; favor, power, Ag. 2, 5. 

numerOy i [nem-, allot'\, num- 
ber, count out, Ep. 3, 6. 

numenis, -1, m. [nem-, allot], 
number, Milt. 5, 4; 6, 3; 
Them. 5, 3; rank, position, 
Ep. 7, I. 

Numidae, -arum, m., Numidiam^ 
2l people of northern Africa; 
their cavalry was of great 
service to Hannibal ; Han. 
6,4. 

nummus, -1, m. (also written 
n&mus) [nem-, allot"], piect 
of money, Cim. 4, 2. 

numquam or nunquam, adv. 
(ne, not ; umquam, ever), nevety 
Them. 7, 6; Han. x, 3; 13,4. 
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nunCy adv. (num, now ; -ce, de- 
monst. suffix), nowj at this 
time^ Milt. 6, 2; Them, g, 4; 
Han. 7, 3. 

nuntid, i (nuntius, announcing, 
announce, carry word. Milt. 
4> 3» ^^Port, Han. 12, 4. 



nuntius, -I, m. (adj., niintiaS) an- 
nouncing, used, subst.), mes- 
senger. Milt. 3, 3; message. 
Them, g, 3; Paus. 3, 5. 

nusquam, adv. (n§, not ; fisquam, 
anywhere), in no place, no- 
where. Milt. 4, 3. 



ob, prep. w. ace, on account of, 
for. Them. 8, i ; Han. 7, 2 ; 
ob eam causam, on that account, 
therefore. Them. 6, 2. 

obducd, 3, -duxi, -ductus (ob, 
aver ; duco, lead, draw), draw 
over, overspread, Han. 5, 2. 

obeo, -ire, -Ivi or -ii, -itus, (ob, 
before, towards; e6, go), go 
before, meet ; diem obire supre- 
mum, die. Milt. 7, 6; Ale. 10, 6. 

Obicio (pronounce obiicio), 3, 
-ieci, -iectus (ob-, before ; iacid, 
throw), throw in the way of, 
Han. 5, I ; present, offer, Han. 
5, 2; throw against, taunt, up- 
braid with, Ep. 5, 5. 

Obitus, -us, M. (cf . obeo, go before) 
{a going to, or down ; down- 
fall), death, Han. 3, i. 

oboedio, 4, -ivT or -ii, -It us (ob, 
before; audio, listen), give ear 
to ; obey, comply with, Ep. 
8, I. 

obruo, 3, -rul, -rutus (ob, without 
force ; rud, throw down), throw 



down, cover, overwhelm ; sully, 
Paus. I, I. 
obses, -idis, m. and f. (ob, be- 
fore, by; SED-, sit), hostage. 
Them. 7, 2 ; Han. 7, 2; 

7,3- 

Obsideo, 2, -sedl, -sessus (ob, be- 
fore ; sedeo, sit), sit before, 
stay; besiege, beset, Ep. 7, i; 
Pel. I, 3; occupy, Han. 12, 4. 

obsididy -onis, f. (cf. obsided, 
stay, besiege), state of siege, 
siege. Ale. 4, 7; Pel. 3, 3; Ep. 
7, 2. 

Obsistd, 3, -stiti, -stitus, (ob, be- 
fore ; sistd, place one's self), 
set one's self against ; resist, 

Ag. 4, 5- 
obsoletus, -a, -um, adj. (part, of 

obsolescd, wear out), worn out ; 

worthless. Milt. 6, 2; common, 

ordinary, Ag. 8, 2. 
obsonium, -1, n. ((J^t^noi^), that 

which is eaten with bread, 

viands, victuals, fish. Them. 

10, 3 J Ag. 8, 4. 



94 



VOCABULARY. 



Obstd, I, -stiti, — (ob, before; 

sto, stand) ^ stand in the way 

of, oppose. Milt. 3, 5. 
obstrudy 3, -striixi, -striictus (ob, 

before; struo, build), build 

before; block up, barricade, 

Paus. 5, 2. 
obsum, -esse, obfui or offui (ob, 

before, against; sum, be), be 

against; harm, injure. Ale. 

3,5- 
obtined, -tinuT, -tentus (ob, 

against; teneo, hold), main- 
tain, hold, retain. Milt. 2, 3; 

8, 3 ; Pel- 3, 2. 

obtrectatio, -onis, f. (obtrecto, 
disparage), envious detracting, 
jealousy, Han. i, 2. 

Obtrectator, -oris, m. (obtrectd, 
disparage), disparager, unfair 
critic, Ep. 5, 2. 

obviam, adv. (ob viam, in the 
way), in the way of, Milt. 4, 
4; obyiam ire (foil, by dat.), 
go to meet, Han. 4, 4. 

OCCasio, -onis, F. (cf . occidd, hap- 
pen) [cad-, fall], happening; 
opportunity. Milt. 3, 3; Ale. 
8,5. 

occidOy 3, -eidi, -elsus (ob, 
against; caedd, strike), strike 
down; kill. Pel. 3, 3; Ep. g, 
I ; Han. 4, 3. 

OCCuld, 3, -eulul, -cultus (ob, be- 
fore ; CAL-, cover), cover over, 
conceal. Ale. g^ i. 



occupo, X (ob-, without force; 
CAP-, lay hold of), seize. Pel. 
'»2; 3, 3; take possession of 
Ale. 3, 4; Ag. 6, 2; Han. 
12, 5; pass., be engaged or 
busy with. Ale. 8, i ; Han. 7, i. 

OCCurrOy 3, -eurrl, -eursus (ob-, 
before ; cuno, run), run or go 
so as to meet; remedy. Pel. 



I, I. 



OCtdginta, num. adj. (octo, eight), 

eighty, Ag. 8, 2. 
OCuluSy -I, M. [AC-, sharp], eye, 

Ale. 3, s ; Han. 4, 3. 
odium, -1, N. [OD-, push, hate], 

hatred, enmity, Han. i, 2; 

2,3- 
Oedipus, -odis and -I, m. (0(5i- 

TTovs), Oedipus, son of Laius 
and Joeasta, king and queen 
of Thebes. In ignorance of 
this fact he slew Laius and be- 
came the husband of Joeasta; 
see Class. Diet. Ep. 6, 2. 

ofiendd, 3, -fendl, -fensus (ob, 
against ; FEND-, strike) strike 
against; stumble upon, meet 
with, Cim. 4, 2; come upon, 
Ag. 2y 2. 

Ofiensio, -onis, f. (ofifendd, strike 
against), an offending; vexa- 
tion, displeasure, Milt. 7, 4. 

ofiero (obf-), offerre, obtuli, ob- 
latus (ob, before ; feio, bring), 
bring before; present, offer, 
expose. Pel. a, i ; a, 3. 
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offlcina, -ae, f. (for opificina, fr. 
opifex, workman, fr. opus, 
work ; facid, do, make), work- 
shop, factory, Ag. 3, 2. 

officium, -T, N. [for *opificiam, 
fr. opuSy work; ykq.-, make], 
service ; duty. Milt. 2, 3; 7, i; 

Ag. 5, 3- 

olim, adv., at that time; former- 
ly. Milt. 6, 2; Ep. 2, 3. 

Olympia, -ae, f., Olympia, a plain 
of Elis in the Peloponnesus; 
here all the Greeks united 
in their principal festival of 
games held every fourth year ; 
see Diet, of Antiquities under 
Olympia. Ale. 6, 3. 

Olynthus, -T, f., Olynthus, a city 
in Thrace on the borders of 
Macedon; Pel. i, 2. 

omittd, -misl, -missus (for obmit- 
to, fr. ob, over, past; mitto, 
send, let go), let go by; pass 
aver, omit, Han. 2, i. 

omuls, -e, adj., cUl, the whole. 
Milt. 3, 6; 4, 2 ; 6, I, etc. 

onerariuSy -a, -um, *adj. (onus, 
burden), belonging to a burden ; 
that carries burden; navis 
onerlria, a transport ship. 
Them. 2, 5. 

onustus, -a, -urn, adj. (onus, bur- 
den), loaded, laden. Ale. 5, 7. 

opera, -ae, f. (opus, work) [op-, 
lay hold\, exertion ; work, ser- 
vice, Cim. 4, 3; Ale. 3, 4; 



operam dare, bestow care on, 

give attention tp, Han. 2, 2. 
Operio, 4, -ui, -ertus, cover over, 

conceal, Han. g, 3. 
opeSy see ops. 
opini5, -onis, f. (cf. opinor), think, 

opinion, belief, Paus. 3, 5; Ag. 

3, 5; Milt. 7, 3; expectation. 

Milt. 2, 5; estimate. Ale. 7, 3. 
Oportet, 2y -uit (cf. 2 opus, need), 

impers., it is necessary, Them. 

6, 2; is proper, fitting, Paus. 

3, 7; 5, 5- 
oppidanus, -a, -um (oppidum, 
town), adj., of or belonging to 
a town; in pi. as a subst., 
oppid&ni, -orum, M., inhabitants 
of a town, townspeople, Milt. 

7,3- 
oppidunii -I, N. (ob, on, over; 

♦pedum (cf. iridop), ground, fr. 

PED-, tread), fortified town, 

town. Milt. 4, 3; Them. 2, 8 ; 

10, 3- 

oppled, 2, -plevi, -pletus (ob, 
intens. ; pleo, fill)j fill com- 
pletely, fill, Han. 11,6. 

oppono, 3, -posui, -positus (ob, 
against; pdno, place), set 
against, put in the way of. 
Them. 6, 5. 

opportunus, -a, -um, adj. (ob, be- 
fore; *portunus, fr. portus, 
harbor; per-, through), fit- 
ting, suitable, advantageous. 
Them. 4, 5. 
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oppnm5, 3, -pressi, -pressus 
(ob, against; premo, press), 
press against ; crush, subdue, 
overpower, overthrow. Milt. 

3, 2 ; Them. 4, 4; Ale. 

3,3- 
Opprobrium, -1, n. (cf. opprobo, 

reproach, upbraid), reproach, 

taunt, £p. 6, 3. 

oppugnator, -oris, m. (oppiigno, 
fight against), besieger, assail- 
ant. Them. 7, 3. 

oppugnd, I (ob, against ; pugno, 
fight), fight against, attack, as- 
sail, besiege. Milt. 7, 3 ; Pel. 

4i 3; Ag. 6, I. 
(ops), opis, F. [op-, lay hold, 
help) help, aid, support, Cim. 

4, 2 ; Ep. 7, 2 ; generally in pi., 
opes, -um, power. Ale. 7, 3; 
Ep. 6, 4 ; wealth. Milt. 7, 2 ; 
forces, Milt. 5, 5; resources, 
Han. I, 3; 10, 2. 

Optimas, -atis, m., a person of 
high rank, generally in the pi., 
optimates, -ium, m. (optimus, 
best), aristocratical party, no- 
bles. Ale. 5, 3. 

optime (superl. of bene, welt), 
see bene. 

Optimus, -a, -um, adj., superl. of 
bonus, good [op-, lay hold'\, 
best, Han. 2, 3 ; see bonus. 

opulentia, -ae, f. (opuleiis, rich), 
condition of wealth; riches, 
wealth, Cim. 2, 5. 



opulentus, -a, -um (ef. opes, 
wealth), rich, Ag. 4, 3. 

1 opuSy -eris, N. [op-, lay hold^, 
work, labor. Them. 6, 5; 7, 2; 
military work, siege-engine. 
Milt. 7, 2; 7, 4; magno opere, 
sometimes written magnopeie, 
adv., greatly. Milt. 3, 6. 

2 opus, N. (found only in nom. 
and aee. sing.), need. Milt. 4, 
3; Them, i, 3; Ep. 4, 2. 

ora, -ae, f., shore, coast. Ale. 
5,6. 

draculum, -1, N. (oro, speak), pro- 
phetic declaration, oracle. Milt. 
I, 4. 

oratio, -onis, f. (oro, speak), 
speaking, speech, manner of 
speaking, delivery ^ Them. 1,3; 
Ale. I, 2 ; argument. Milt. 
7, 2. 

orbis, -is, m., ring, circle ; orbis 
terrarum, world, Ep. 4, 2. 

drdior, 4, orsus [ol-, grow, rise^, 
begin a web; begin. Them. 

I, 2; take up, describe. Ale. 

II, 6. • 

5rdd, -inis, m. [ol-, grow, rise], 
order, succession, Ag. i, 3. 

Orestes, -is and -ae, m., Orestes, 
son of Agamemnon ; his moth- 
er Clytemnestra caused the 
death of his father on his re- 
turn from Troy, and later on 
Orestes killed his mother in 
revenge; Ep. 6, 2. 
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orior, 4, ortus [OL-, rw], rise^ 
originate^ come fronts Milt. 

1 drnatuSy -a, -um, adj. (part, 
of 6rn5, equip, adorn), fur- 
nished, equipped, Ag. 3, 3; 
Han. 3, 4 ; elegant, fluent, Ep. 

5, I- 

2 ornatuSy -us, m. (omd, equip, 

adorn), adornment ; dress, ap- 
parel, Ag. 8, 2. 

Omiy -orum, m., Orni, a fortress 
in Thrace held by Alcibiades ; 
Ale. 7, 4. 

omd, I, fit out; supply. Them. 
2, 3; equip, Ag. 3, 2; adorn 



(provide with fortifications), 

Cim. 2, 5. 
5r6, I (6s, mouth), speak; beg, 

entreat, Paus. 4, 6. 
OS, -oris, N., mouth; voice. Ale. 

I, 2. 
OS, ossis, N., bone. Them. 10, 5. 
ostendo, 3, -tendi, -tentus [obs 

(old form of ob), before ; tendo, 

stretch^ spread out before; 

show. Ale. 6, 4; Han. 11, 2; 

inform, make known, £p. 4, i ; 

Han. 12, 5. 
otium, -1, M., ease, idleness, rest, 

quiet. Pel. 2, I ; peace, Ep. 

5,3- 



P, abbreviation for Publius, Han. 
6, i; 13, I. 

pactio, -onis, f. (paciscor, bar- 
gain), agreement, Ag. 2, 4. 

pactum, -1, N. (paciscor, bargain), 
agreement. Milt. 2, 4. 

Pactye, -es, f., Pactye, a town of 
Thraee lying upon the Pro- 
pontis; Ale. 7, 4. 

Padus, -1, M., Po, the principal 
river of Italy; Han. 6, i. 

paene, adv., nearly, almost. Ale. 
8, 6. 

palaestra, -ae, F. (iraXaftrrpa), 
wrestling school, wrestling, 
place for exercise, Ep. 2, 4; 

5>4* 



palam, adv., openly, Ag. 3, 4; 
palam facere, make clear, dis- 
close, make known, Han. 7, 7; 



II, I. 



panis, -is, m. [pa-, feed], bread. 
Them. 10, 3, 

par, paris, adj., equal, Paus. 2, 
2; Han. 5, 3; like, the same, 
Milt. 2, 5; Han. 5, 3; inde- 
cisive, Them. 3, 3. 

paratus, -a, -um, adj. (part, of 
paro, prepare), prepared, ready, 
Ep. 4, 2. 

parco, 3, peperci (parsi), parsus 
[spar-, scatter^ act sparingly, 
spare. Them. 6, 5 ; omit, neg- 
lect, Paus. 2, 5. 
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parens, -entis, m. and f. (part, of 
pariOy beget) [par-, breed\ one 
tvho hears or begets ; parent, 
Them, i, 2. 

pared, 2, -ul, — , appear ; obey, 
submit tOy comply with^ Ag. 4, 
3 ; Ale. 4, 3 ; Han. 8, 3. 

pario, 3, peperi, partus [par-, 
breed\ bring forth, bear; 
bring about, procure, Ep. 5, 4; 
win, gain. Ale. 7, 5. 

PariuSy -a, -um, adj. (Parus, Pa- 
ros), Parian, with respect to 
Paros, Milt. 8, i ; as a subst., 
Paiii, -orum, m., Parians, Milt. 

7,4. 
paro, I, prepare, prepare for, 

have in view, Han. 2, 6. 
parS) partis, f. [PAR-,/ar/, breed], 

part. Ale. 8, 4; some. Them. 

3, 3; side, Han. 12, 3. 
parsimonia, -ae, f. (ef. parc5, be 

sparing, in perf. stem pars-), 

frugality, simplicity, Ale. 

11,4. 
partim, adv. (old ace. sing, of 

pars, part), partly, in part ; 

some, others. Them. 2, 8; Pel. 

1,4; 3,3- 
Parus (os), -T, f., Paros, one of 

the Cyelades islands, famous 

for its white marble; Milt. 

7, 5- 
parvulus, -a, -um, adj. (dim. fr. 

parvus, little), little. Them. 
8,4- 



parvus, -a, -um, adj. (for *paiirus, 
fr. PAV-, little), small. Them. 

5,3- 
passus, -us, M. [pat-, go], going ; 

pace, step. Milt. 4, 2; Han. 

6,3- 
patefacid, 3, -feel, -factus (pateo, 
^ lie open ; f acio, make), make or 

lay open ; open up, Han. 3, 4 ; 

reveal, Paus. 3, 2. 
paled, 2, -Ul, — [pat-, spread], 

lie open, Milt. 8, 4. 
pater, -tris, m. {pk-, feed], father. 

Them, i, 2; g, 2. 
patemus, -a, -um, adj. (pater, 

father), of a father, Han. x, 3. 
patiens, -entis, adj. (part, of 

patior, endure), patient, endur- 

i^gi persevering, Ale. x, 3; 

Ep. 3, 2 ; 7, I. 
patientia, -ae, f. (patiens, endur- 
ing), endurance. Ale. 11, 4; 

Ag. 7, 4. 

patior, 3, passus sum, bear, en- 
dure. Ale. 9, 4; suffer, permit. 
Them. 3, i; 8, 7; 9,4. 

patria, -ae, f. (fern, of patrins, 
of ancestors ; se. terra) (father- 
land), native country. Them. 
7, 6; 9, 2; Paus. 3, 3; Han. 

1,3- 
patrins, -a, -um, adj. (pater, 

father) of one*s forefathers, 

ancestral. Them. 7, 4. 

patmus, -1, M. (pater, father), 

father's brother, uncle, Ag. 1,4* 
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paacitaSy -atis, f. (paacas, small)^ 
fewness ; small number^ Pel. 

paucuSy -a, -um, adj. [pay-, little"], 

(sing) small; (pi.) y5rw, Them. 

I, i; Han. 8, 4; 10, 4. 
paulO| adv. (abl. of paulus, little), 

by a little ; a little, somewhat, 

Ale. 5, 5. 
PauluSy -i, M., see Aemilius, Han. 

4,4- 
pauper, -eris, adj. (pav-, little; 

cf. paucus), poor, i.e., not 

wealthy, of small means, Ep. 

a, I. 

paupertaSy -atis, f. (pauper, of 

small means), scanty means, 

moderate circumstances, Ep. 

3, 5- 
PausaniaSy -ae, m., Pausanias, a 

Spartan, son of Cleombrotus ; 

he commanded the Greeks at 

the battle of Plataea ; Paus. 

Xy I, etc. 

pax, pacis, F. [PAC-, fx], com- 
pact, treaty of peace ; peace. 
Them. 6, i; Cim. 3, 3; Han. 
iiy 2. 

pecc5, I, miss or mistake any- 
thing; commit a faulty offend ; 
part. peccAns, -antis, used 
subst. in pi., offenders, Ag. 

5,3- 
pecunia, -ae, f. (pecu, cattle^ in 

which wealth in the earli- 
est times largely consisted), 



wealth, property; money. Milt. 

7, 6; Them. 2, 2. 
peciinidsus, -a, -um, adj. (pecu- 

nia, wealth), rich, wealthy, 

Cim. I, 3. 
pedes, -itis, m. (pes, foot) [ped-, 

tread\ he who goes on foot ; 

foot-soldier, infantry-man; in 

pi., infantry. Milt. 4, i; 5, 4; 

Paus. ly 2. 
pedester, -tris, -tre, adj. (pes, 

foot), on foot; on land ; pc- 

destres copiae, infantry (Ag. 

3, 6), land forces (Ale. 8, 2); 

pedestrSs ezercitiis, land forces, 

Ag. 2, I. 
pedisequus, -1, m. (pSs, foot; 

sequor, follow ; orig. an adj. 

meaning that follows on foot), 

footman, attendant, servant, 

Cim. 4, 2. 
pSius, adv. (pSior, worse), worse 

(comp. of male), Ep. 10, i. 
pellis, -is, F., skin, hide, Ag. 8, 2. 
pell5, 3, pepuli, pulsus [pel-, 

drive], drive ; drive out, banish. 

Pel. I, 4; 3, 4; Ale. 6, 4; 

Han. I, 3; drive back, rout, 

Ag. 3, 6; Han. 4, i. 
Pelopidas, -ae, m., Pelopidas, a 

celebrated Theban general ; 

he was largely instrumental 

in regaining the independence 

of Thebes from Sparta, and 

in extending her power to the 

north ; Pel. i, i, etc. 
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Peloponnesius, -a, -um, adj., hav- 
ing to do with Peloponnesus^ 
Peloponnesian, Ale. 3, i. 

Peloponnesus, -1, f., Peloponne- 
susy all that part of the Grecian 
peninsula south of the isthmus 
and gulf of Corinth ; Ag. 4, 
5 ; Han. 6, 3. 

Penates, -ium, m. [pa-, feed\ 
household gods, Penates, Them. 

7,4. 
pendd, 3, pependi,pensus [pand-, 

jerk, swing\ cause to hang 

down, weigh, pay, Han. 7, 5. 
penes, prep, with the ace. [pa-, 

feed\ with, in the possession 

of, Them. 7, 2. 
penitus, adv. [pa-, feed'], far 

within, deeply. Ale. g, i. 
per, prep. w. ace. [per-, through"], 

through, by way of. Pel. 1,2; 

Han. 4, 2 ; through, through 

the agency of. Ale. 5, 3; 

5,4- 
percello, -cull, -culsus (per, thor- 
oughly; *cell6, fr. CEL-, strike), 
strike down, overthrow. Pel. 2, 

3; 2, 4- 
percutid, 3, -cussi, -cussus (per, 

thoroughly ; quati5, strike), 

strike through ; strike, pierce, 

Ep. 9, I. 
perduco, 3, -duxl, -ductus (per, 

through ; duc5, lead), lead ; 

bring, Ep. 8, 4; win aver, Ep. 

4, I. 



pereo, -ire, -ivi (ii), -iturus (per, 
through; eo, go), perish, die. 
Them. 4, 2; 8, 6; Paus. 4, i. 

perfero, -ferre, -tuli, -latus (per, 
through; fero, bear), bear 
through or to the end ; endure. 
Ale. I, 4; carry, convey, Ag. 
8, 7 ; bring. Them. 2, 6; Ag. 

8,3- 
perficio, 3, -feci, -fectus (per, 

through, to the end ; facid, 
make, do), bring about, accom- 
plish, Ep. 6,4; carry out, com- 
plete, perform, Paus. 2, 5. 

perfungor, 3, -functus sum (per, 
completely; fungor, perform), 
fulfill, perform, Han. 13, i. 

Pergameni, -orum, m., Pergame- 
nians, inhabitants of the king- 
dom of Pergamum in north- 
western Asia Minor; Han. 
11,7. 

Pergamenns, -a, -um, adj., of or 
belonging to Pergamum (in 
Mysia), Pergamenian, Han. 10, 

2; II, 5- 

Pericles, -is and -1, m., Pericles, 
the most famous statesman 
and one of the leading orators 
of Athens ; the period of his 
leadership just prior to the 
Peloponnesian war was the 
season of Athens* greatest 
power and splendor; Ale. 2, i. 

periculum, -1, n. [per-, through, 
try], trial ; risk, danger, piril^ 
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Them. 6, 2; Pel. 2, 3; Han. 
9, 2. 

perituSy -a, -um, adj. (part, of 
*perior, try; cf. experior, fr. 
PER-, through^ try)i tried^ expe- 
rienced, skillful, Ep. 3, I. 

periuriuniy -i, n. (periiirus, per- 
jured), perjury, Ag. 2, 5. 

permoveOy 2, -movl, -mot us (per, 
thoroughly ; moved, move), 
move thoroughly; move, startle, 
MUt. 4, 3. 

pernicies, -el, f. (cf. pemecd, 
kill utterly, fr. NEC-, kill), dis- 
aster, ruin, Ep. 7, 5; destruc- 
tion, death, Ep. g, i. 

pernicidsus, 6, -a, -um, adj. (per- 
nicies, ruin), ruinous, danger- 
ous, Ag. 6, 2. 

peroro, i (per, to an end ; dr5, 
speak), speak to the end ; Jinisk 
speaking, conclude, Ep. 6, 3. 

perpetior, 3, -pessus sum (per, 
completely ; patior, endure), 
bear patiently, endure, Paus. 
3, 2 ; Ep. 3, 4. 

perpetud, adv. (perpetuus, con- 
tinuous), continuously, constant- 
ly, permanently, Milt. 2, 3; 
Ep. 10, 4. 

perpetuus, -a, -um, adj. (per, 
throughout; ^ AT-, go), continu- 
ing throughout ; continuous, 
uninterrupted, permanent, Ep. 
5, i; Milt. 8, 3; Ale. 4, 7; 
comjf>letej Milt. 8^ j. 



Persae, -arum, m., Persians, orig- 
inally the inhabitants of the 
province of Persis, later of the 
great Persian kingdom; Milt. 
3, 4; 3, 5; Them. 10, i; Paus. 



1,2. 



perscribo, 3, -scripsl, -scrlptus 
(per, completely; scribo, write), 
write in full. Pel. 3, 2. 

PersSs, -ae, m., Persian (abl. 
Perse, used adj. with rege. 
Them. 8| 2), the singular of 
Persae. 

persequor, 3, -secutus sum (per, 
throughout; sequor, follow), 
follow persistently; follow up, 
pursue. Milt. 7, i; Pel. 5, 2; 

Ale. lOy I. 

persevero, x (perscverus, very 
strict), adhere to strictly, con- 
tinue steadfastly; persist, per- 
severe. Them. 5, i. 

Persicus, -a, -um, adj., Persian, 
Them. 2, 4. • 

Persis, -idis, f., strictly Persis, a 
principal district of the Persian 
empire, but often put for Per- 
sia, the entire Persian empire ; 
Them. 10, i. 

persdna, -ae, f. (per, through; 
SON-, sound), mask, part ; 
character, personage. Pel. 4, 3; 
Ep. I, 2. 

persuaded, 2, -suasi, -suasus 
(per, completely; suSdeo, per- 
st^ade\, persuade ^ convince. 
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Them. 2, 7; 5, i; persuade^ 
Ag. 2, I ; prevail upon^ induce^ 

• Pel. 5, 2; Han. 8| i. 

perterre5, 2, -terruT, -territus 
(per, thoroughly; ten^,fright- 
en)j frighten thoroughly ^ terri- 
fy. Milt. 5, 5; Them. 4, 2; Ag. 
6, 2. 

pertimescOi 3, -timuT, — (perti- 
meo, fear greatly) ^ become very 
much frightened y fear greatly , 
Ale. 5, i; Ep. 7, I. 

pertined, 2, -tinul, — (per, 
through y to; teneo, hold), ex- 
tend to; relate or pertain to, 
Paus. 4y 2; Ale. 3, 6; £p. 2, 
4; serve, Han. 11, 3. 

perturbatusy -a, -um, adj. (part, 
of perturbo, disturb), greatly 
disturbed ; troubled, dismayed, 
Paus. 4, S; 4, 6. 

pervehd, 3, -vexi, -vectus (per, 
through ; vehS, bear), carry 
through or to, convey, bring. 
Ale. 4, 4. 

pervenio, 4, -veni, -ventus (per, 
through, to; venid, come), 
come to, reach, arrive at. Milt. 
I, 6; 3,6; Them. 7,4; 8, 7. 

pervolgatus, -a, -um, adj. (part, 
of pervolgd, publish to the 
people), very well known, Ep. 



2, I. 



pes, pedis, m. [ped-, tread'\, foot, 

Ag. 8, I. 
— to^ 3^ -IvI or -il, -Itus [pet-, 



fall, fly"], fall upon; aim at, 
attack. Them. 2, 6; Han. 12, 
5; seek to reach, go to, Milt. 2, 
i; Han. 4, 2 ; seek, Ag. i, 4; 
Han. II, 4; ask, ask for, urge, 
request, Milt. 4, 3; Paus. 2, 5; 
3, 2; Han. 7, 2. 

phalanx, -angis, f. (0<iXa7^), 
soldiers in close order for fight- 
ing, battle-line. Pel. 4, 2. 

Phalereus, -ei and -eos, m., of or 
from Phalerum, Phalerian ; 
Phalerum was the name of 
Athens' oldest harbor and a 
demos lying by it ; Milt. 6, 4. 

Plialericus, -a, -um, adj., of 
Phalerum, Phalerian, Milt. 
6, I. 

Pharnabazus, -1, M., Pharnaba- 
zus, a Persian, satrap of Lesser 
Phrygia and Bithynia under 
Darius NothusandArtaxerxes 
Mnemon ; Ale. 10, 2; 10, 6. 

Phidippus, -1, M., Phidippus, an 
Athenian courier ; Milt. 4, 3. 

Philippus, -T, M., Philip, king of 
Macedonia 220-179 B.C.; Han. 
2, I. 

Philocles, -is or -1, m., Philoclcs, 
commander of the Athenians 
at Aegospotami ; Ale. 8, i ; 

8,4. 
philosophia, -ae, f. (^iXoo-o^/o), 
philosophy; a philosophical 
subject or question, Ep. 2. 2 ; 

3; 3- 
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Phoebidas, -ae, m., Phoebidas^ a 
Spartan general ; Pel. i, 2. 

Phrygia, -ae, f., Phrygia, a Per- 
sian province in western Asia 
Minor ; Ag. 3, 2. 

pietas, -atis, f. (plus, dutiful)^ 
sense of duty^ conscientious- 
ness^ patriotism i Ag. 4, 2. 

pfla, -ae, f. (for *pigla, fr. pag-, 
fix, make fast), prop ; pillar. 

Ale. 4, S; 6| 5- 

Piraeus, -1, m., Piraeus, the 
chief port of Athens, estab- 
lished by Themistocles; Them. 
6, I. 

Pisander, -dri, m., Pisander, an 
Athenian general ; with him, 
at Samos, Alcibiades first nego- 
tiated for his own restoration ; 
Ale. 5, 3. 

Pisistratus, -1, m., Pisistratus, an 
Athenian who made himself 
tyrant of Athens in 560 B.C.; 
he ruled justly and well ; 
Milt. 8, I. 

placed, -ui, -itus [PLAC-, please, 
soothe\ please. Them. 3, i. 

plac5, I [PLAC-, please^, appease, 
calm, propitiate, Paus. 5, i; 
reconcile. Pel. 5, 2. 

Plataeae, -arum, f., Plataea, a 
town of Boeotia, the close ally 
of Athens, and bitter foe of 
Thebes ; close by it was fought 
the battle of Plataea 479 B.C., 
in which the Greeks defeated 



the Persians under Mardonius; 
Paus. I, I. 
Plataeenses, -ium, m., Plataeans, 
inhabitants of Plataea; Milt. 

5, I. 
plectd, 3, — , — (PLAG-, strike ; 

cf. itXiJttw), beat ; usually in 
pass., be punished^ suffer pun- 
ishment. Milt. 8, 4. 
plenus, -a, -um, adj. [ple-, 
fiir\, full, abounding in, Paus. 






plenisque, pleraque, plerumque, 
adj. (a strengthened form of 
pleruSy a very great part), 
usually in pi. very many, most, 
Milt. 3, 5; 7, I; Ale. II, I. 

plumbum, -1, n., lead, Han. 

9,3- 
plurimum, adv. (neut. ace. of 

plurimuSy very much), most, 

especially, very much, Cim. 2, 

i; Ale. 2, 5; £p. 2, 4. 

plurimus, -a, -um, adj. [superl. 
of multus (plus, more)^ fullest; 
very much ; very many, most. 
Milt. 3, 6; Them. 4, 2; quam 
plurimiy as many as possible, 
Han. 10, 4. 

plus, adv. (neut. ace. of plus 
the adj.), more. Them. 5, 2; 

5, 5- 
plus, pluris, adj., comp. of mul- 
tus [PLE-, fiir\, more. Them, 
g, 3; in pi. (as a subst.), ma- 
jority, Paus. 5, ^. 
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Poecile, -es, f., a celebrated 
portico or hall in the mar- 
ket place at Athens; Milt. 

6,3- 
poena, -ae, f. [pv-, cleanse^ expi- 
ation ; punishment^ penalty ^ 
Milt. 3, 5; Ag. 4, 8; Han. 

8,2. 

PoenuSy -1, M., a Carthaginian, 
an inhabitant of Carthage ; 
Han. 7, 7; lo, i. 

polliceor, 2, -licit us [for *porli- 
ceor, fr. por- (cf. pro), forth; 
liceor, /5/V/], hold forth, offer; 
promise. Them. 8, 6; 10, 2; 
Pans. 3, 4. 

Polybius, -1, M., Poly bins, a 
Greek historian; he resided in 
Rome for many years, and 
was an intimate friend of the 
younger Scipio, whom he ac- 
companied on his military ex- 
peditions; Han. 13, I. 

Polymnis, -idis, m., Polymnis, 
the father of Epaminondas; 
Ep. I, I. 

pondus, -eris, n. (pand-, pull, 
jerk; cf. pendo, weigh), weight, 
amount, Ep. 4, i. 

pdn5, 3, posui, positus (for posi- 
no, for old prep, por-, forth, 
down ; sino, set), set down, 
put ; place. Milt. 6, 3; Han. 
2, 6; set up, Paus. i, 3; Ale. 
4> 5> P'^^ away, surrender, 
lay aside ^ Paus. 5, ^; consider^ 



Ale. 3, i; Ep. I, 2; in pass. 
consist in (with prep. /«), Ale. 
11,4. 

pons, -ntis, m., bridge. Milt. 3, 4; 
Them. 5, i. 

Pontus, -1, M., Pontus, a country 
of northeastern Asia Minor on 
the southern shore of Euxine 
sea; Han. 10, i. 

populus, -I, M. (cf . plebs, common 
people, fr. PLE-, full), the 
many; people, nation. Milt. 
6, 2; 8y 4; Them. 2, 2. 

porticus, -us, F. (porta, gate^ en- 
trance), covered walk between 
rows of columns, colonnade, 
portico. Milt. 6, 3. 

ports, I, bear, carry, Han. 
9, 2. 

portus, -us, M. [per-, through^, 
harbor, port, Them. 6, i ; 6, 2 ; 
Ag. 8, 6. 

posed, 3, poposci, — (for *porc- 
8C0, fr. PREC-, pray), ask 
urgently, demand, require. Ale. 

1,3- 
possido, 2, -sedl, -sessus (from 

possided, which is for porsideo, 
fr. old prep, por-, forth, down ; 
sedeo, sit), have and hold, be- 
come master of, occupy^ take 
possession of. Them. 6, 2. 
possum, posse, potui (potis, 
able ; sum, be), be able, can, be 
powerful. Them, i, 3; 2, 8; 
10^ i^ etCf 
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post, adv. [POS-, behind^ after- 
wards, Cim. 3, 4 ; Pel. 2, 
4; prep. w. ace, after. Milt. 
7, I ; Ag. 7, I ; since, within. 
Them. 5, 3. 

postea, adv. (post, after; ea, 
these things), after this ; after- 
wards, later. Them. 2, 4; 8, 7; 
Ale. 3, 2. 

posteaquam, conj. (postea, later; 
quam, than), after. Milt. 6, 4; 
Han. 3, 4. 

posterius, adv. (neut. ace. of 
comp. of *'poBteiua, following), 
later, Paus 5, 5. 

[posterus], -a, -um, adj. (post, 
later), coming after; following, 
next. Milt. 5, 3; Han. 12, 2. 

postquam, conj. (post, later; 
quam, than), after, as soon 
as, when, Them. 6, 4; 7, 4; 

9,3- 
postremd, adv. (abl. of postre- 

mus, last), at last, finally, Ep. 
I, 4. 
postrldie, adv. {*^^QsX,tvi%, follow- 
ing; dies, day), on the follow- 
ing day, next day. Them. 

4, 5- 
postulatum, -1, n. (neut. of part. 

of postul5, demand, used as 
a substantive), a thing de- 
manded ; demand, request, Ale. 

8,4- 
postulo, I (cf. posed, demand, 
fr. PREC-, pray), demand, ask. 



require. Ale. 4, i; Ep. 6, i; 
Han. 12, 3. 

potenSy -entis, adj. (part, of pos- 
sum, be able), able ; powerful, 
influential, Cim. 3, 3; Ale. 3, 4; 
Han. 2, I. 

potentia, -ae, f. (potens, power- 
ful), might, power. Milt. 8, i; 
political power. Ale. 5, 3; 
Paus. 3, 5. 

potestas, -atis, f. (potis, able), 
ability; power, control, rule, 
Milt. 3, 5; 4, i; opportunity. 
Ale. 9, 5; Han. g, i; political 
office. Pel. I, 4. 

potior, 4, -itus (potis, able), get 
possession of, become master of. 
Milt. 2, I ; 7, 3; Cim. 2, 4. 

potissimum, adv. (potissimus, 
strongest ), chiefly, especially, 
in preference to all others. 
Them, g, i; 10, 4; Han. 
II, 6. 

potius, adv. (potior, better, pref- 
erable), rather, more, in 
preference, Them. 7, 6; Ale. 
4, I; Ep. 6, I. 

praebeo, 2, -buf, -bit us (prae, be- 
fore ; habed, hold ) , hold forth ; 
offer, show, Ag. 6, i; Han. 
7, 5; furnish, supply. Them. 
10, 3; cause, Ag. 8, 2. 

praeceptor, -oris, m. (praecipio, 
instruct), instructor, Ep. 2, 2. 

praeceptum, -1 n. (neut. part, of 
praecipio, instruct, used subst.), 
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direction^ instruction^ biddings 
Han. II, 4. 

praecipid, 3, -cepi, -ceptus (prae, 
before; capio, take)^ take be- 
forehand, advise, warn, in- 
struct. Milt. I, 3; Ep. I, i; 
Han. I0| 5. 

praecipitOy i (praeceps, head- 
long), throw headlong; hurl 
down, hurl. Ale. 6, 5. 

praecipuCi adv. (praecipuus, tak- 
en by preference), especially, 
Ag. 7, 2. 

praecipuus, -a, -um, adj. (prae, 
before; CAP-, take), taken by 
preference ; especial. Them. 
6, 2. 

praeda, -ae, f. (for *praeheda, 
fr. HED-, seize), property seized 
in war ; plunder, booty, spoil, 
Paus. I, 3. 

praedicd, i (cf. praedico, tell be- 
fore), declare publicly, pro- 
claim, Ale. 4, 6; Ag. 4, 8; 
state, declare, report. Ale. 



II, 2. 



praedicd, 3, -dixi, -dietus (prae, 
before; dico, say), tell before- 
hand, charge. Them. 7, 3. 

praedium, -1, n. (for *praehe- 
dium, fr. hed-, seize), estate, 
Cim. 4, I. 

praedd, -onis, m. (ef. praeda, 
booty), one that makes booty, 
plunderer, robber ; praeddnes 
maritimos, pirates. Milt. 2, 3. 



praedor, i (praeda, plunder), 
make booty; plunder. Ale. 8, 6. 

praefectus, -T, m. (part, of prae- 
ficio, put in command, used 
subst.), one put in charge; 
prefect, officer. Milt. 4, 2; Ag. 

praef er5, -f erre, -tull, -latus (prae, 
before; fero, bear), bear 01 bring 
before; prefer, Han. 13, 4. 

praeficid, -feci, -fectus (prae, be- 
fore, aver ; facid, make), set in 
authority aver; put in com- 
mand of , Milt. 4, i; Ale. 5, 4; 
Ep. 7, I. 

praefinio, 4, -fmlvl and -finii, 
-finitus (prae, before; finio, 
limit), determine or fix before- 
hand, prescribe, Ep. 7, 5. 

praemium, -1, n. (prae, before^ 
beyond ; EM-, take), something 
taken above others; reward. 
Milt. 6, i; Paus. 4, 6; prize^ 
Ag. 3, 2. 

praepono, 3, -posui, -positus 

(prae, before; pono, place), 

place over or before ; prefer, 

Ag. 4, 3- 
praesens, -entis, adj. (praesum, be 

before), present, at hand. Them. 

2, I ; 6, 4- 
praesentia, -ae, f. (prae8en8,/r^j- 

ent), a being at hand ; in prae- 

sentia, for the moment, then^ 

Milt. 7, 6 ; at hand. Ale. 

10, 5. 
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praesertim, adv. (prae, before; 
sero, join), connected before- 
hand, especially, particularly. 
Milt. 8, 2; Ale. 5, 2. 

praesidium, -I, n. (praesideo, sit 
in front of), defense, protec- 
tion, help, Ag. 3, s; 7, 2; gar- 
rison, troops (pi.)» Milt. 4, i; 
Ag. 3, 4; force, armed escort. 
Them. 8, 5; Ep. 4, 5; in- 
trenchments (pi.), Han. 11, 4. 

praestans, -antis, adj. (part, of 
praestS, be preeminent), ex- 
traordinary, remarkable. Ale. 

5,1- 
praest5y i, -stiti, -stitus (prae, 

before ; sto, stand), stand be- 
fore, be superior; surpass, Ep. 
6, i; Han. 1,1; fulfill, per- 
form. Milt. 2, 3; Them. 10, 4; 
Cim. I, 4; make good, furnish. 
Them. 8, 4. 

praesum, -esse, -fui (prae, over; 
sum, be), be over, be in charge, 
be in command. Them. 4, 2 ; 
Han. 7, i; 8, 4. 

praeter, prep. w. aee. [prae- 
(PRO-), before^ past, beyond, 
Han. 12, 4 ; except. Milt. 5, i ; 
Ale. 3, 2; Ag. 8, 4. 

praeterea, adv. (praeter, besides ; 
ea, these things), beyond this, 
besides, moreover. Ale. 3, i; 
Pel. 4, 3; Han. 4, 4. 

praetereo, -Ivi and -ii, -itus (prae- 
ter, past ; eo, gd), go by, pass 



by, Ag. 3, i; pass over, over- 
look, Paus. 4, 2. 
praetermitto, 3, -misl, -missus 
(praeter, past ; mitto, send, let 
go), let go past, pass over, Ep. 

praetor, -oris, m. (for *praeitor, 
from prae, before ; ed,go), one 
that goes before, leader; general. 
Milt. 4, 4; 6, 3; Them. 2, i; 
praetor (a Roman magistrate 
ranking just lower than a eon- 
sul), Han. 4, 3. 

prem5, 3, press!, pressus [prem-, 
press^ press, press hard, pur- 
sue closely. Milt. 3, 3; threaten. 
Milt. 3, 3 ; bear down upon, 
Han. II, S ; urge, importune, 
Ag. 6, I ; in pass., be affected 
or afflicted with, Han. 4, 3. 

primo, adv. (primus, first), at 
first, first, in the first place. 
Them. 6, 5; Han. 6, i. 

primum, adv. (neut. of primus, 
first), first, in the first place. 
Them. 2, 3; 3, 2. 

primus, -a, -um, superl. adj. [pri-, 
before^ foremost, Paus. i, 2; 
5, 3; A-^A Milt. 4, 5; 6, 3; 
Them. 2, i; in primis, espe- 
cially, Ep. 3, 2; Ag. 7, 3. 

princeps, -eipis, adj. (primus, 
first; capi5, take, taking first 
place), first, Ag. i, 2 ; fore- 
mosty Ale. 11, 6; generally a 
subst., M., prominent or lead- 
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ing matit Han. 9, 3; leader , 
Pel. I, 4; Han. 2, 6. 

principatus, -us, m. (princeps, 
leader) y leader shipy chief place ^ 
Them. 6, 3; Cim. 2, i. 

pnstinus, -a, -um, adj. [pri-, 
before^ former. Ale. 6, 3; Ag. 
7, I ; Han. 12, 5. 

prius, adv. (prior, sooner) , soon- 
er , before ; usually followed by 
quam, forming the following 
word; Them. 7, 3; Paus. 4, 3, 
etc. 

priusquam, conj. (prius, sooner; 
quam, than), before. Milt. 5, 4 ; 
Ale. 3, 2 (the component parts 
are often separated by inter- 
vening words; see prius). 

privatus, -a, -um, adj. (part, of 
privo, deprive), belonging to an 
individual, private. Ale. 3, 3; 
Pel. I, 2; as a subst., privatus, 
-T, M., a private individual, 
citizen, Ale. 3, 4; Ag. 4, 2. 

privlgnusy -T, M. (for *privigenus, 
fr. privus, each, separate ; gen-, 
beget), step-son. Ale. 2, 4. 

privo, I (piivus, each, one^s own), 
deprive of; cut off from. Milt. 
7, 2; Ep. 6, 4. 

pro, prep. w. abl. [pro-, before'], 
in front of ; for, in return 
for. Them. 8, 7; Ep. 4, 2; 
according to, in proportion to, 

Ep. 3, 5- 
probo, I (probus, excellent), ap- 



prove. Them, i, 2; 2, 8 ; 
10,4. 

pr5cedd, 3, -cessi, — (pro, for- 
ward ; cedo, go), go forward ; 
pass, elapse. Pel. 3, 3. 

Procles, -is or -1, m., Procles, 
brother of Eurysthenes, and 
founder of one of the two 
lines of Spartan kings; Ag. 
I, 2. 

prdcre5, i (pro, forth ; crco, 
f>^g^i)y beget, produce, Ep. 
6, 2. 

procul, adv. (^10, f 01 ward ; cel- 
drive), driven forward; at a 
distance, far off, afar. Milt. 7, 
3; Paus. 5, s; Pel. 5,4. 

procuro, i (pro, for, in behalf of ; 
cur5, exercise care), care for; 
attend to. Them. 2, 8. 

prodeo, 4, -il, -itus (prod = pro, 
forward ; eo, go), go or come 
forward, appear, Them, i, 3; 
8, 5; Ale. 3, 5. 

prdditio, -onis, f. (prod5, betray), 
treason. Milt. 7, 5; 10, 5. 

prodd, 3, -didi, -ditus {pto, for/A; 
do, give), give out, disclose ; be- 
tray. Pel. 4, 6; hand doum, 
Paus. 2, 2; Han. 8, 2. 

producd, 3, -duxi, -ductus (pro, 
forth; duco, lead or dravf), 
lead out, Milt. 5, 4; draw out, 
Han. 5, 3. 

proelitun, -I, n., battle. Milt. 5, 3; 
6, 3; Them. 3, 3. 
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profantts, -a, -um, adj. (pr3, be- 
fore ; f&nam, temple^ a being 
before, i.e.| outside a tern- 
pie)t unholy, profane^ common. 
Them. 6, 5. 

profectio, -onis, f. {'^xo, forward; 
FAC-, make), a setting out, de- 
parture. Pel. 3, 2. 

profecto, adv. (for ^profactS, fr. 
pr5, according to; factum, 
fact), truly, surely, certainly. 
Pel. 2, 3. 

proferS, -ferre, -tulT, -latus (pr5, 
forth, forward ; fero, bear), 
bring forward, mention, Ep. 
4, 6. 

proficiscor, 3, -fectus [pro,/^rM, 
off; *faciscor (facio), begin to 
make'], set forward, set out, 
start, depart. Milt. 1,4; 2, 3 ; 
7, 4, etc. 

profiteor, 2, -fessus (pro, forth; 
out; fateor, fr. fa-, show), de- 
clare publicly; declare one'^s 
self. Them. 7, 4; state, Han. 



II, 2. 



prdfligO, I (pro, forward, down; 
FLIG-, strike), strike down^ over- 
throw. Pel. 2, 3; rout. Milt. 
5> 5; Ep. 9, 2; Han. 4, 2. 

profugi5, 3, -fugi, — (pro, for- 
ward, away; fugio, flee), flee 
away, flee, escape, Han. 
7, 6. 

progenies (-el), f. (pro, forth; 
GEN-, beget), a bringing forth ; 



descendant, son, Cim. i, 4; 
descendants, lineage, Ag. i, 2. 
prSgenitor, -oris, m. (progignd, 
beget), ancestor, progenitor, Ag. 

7,4- 
progredior, 3, -gressus (pro, 

fo^l^.'y gradior, step), go for- 
ward ; advance. Them. 3, i. 

prohibeo, 2, -uT, -itus (pro, before, 
in front; habe5, hold), hold 
back ; stop, prevent. Them. 6, 
2 ; Cim. I, 4. 

proinde, adv., just so, according- 
ly; proinde ftc si, just as if. 
Ale. 6, I ; 6, 4. 

promptus, -a, -um, adj. (part, of 
promo, bring forth), brought to 
light ; at hand ; ready, quick. 
Them, i, 4. 

prSnuntio, i (pro, before ; nuntio, 
tell), tell publicly; proclaim, 
announce, Ag. 3, 2. 

prSpatulum, -T, n. (propatulus, 
open in front, open, fr. pro, be- 
fore ; patulus, open), open 
court. Han. g, 3. 

prope, prep. w. ace, near. 
Them. 10, 3 ; as adv. in comp., 
propius, nearer. Milt. 7, 2; 
Han. 8, 3. 

propere, adv. (properus, quick, 
speedy), quickly, speedily, Ep. 
4, 3; Han. 12, 4. 

propinquitas, -atis, f. (propin- 
quus, near), nearness; rela- 
tionship, Ag. I, 3. 
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propinqtttts, -a^ -um, adj. (prope, 
n^ar), near^ adjacent^ Them. 
8, 5 ; Han. 5, i ; close at hand. 
Milt. 4, 3; as subst., propin- 
quus, -1, M.y relative^ kinsman^ 
Paus. 2, 2. 

propius, adv., comp. of prope, 
nearer y Milt. 7, 2; Han. 8, 3. 

pr5pono, 3, -posui, -positus (pro, 
before; pon5, place^ sei)y set 
before ; propose^ Pel. 3, i; ^ 
fer, Ag. 3, 2. 

Propontis, -idos and -idis, f., 
Propontisy or Sea of Marmora, 
lying between the Hellespont 
and the Thracian Bosphorus, 
Ale. 9, I. 

proprius, -a, -um, adj., not com- 
mon with other Sy one*s owny 
special y Pel. 4, i. 

propter, prep. w. ace. (prope, 
nearly near; on account of 
because of Milt. 8, i; Them. 
2, 6; 6, 2, ete. 

pr5pugnaculum, -T, n. (propugnS, 
fight for, defend), that which 
serves for defending ; bulwark^ 
rampart y defense y Them. 7, 5. 

prSsequor, 3, -secutus (pr6, for- 
ward ; sequor, follow) , follow 
onwards after ; attendy escorty 
Ale. 6, 3. 
pr5spere, adv. (prosperas, favor- 
able)y according to one^s wishes^ 
fortunatefyy successfullyy Ale. 

7|2. 



pr5sperus, -a -um, adj. (pro, ac- 
cording to ; apes, hope)t accord- 
ing to om^s hope ; successful y 
Milt. I, 3. 
prdspiciS, 3, -spexT, -speetus 
(pro, forward; specio, look), 
look outy watchy Han. 12, 4. 
prostemS, 3, -stravl, -stratus 
(pro, before; stemd, stretch 
oiit)y lay prostrate before one ; 
overthrowy vanquishy Milt. 5, 
S; Cim. 2, 3; routy Pel. 4, 2. 
pr5sum, prddesse, pr5fui, — 
(pro, for ; sum, be)y be for^ be 
usefuly profity Ep. 3, 2; befufity 
do goody assisty Ale. 3, 5; 4, 6. 
pr5tinus (tenus), adv. (pro, for- 
ward ; tonus, all the way to), 
right onwardy ony forwardy 
Them. 4, i. 
provided, 2, -vidi, -visus (pro, be- 
fore; video, see)y see before 
one ; foresee; guard againsty 
take precautionsy Han. 9, 2. 
pr5vincia, -ae, f., task imposedy 

Ale. 4, 3. 
proximns, -a, -um, sup. adj., 
nearesty Them, g, i ; Ag. i, 3; 
nexty Han. 3, 2; close byy Han. 
II, 4. 
prudens, -entis, adj. (contracted 
from providSns, foreseeingy fr. 
provided), foreseeingy wise, 
prudenty sagaciousy Ep. 3, I. 
prUdentia, -ae, f. (prudSns, fore- 
seeing)^ foresight; wisdom y good 



VOCABULARY. 



Ill 



judgment^ Milt. 2, 2; shrewd- 
nesst Them. 5, 3. 

Prusias, -ae, m. or Prusia, -«e, 
a king of Bithynia to whom 
Hannibal fled for refuge; as 
he failed to afford him protec- 
tion, Hannibal was compelled 
to end his own life ; Han. 10, 
2; 12, i; 12, 3. 

publice, adv. (publicus, of the 
state)t in the name of the staie^ 
Them. 8, 5; Han. 3, i. 

publics, I (pfiblicus, of the state)^ 
make the property of the state^ 
confiscate^ Ale. 4, 5; Han. 

7,7. 
publicixs, a, -um, adj. (contracted 

from populicus, fr. populus, 

people y state), of ox belonging to 

the people or state. Them. 2, 2. 
pner, -eri, m., boy, Paus. 4, i; 

servant, slave, Han. 12, 4. 
puerulus, -1, m. (dim. of puer, 

boy), little boy, Han. 2, 3. 
pugna, -ae, f. [pvg-, strikel, 

fight, battle. Milt. 5, 5; 6, 3; 

Them. 2, 6. 
pugnd, I (pugna, battle), fight, 

contend. Milt. 5,1; Ep. 9, i ; 

Han. 5, I ; 10, 4. 



pulyinus, -1, m., cushion. Pel. 
3, 2. 

puppis, -is, F., stern of a vessel, 
Han. II, 6. 

puto, I (putns, clean, bright, fr. 
PV-, cleanse), cleanse, go over in 
detail ; consider. Them. 1,1; 
6, 5; think, believe. Milt. 3, 2; 
Paus. 3, 7. 

Pydna, -ae, f., Pydna, a town of 
Macedonia, on the sea-shore ; 
Them. 8, $. 

PyrenaeuSy -a, -um, adj.. Pyre- 
naean, of the Pyrenees, the 
range of mountains between 
Spain and Gaul ; Han. 3, 3. 

Pythagoreus, I, m., Pythagorean, 
one of the disciples of Pythag- 
oras of Samos, whose school 
of philosophy flourished in 
southern Italy in the sixth 
century B.C.; £p. 2, 2. 

Pythia, -ae, f., Pythia, the 
priestess of Apollo at Delphi ; 
her utterances when in a kind 
of frenzy were interpreted by 
the priests of the temple, and 
given out to questioners of the 
oracle as the answers of the 
god ; Milt. 1,3; Them. 2, 6. 



Q., abbreviation for Quintus, que, whoever), wherever, Han. 

Han. 8, I. 3, 3. 

quacumque adv. (abl. of quicum- quadraginta, num. adj. indecl.. 
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(cf. quattuor,/^«r),yi?r/y, Ale. 
lo, 6. 
quadringenti, -ae, -a, num. adj. 
(quattuor, four ; centum, hun- 
dred) y four hundred. Them. 

2,5- 
quaerd, 3, quaes! vT or quaesii, 

quaesTtus [qvaes-, seek'\y look 

for, seek, Han. 11, 2; seek to 

get, seek to gain. Them. 3, 2; 

Ep. 3, 6; ask J inquire y Paus. 

4, 5; Pel. 6, i; Ep. 4, 5. 

quaestio, -onis, f. [qvaes-, seek\ 
a seeking ; inquiry y investiga- 
tiony Ale. 4, I. 

qualis, -e, pron. adj. (pron. st. 
CA-, who)y how constituted ; 
(i) interrog., of what sorty 
Milt. 6, i; £p. 6y 2; (2) rel., 
of suck a kind as (usually 
w. talis), such asy Milt. 
I, I. 

quam, interrog. and rel. adv. 
(ace. fern, of qui), in what 
manner ; howy Milt. 4, 3 (cor- 
rel. w. tam in eomp.), aSy Cim. 

1, 3; Ep. 2, 4; Han. g, 4; 
(after comparatives) than. Milt. 

2, 2; 5, 2; (with superl.) aSy as 
possible, joined to the positive, 
e.g., Han. lo, 4 ; quam pluii- 
mas, as many as possible. 

quamditi, rel. adv. (quam, as; 

diu, long)y as long as. Them. 

9, 2; Han. 5, 4; 13, 3. 
auamquam, conj. (case form of 



quisquis, whoever) y however ; 
althoughy Ale. 6, 3. 
qnamvis, eonj. [quam, as; vis 
(volo), you wiir\y as you will, 
however much ; althoughy Milt. 

2, 3; Ale. 6, 3. 

quanto, adv. (quantus, as much), 
by as much as, Han. 1,1. See 
quantus. 

quantum, -T, n. (quantus, how 
much), interrog. proix. used 
subst., how much, Ep. 3, 5; 
3,6. 

quantus, -a, -um, pron. adj. 
(pron. St. CA-, who)y (i) inter- 
rog. or exclam., how mucky 
how greaty Them. 2, 4; Pel. 

3, i; (2) rel., cts much as, as 
great aSy as (w. correlative 
tantus), Milt. 7, 6; tant5 . . . 
quantd, as much , . , as, Han. 

I, I. 

quare, adv. (qua, by what ; re, 
means), by what means ; where- 
fore, why, for what reason. 
Them. 7, 2; Ale. i, 4; Han. 

II, 5; consequently, therefore. 
Them. 7, 6 ; Han. 2, 6. 

quattuor, num. adj. indecl., y^Ti/r, 

Ep. 7, 5. 
-que, conj. enclitic, and. Milt. 

I, i; I, 4; 2, I, etc. 
queror, 3, questus [qves-, sigh, 

lament^ complain. Them. 7, 2. 
qui, quae, quod, rel. pron. [pron. 

St., CA-, who^ who, whick<, 
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whaty thaty Milt, i, 2; 2, i; 
2, 5, etc. 

qui, quae, quod, adj. interrog. 
pron. [pron. st. CA-, wko]y who^ 
which, what. Ale. 11, i; cf. 
quis. Quis asks the name ; 
qui, the nature or character. 

qui, quae, quod, adj. indef. pron. 
(after si, nisi, ne, num), any, 
Ep. I, 4. 

quia, conj., because. Ale. 4, 2. 

quicamque, quaecumque, quod- 
cumque, indef. rel. pron. (qui, 
who; cumque, indef. suffix.), 
(i) subst., whoever, whosoever. 
Ale. II, 6; (c) adj., whatever, 
whatsoever, Ag. 7, i. 

quidam, quaedam, quoddam and 
quiddam (subst.). indef. pron., 
a certain one, a certain, cer- 
tain, several, Paus. 3, 6 ; Ag. 

6,3- 
quidem, adv., indeed, Ep. 2, 2 ; 

4, 6; to be sure, certainly, Ep. 

4, 4; Ag. 6, 2; but, however, 
yet, Han. 2, 6. 

quiescd, 3, quievT, quietus (quiSs, 
rest), keep quiet. Ale. 4, 2 ; Ag. 

5, 4; sleep. Ale. 10, 4. 
quietus, -a, -um, adj. (part, of 

quiesco, keep quiet), quiet. Pel. 
4, I. 
quin, conj. (nom. or abl. qui, 
who, by which ; -ne, not), by 
which not; who not ; but that. 
Ale. 6, 4 ; Han. 2, 5; 11, 2. 



quingenti, -ae, -a, num. adj. 
(quinque, five ; centum, hun- 
dred), five hundred. Milt. 
4, I. 

quinquageni, -ae, -a, num. dis- 
trib. adj. (quinquagintS, fifty) ^ 
fifty each. Them. 10, 3; Ale. 

9,3- 
quinquaginta, num. adj. indecl. 

(cf. quinque, five), fifty. Milt. 

7,6. 
quinque, num. adj. indecl., five, 

Han. 3, 2 ; 8, i. 
quinquies, adv. (quinque, five), 

five times, Han. 5, 3. 
Quintius, -T, m., Titus Quintius 

Flamininus, see Flamininus, 

Han. 12, I. 
Quintus, -T, M., Quintus, a Roman 

praenomen, Han. 13, i. 
quintus, -a, -um, num. adj. (for 

*quinqu-tus, fr. quinque, five), 

fifth, Cim. 3, 3. 
quis, quid, interrog. pron. [pron. 

St. CI-, who"], who ? which ? 

what? Milt. I, 2; Han. 11, 6; 

cf. qui. 
quis, qua, quid, pron. indef. (w. 

si, nisi, ne, num) [pron. st. 

CI-, whol, any one, anything, 

any, Paus. 2, 4; 2, 5; Han. 

2, 6; 9, 2. 
quisnam, quaenam, quidnam, 

interrog. pron. (quis, who; 

-nam, adding emphasis), who 

pray ? what now ? what then ? 
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who? which? what? Them. 
2, 6. 

quisquam, — , quicquam or 
quidquam, indef. pron. (quia, 
any one ; quam, indef. suff.), 
any one whatever, any one, any- 
thing. Them. 2, 4 ; Han. 10, i ; 
as adj., any at all, any, £p. 
8,5. 

quisque, quaeque, quodque (adj.) 
and quidque, indef. pron. (quis, 
who; -que, indef. suffix), who- 
ever it be ; each, every, each 
one, every one. Milt. 4, 5; Cim. 
4, I ; Ag. 8, 3. 

quivis, quaevTs, quod vis (adj.) 
or quidvis (subst.), indef. pron. 
[qui, who ; vis (fr. vol5), you 
wilf\, whoever it be, any, any 
whatever f Pans. 3, 5 ; Ag. 7, 4. 

quo, adv. and conj. (old dat. and 
abl. form of qui), to what place, 
whither, where, Milt, i, 6; 
Paus. 5, i; 5, 5; interrog., 
£p. 4, 5 ; Han. 9,1; on which 
account, wherefore, whence. 
Milt. 7, 4; Them. 3, 4; (= 
ut eo), in order that, so that, 
that. Milt. 6, i ; Paus. 5, 2. 

quoad, adv. (for *quod-ad = ad- 
quod, up to which), as long as, 
£p. 2, 4 ; Pel. 4, i ; until, £p. 

9i3- 



quod, conj. (ace. neut. sing, of 
rel. qui, as to which), where- 
fore, Han. I, 2; in that, for 
that, because, since. Milt. 3, 5; 
4, i; 5, 4; qood si, but if, 
Paus. 4y 6. 

quominus, conj. (often written 
as two words : quo, by which ; 
minus, the less), that not, but 
that, from, to, Cim. 4, i ; Ep. 
8, 2. 

quondam, adv. (qnom, when; 
-dam, demonstr. suffix), at one 
time, of old, formerly. Milt. 
6, 2. 

quoniam, conj. (qnom, when, 
since; iam, now), since or 
when now, Cim. i, 4; since, 
seeing that, because, Them, xo, 
5 ; £p. 4, 6. 

quoque, conj., also, too (placed 
after an emphatic word), 
Paus. 3, 6; Ag. 6, 2; Han. 

3, I. 
quotannis, adv. (quot, how many, 

all, every ; amius, year), year- 
ly, annually, every year. Them. 
2, 2 ; 10, 3 ; Han. 7, 4. 

quotienscumque, adv. (quotiSns, 
how often ; -cumqoe, indef. 

. suffix), how often soever ; as 
often as, whenever. Ale. 3, 5; 
Han. I, 2. 
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radix, -Icis, f. [rad-, sprout; cf. 
Eng. root\y root ; in pi., foot^ 
lower part ofy r&dices montiSy 
foot of a mountain^ Milt. 

5, 3- 
rams, -a, -um, adj., of coarse 

texture; scattered^ here and 

there^ single^ Milt. 5, 3. 

rat 15, -onis f. [ra-, count\ reckon- 
ings account; vieWy opinion, 
plan, Han. lo, 3; account, 
consideration, Ag. i, 3; con- 
duct, Paus. 3, I. 

ratus, -a, -um, adj. (part, of reor, 
think), fixed, certain, sure, Ale. 
10, I. 

recedd, 3, -cessl, -cessus (re-, 
back ; ced5, go), go back, with- 
draw, give up (followed by 
prep, a), Ale. 8, i. 

recid5y 3, -eidl, -easiirus (re-, 
back or again; cado, fall), 
fall back, fall again. Ale. 7, i . 

recipid, 3, -cepl, -eeptus (re-, 
back, again ; capid, take), take 
back, retake, recover. Them. 7, 
6; Ale. 5, 6; take back, re- 
ceive, welcome. Them. 8, 4; 
Ale. 8, 4; se recipere, betake 
one's self return, retreat, Han. 
XI, 2; II, 4. 

reconciliS, i, (re-, again; con- 
cilio, bring together, fr. com-, 
together ; cal-, call), bring to- 



gether again ; win back, make 
friendly. Milt. 7, 2. 

recuper5, i (re-, back; CVP-, de- 
sire), regain, recover. Pel. 2, i j 
5, 2; win back, Ag. 6, 3. 

recus5, i (re-, against; causa, 
fr. CAV-, watch), make excuses 
against; object, Han. 12, 3; 
refuse, object, Ep. 8, 2. 

reddo, 3, -didi, -ditus (red-, back ; 
do, give), give back, restore, 
Pel. I, 3; Ep. 4, 3; deliver, 
Paus. 2, 2; render. Them. 2, 
I ; Ale. 3, 4. 

rede5, -ire, -il, -itus (red-, back ; 
eo, go), go or come back, return. 
Milt. 4, I ; 7, I ; come in, pro- 
ceed. Them. 2, 2; 10, 3. 

redigd, 3, -egi, -actus (red-, back; 
ago, drive, lead), bring back, 
bring, reduce. Milt. 4, i ; Paus. 
2, 4; Pel. 5, I. 

reditus, -us, m. (red-, back; i-, 
go), returning ; return. Ale. 

5,3- 
reduco, 3, -duxl, -ductus (re-, 

back; duc5, lead), lead back, 
conduct back, lead away, Ep. 
7i 2 ; Ag. 3, 2. 
refers, -ferre, rettuli, relatus (re-, 
back; fero, bear), bring back, 
carry back, return. Ale. 10, 6; 
Ag. 8, 4; 8, 7 ; se referre, be- 
take one's self, retrecU, retur* 
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Han. 6, 7 ; gratiam referre, 
requite^ reward^ Them. 8, 7. 
reficio, 3, -feci, -fectus (re-, 
again; facid, make), make 
again, remake ; se reficere, re- 
cover, regain one's strength, 

Ag. 7, I- 
regio, -onis, f. [reg-, guide"], di- 
rection ; region, quarter, dis- 
trict, Milt. 2, i; Ag. 3, i; 
ground. Milt. 5, 3; in pi., 
country, territory. Milt, i, 2; 

Ag. 3, 4. 
regius, -a, -um^ adj. (rex, king), 
of or belonging to a king, royal, 
kingly. Milt. 4, 2; 7, 3; as 
subst. in pi., regii, -orum, m., 
nobles of the king's court, Ag. 

8,3- 
regno, i (regntim, rule), be king, 

reign. Them, g, i; Ag. i, 3. 

regnum, -I, n. [reg-, guide], 
royal authority, sovereignty. 
Milt. 3, 5; Ag. I, 4; kingdom, ^ 
Han. 12, I. 

religid, -onis, f. (re-, back ; lig-, 
tie, bind), respect for the gods, 
religion, Ag. 4, 6; 4, 8; con- 
scientiousness. Them. 8, 4; Ag. 
4, 7; religious worship, Ale. 
3, 6; plighted faith, Ag. 2, 5. 

reliquiae, -arum, f. (reliquus, re- 
maining, remainder, remnant. 
Them. 5, i. 

relinquo, 3, -llquT, -llctus (re-, be- 
hind ; linqud, leave), leave be- 



hind. Milt. 3, i; leave, leatf^ 
remaining. Them. 9, i; Ep. 
2, i; leave, go away fronts 
abandon. Milt. 3, 6; Them. 
2, 8; in pass., be left, remain^ 
.Milt. 3, 2. 

reliquus, -a, -urti, adj. (re-, be- 
hind ; LIQV-, leave ; cf. relin- 
quo, leave behind), remaining, 
rest of, other. Them. 2, 8; 6, 5; 
remaining, future, subsequent. 
Them. 2, i ; as a subst. in pi., 
reliqui, -orum, M., the resty 
Ale. II, 6; Han. 6, 4. 

remaned, 2, -mansi (re-, behind ; 
maned, remain), remain be- 
hind ; remain, Ep. 9, 3. 

reminiscor, — (re-, again; men-, 
mind), recall to mind, recollect, 
remember. Ale. 6, 3. 

remittd, 3, -mlsi, -missus (re-, 
back ; mitto, send, let go), send 
back, Paus. 2, 2; 2, 6; release. 
Them. 7, 3 ; 7, 6 ; relax. Ale. 

I, 4- 
removeo, 2, -movT, -motus (re-, 

back, away; moveo, move\ 

move away; remove. Pel. 1,3; 

Han. 2, I ; put out of the ttfay, 

destroy, Han. lo, 3. 
reniintiS, i (re-, back; nnntio, 

announce), carry back word, 

report, Ep. 9, 3 ; Han. 12, 5 ; 

revoke, break off. Ale. 10, 2. 
reor, 2, ratus [ra-, reckon], think. 

Them. 7, 4; Han. 7, 6; decide^ 



VOCABULARY. 



117 



Ale. 4, 4 (where trans, ratus 
as if a pres. act. part.). 

repente, adv. (repens, sudden), 
suddenly, Han. 11,5. 

repentinus, -a, -um, adj. (repSns, 
sudden), sudden, Paus. 4, 5; 
Ale. 3, 3; unexpected, Han. 5, 2. 

reperio, 4, repperi or reperi, 
repertus (re-, again; par-, 
produce), produce again ; find, 
discover, ascertain. Them, i, 
3; Han. II, 3; find, learn. 
Milt. 6, 2 ; in pass., show one^s 
self. Ale. I, 4. 

repOy 3, repsi, reptus (sarp-, 
creep ; ef. serpens), creep, Han. 

3,4. 
reponOy 3, -posul, -positus (re-, 
back, away; pond, pui), put 
back or away; store up, Han. 

7,5- 
reprehends, 3, -hendi, -hensus 

(re-, back; prehendo, seize), 
hold back, check ; blame, re- 
proach, criticise, find fault 
with, Paus. I, 3; Ep. 10, i. 

repugno, i (re-, against ; pugno, 
fight), fight against ; oppose, 
resist. Ale. 8, 5. 

repulsa, -ae, f. (repelld, drive 
back, refuse), denial, refusal, 
Paus. 2, 5. 

reput5, I (re-, repeatedly ; puto, 
think), think over, reflect upon. 
Ale. 4, 4. 

res, rel, f. [ra-, county thing. 



circumstance, matter, act, affair. 
Milt. 3, 5; Them. 6, 4; 7, 2; 
cause, reason. Milt. 4, 5; deed, 
exploit, Han. 13, 2; fact, Han. 

7, 7 ; means, Ag. 7, i ; proper- 
ty, Han. 10, I ; res publica, 
public affairs, politics, state, 
^P* 3» 3; 5y 2; res militaris, 
science of war, Ep. 5, 3; res 
famili&ris, property, Cim. 4, 3; 
rem gerere, fight, conduct a 
battle, act. Them. 5, i ; Han. 

8, 4; Pel. 2, 2. 

resacro, i, — , — (re-, back, 
again; sacro, consecrate), free 
from a curse. Ale. 6, 5. 

rescinds, 3, -seidT, -seissus (re-, 
back, away ; scindd, cut), cut 
off, cut apart; break down, de- 
stroy. Milt. 3, 4. 

rescisco, -seivi or -seii, -scltus 
[re-, again; seised (ineept. of 
sci5), seek to know], learn, as- 
certain, find out, Paus. 3, 4 ; 
Han. 8, 2. 

resisto, 3, -stiti, — (re-, back, 
against; sistd, stand), stand 
back, stand against, resist, op- 
pose, Han. 5, I ; 5, 4- 

respiciS, 3, -spexi, -spectus (re-, 
back; *speci6, look), look back; 
look back upon, regard. Them. 
8,4. 

responded, 2, -spondl, -sponsus 
(re-, in return ; spondee, prom- 
ise), present in return; an- 
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swer, reply t respond. Milt, i, 5; 
Them. 2, 6; Paus. 3, 3, etc. 

respdnsum, -T, n. (responded, re- 
ply)y something answered; an- 
swer , reply. Milt, i, 4; Them. 
2, 7; Han. 7, 4. 

restituo, 3, -ul, -utus (re-, again ; 
statud, set up\ set up again, 
Ep. 8, 5; restore, rebuild, re- 
establish. Them. 6, 2; Ale. 5, 4. 

retards, i (re-, without force; 
tardd, delay), delay, retard, Ep. 
9, 2. 

rete, -is, n. (for *8rete, fr. sero, 
bind, plait), net. Pel. 2, 5. 

retineo, 2, -tinuT, -tentus (re-, 
back ; teneo, hold), hold back ; 
hold ; retain, keep. Milt. 8, 3; 
Them. 7, 2; maintain, Ag. 

1,3- 
retrahd, 3, -traxl, -tractus (re-, 

back ; trahd, draw), draw back; 

save, Ep. 8, 4. 

reus, -T, M. (res, suit-at-law), par- 
ty to a law-suit; ^defendant, 
accused ; reum facere, accuse, 
Ale. 4, 3. 

reverter, 3, -versus sum (re-, 
back; vert5[r], turn), turn 
back; return. Milt. 2, 4; 
Them. 5, 2; 9, 3. 

revoco, i (re-, back; voce, call), 
call back, recall, Cim. 3, 3; 
Han. 6, i; 7, 4. 

rex, regis, m. \ke.g-, guide^^, king, 
Them. 3, i; 4, 2; Han. 6, i. 



rhetor, -oris, M. (pi/fruip), orator; 
(implying contempt) speech- 
maker, Ep. 6, 3. 

Rhodanus, -I, m., Rhone^ a large 
river of Gaul emptying into 
the Mediterranean (Mare 
Internum) ; Han. 4, i ; 
6, I. 

Rhodi (Rhodii), -orum, m., Rho- 
dians, the people of Rhodes, 
an island off the southwestern 
coast of Asia Minor; Han. 
8, 4; 13, 2. 

risns, -us, m. (rideo, laugh), 
laughter, laugh, Ep. 8, 5; Han. 

11, 5. 

rSbustus, -a, -um, adj. (robur, 
strength), strong, powerful, 
Han. 10, 2. 

[rogatus, -us], m. (rogo, ctsk), re- 
quest, Ep. 4, I. 

rog5, I, ask, request, entreat. 
Them. 9, 4; Ep. 4, 4; Han. 

7,3- 
Roma, -ae, f., Rome, the capital 

of the Roman empire, situated 

on the Tiber in Latium, a 

division of Italy ; Han. 5, i ; 

12, i; 12, 2. 

R5manus, -a, -um, adj., Roman, 
Han. 7, 2 ; as subst. in pi., 
Rdm&ni, -orum, M., Romans, 
Han. 5, 2 ; 7, i. 

ruber, -bra, -brum, adj. (rvb-, 
red ; cf. rubeo, be red), red. 
Han. 2, I. 
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rursus, adv. (for revorsus, part, 
of reverto, tttrn back), turned 



back ; back again^ again, Milt. 
3, 6 ; Ale. 6, 5. 



sacellum, -1, n. (dim. fr. sacrum, 
sacred thing, sanctuary), a lit- 
tle sanctuary; in Them. 6, 5, 
stones of a sanctuary, 

sacer, -era, -erum, adj. [sac-, 
fasten'], dedicated to a divinity; 
consecrated, hallowed, sacred. 
Them. 6, 5; neut. pi. as subst., 
sacra, -orum, N., religious wor- 
ship, Them. 2, 8; mysteries, 
Ale. 4, 3. 

sacerdds, -dotis, m. and f. (sacer, 
sacred ; DA-, give), . priest. 
Them. 2, 8; 4, i; Ale. 4, 5. 

sacrarium, -T, n. (sacer, sacred), 
a place for keeping sacred 
things, shrine, chapel, sanctua- 
ry. Them. 8, 4. 

sacrific5, i (sacrum, sacrifice; 
FAC-, make), offer sacrifice; 
sacrifice, Han. 2, 4. 

sacrilegium, -1, n. (sacrilegus, 
one who steals what is sacred), 
profanation of what is sacred, 
sacrilege. Ale. 6, 4. 

sacrilegus, -i, m. (sacrum, a sa- 
cred thing; lego, steal), one 
who steals what is sacred, who 
commits sacrilege, Ag. 4, 8. 

saepe, adv., often, frequently. 
Them, i, 3; Cim. 4, 2; Ep. 



3, 4; eomp. saepius, repeated- 
ly, very often, Ep. 7, 3. 

saepi5, 4, saepsT, saeptus (saepes, 
hedge), hedge in, surround. 
Them. 7, 4. 

sagacitas, -atis, f. (sagax, of 
keen perception), keen percep- 
tion, shrewdness. Ale. 5, 2. 

Saguntum, -1, n., Saguntum, a 
town of eastern Spain, on the 
Mediterranean ; the besieging 
and capture of this by Hanni- 
bal led to the breaking out of 
the second Punic war; Han. 
3, 2. 

Salamis, -Inis (ace. Salamina), 
F., Salamis, an island in the 
Saronie Gulf, off the coast of 
Attica ; close by this, in 480 
B.C., the united Greek fleet de- 
feated the fleet of Xerxes ; 
Them. 2, 8; 3, 4; 9, 3. 

saltdy I (a freq. of sali5, leap, fr. 
SAL-, leap), dance, Ep. i, 2; 



2, I. 



saltus, -us, M., ravine, mountain- 
pass, Han. 3, 4; 4, 3; in Han. 
3, 3, perhaps best trans, moun- 
tain-chain. 

salum, -T, N., open sea, high sea. 
Them. 8, 7. 
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salus, -utis, F. (cf. salvus, 
sound) t soundness y health ; 
safety y Milt. 3, 2; Han. 11, 4; 
safety^ deliverance^ recovery^ 
Paus. 2, 5 ; benefit y helpy Them. 

2, 4- 

salvus, -a, -um, adj. [sal-, save'\y 
safey unharmedy unmolestedy 
£p. 8| 4* 

Samus (os)y -T, f., Samosy an 
island close by the coast of 
Asia Minor, not far from Ephe- 
sus ; Ale. 5, 3. 

sanctus, -a, -um, adj. (part, of 
sancio, make sacred), sacredy 
inviolabUy Pel. 5,1; Ag. 4, 7. 

sanus, -a, -um, adj. [sav-, safe, 
sound \ sound-minded y in one^s 
right mindy reasonable, ration- 
aly Ag. 5, 2. 

sapienter, adv. (sapiens, wise), 
wisely y sensibly y Ep. 3, i. 

Sardes (-is), -ium (ace. Sardis), 
F., Sardisy the ancient capital 
of I^ydia in southwestern Asia 
Minor ; Milt. 4, i. 

sarmentum, -1, n. (for *sarp-men- 
tum, fr. sarp5, fr. sarp-, trim, 
prune) y twig ; pi. twigs, brush- 
woody Han. 5, 2. 

satelles, -itis, m. and f., attend- 
anty Paus. 3, 2. 

satietas, -atis, f. (satis, suffi- 
cient), sufficiency y satiety ; 
weariness. Pel. 1,1. 

satis, adv. [SA-, sate\ enough. 



suffcienty sufficiently, tole9-adlyL 
Them. 6, 5; Ep. 4, 6; 5, 2j 
Han. 10, 5; compar. ssitiusJ 
better, Paus. 5, i; Pel. i, 3J 
Ag. 2, I. ] 

satrapes (-a), -ae, also satrapa; 
-ae, M. («rarpdin^s), gaver^tor^ 
satrap (of a Persian proviace), 
Paus. I, 2. 

saucius, -a, -um, adj., htd?-/, 
woundedy Han. 4, i. 

scapha, -ae, f. (o-icd^i;), small 
boat, skiff y Han. 11, i. 

scelus, -eris, n. [scel-, lini/>y 
trip"], wicked acty wickedness y 
crime y Paus. 5, 3 ; Ep. 6, 3. 

scilicet, adv. (scire, to know : 
licet, /'/ is permitted) y you may 
know ; evidently y Han. 12, 3; 
that is to say, Ep. 5, 2. 

sold, 4, scTvi or scii, scitus [sci-, 
split, distinguish'], distinguish : 
know, be aware, Ep. i, 2; Ag. 
2, 2; Han. g, 2. 

Scipio, -on is, m., (i) P, Come- \ 
lius ScipiOy consul 218 B.C., de- 
feated repeatedly by Haiini- , 
bal ; (2) /*. Cornelius Africa- \ 
nus Major, son of (i), defeated 
Hannibal at Zama in 202 B.C. 
and ended the second l^unic 
war; Han. 4, i; 6, i. 

scribo, 3, scrips!, scrTptus [scarp-, 
cut, scratch], scratch ; write, 
state. Them, g, i; 10, 4; Kp. 
I, I. 
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SCiiptory -oris, m. (scribo, write), 
writer, historian, Ep. 4, 6; 
Ag. I, I. 

Sc3rtheSy -ae, generally pi., 
Scythae, -arum, m., Scythians, 
a general designation of the 
nomadic tribes living north of 
the Euxine and Caspian seas; 
Milt. 3i I ; 3i 3- 



se, see sui. 



secum, for cum se, Milt. 3, 4. 

secundus, -a, -um, adj. (gerun- 
dive of sequor, follow) ^ follow- 
ing. Pel. 5, 4 ; favorable, good. 
Milt. 2, 5 ; Ale. 7, 3 ; second, 
Pel. 4, 3; Ag. 8, 4; secun- 
dum, -1, 'N., as subst., success. 
Ale. 8, 4; res setundae, pros- 
perity, good fortune, Ale. 
6, 2. 

securus, -a, -um, adj. (se-, insep. 
prefix = sine, without; cura, 
care), free from care, un- 
troubled, tranquil, Cim. 4, 4. 

sed, conj. (old abl. of sui, by it- 
self, apart), but, but yet, yet, 
however. Milt. 8, 4; Them. 
9, 1 ; 10, 4; n5n sdlum . . . sed 
etiam, not only . . . but also, 
Milt. I, i; 3, 4, etc. 

seded, 2, sedl, sessus [sed-, sit], 
sit, be seated. Pans. 4, 5. 

segrego, i (se-, aside; grex, 
flock), separate from the flock, 
separate, keep out, exclude, 
Han. 2, 3. 

\ 



seinngS, 3, -iiinxi, -iunctus (se-, 
" dis- "; inng5. Join), disunite ; 
separate. Pel. 3, i; Han. 

3,4. 

semel, adv. [sem-, sim-, together], 
once, a single time, Ep. 7, 2. 

semianimis, -e, adj. (semi-, half; 
anima, life), half-alive, half- 
dead ; Paus. 5, 4. 

semper, adv. (sem-, like; -per, 
through), always, at all times, 
Han. I, 2; 12, 5. 

Sempronius, -I, m., Sempronius, 
a Roman family name ; see 
Gracchus and Longus. 

senatus, -us, m. [sen-, old], 
council of elders, senate, Them. 
7, 4; Han. 7, 3; audience of 
the senate, Han. 7, 6. 

senesco, 3, senul, — (incept, of 
seneo, be old), grow old, be- 
come weak, Ale. 5, 3. 

senex, senis, adj. [sen-, old], 
old ; used subst., m., old man, 
Ep. 2, 2. 

sensus, -us, m. \sy.^t-, feel]y feel- 
ing, perception ; way of think- 
ing. Ale. 5, 3. 

sententia, -ae, f. [sent-, feef], 
thinking ; thought, sentiment, 
opinion. Milt. 3, 6; ex senten- 
tia, according to one's wish. 
Ale. 7, I. 

senti5, 4, sens!, sensus [sent-, 
feel], perceive by the senses, 
feel, Han. 2, a; perceive, be 
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aware of, .Ag. a, 5; perceive. 
Them. 8, 6; Ale. 8, 4; 9, 2. 

separatim, adv. (separfttns, sepa- 
rate), separately, singly, Ep. 
4,6. 

sepelio, 4» -Ivi or -ii, sepultus, 
bury, inter. Them. 10, 3; Paus. 

5, 5- 
sepulcrum, -1, n. (sepelio, bury), 

tomb. Them. 10, 3; Ep. 8, 2. 

sequor, 3, secutus sum [sec-, 
follow], follow, attend. Them. 
2, 5; Paus. 3, 2; seek for, 
Pel. 2, i; accept, Ep. 6, i. 

serius, -a, -um, adj., grave, seri- 
ous, important. Pel. 3, 2. 

sermo, -onis, m. [ser-, string, 
bind] connected discourse, dis- 
cussion, Ep. 3, 3; conversa- 
tion. Them. 10, i. 

sero, adv. (serus, late), late, too 
late, Ag. 3, 5. 

serpens, -ends, f. or m. (part, of 
serpo, creep), the creeping ani- 
mal, serpent, snake, Han. 10, 
4; 10, 5; II, 6. 

Servilius, -1, m., Servilius, a 
Roman family name ; see 
Geminus. 

servid, 4, -ivi or -ii, -Ttus (servus, 
slave), serve ; be subject to. Ale. 
9, 4; devote one's self to. Them. 
I, 3; make use of. Ale. i, 3 ; 
seek for, aim at, Ep. 2, 4. 

servitus, -utis, f. (servid, serve), 
-ry, Ep. 5, 3. 



serro, i [sal-, sar-, guard, save'}, 

save ; guard, watch, Cim. 4, i ; 

keep, Ag. 2, 5. 
senmlns, -1, m. (dim. of servus, 

slave), little slave, sleeve^ Han. 

8, 2. 
servus, -I, m. [ser-, string, bind], 

slave. Them. 4, 3; 6, 5; Paus. 

3,6. 
sese, see sni. 

sessor, -oris, m. (sedeo, sit), in- 
habitant, Cim. 2, 5. 
setitts (secitts), adv. comp. [sec-, 

follow], in a less degree, less. 

Milt. 2, 3. 
severas, -a, -um, adj., serious, 

grave, stern, Ep. 2, 2. 
sex, num. adj. (cf. Eng. six), 

six, Them. 5, 2. 
sezus, -us, M. [SEC-, distinguish], 

sex ; issue, Ag. i, 3. 
si, conj., if, in case that. Milt. 

I, 3; 3, 2; 3, 4; Paus. 2, 4, 
ete.; that, Cim. 4, 4; wheth- 
er. 

sic, adv. (loe. form of pron. st. 
SA-, this ; -ce, demons t. suff.), 
/;/ this manner, thus, so. Milt. 
3, 2; 6, 2; in like manner, 
Paus. I, I. 

Sicilia, -ae, f., Sicily, a large 
island separated from the ex- 
treme southern point of Italy 
only by a narrow strait; Ale. 

4,3; 6, 2. 
sicut, adv. (sic, so; at, as), as, 
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just as. Ale. 7, 2; Pel. 3, 2; 
as for instance. Pel. 4, 3. 

signified, i (sigiiam, «]f «, signal ; 
FAC-, make), point out, indi- 
cate, intimate, Ag. 8, 2; mean, 
signify. Them. 2, 7. 

Slgno, I (signttm, mark, seal), 
set a mark on; mark with a 
seal ; seal. Pel. 3, 2. 

Signiun, -1, N., mark, sign, indi- 
cation, Ag. 7, 4; signal. Milt. 
7, 3; Han. II, i; seal. Pel. 
3,2. 

Snenus, -T, M., Silenus, a Greek 
historian ; he wrote of Sicilian 
affairs, of the campaigns of 
Hannibal, and of Roman his- 
tory; Han. 13, 3. 

similis, -e, adj. [sim-, togeth- 
er, like], like, similar, Ep. 

4,3- 
simul, adv. [sim-, together, like"], 

together, Pel. 2, 2; 5, i; at the 

same time. Ale. 6, 3; Han. 

2, 4; jointly with. Ale. 5, 4; 

simttl atque (&c), as soon as. 

Ale. I, 4; Ag. 2, I. 

simulacrum, -i, n. (simald, make 

like), likeness^ representation; 

image (of god or hero), Ag. 

4,7- 
simulo, I (similis, like), make 
like, assume appearance of; 
pretend, feign, Pans. 2, 2 ; Ag. 

2| 3; 6, 3. 
sin, eonj. (si, if; nS, not), but if. 



if on the contrary, if however, 
Ep. 4, 2 ; Ag. I, 3. 

sine, prep. w. abl., without. Ale. 
3, 3; Ag. 8, 2. 

singuli, -ae, -a, num. distrib. adj. 
[sim-, like'\, one by one, indi- 
vidually. Milt. 3, I ; Them. 

4i4- 
situs, -a, -um, adj. (part, of sino, 

set down), situated. Ale. 4, 6; 

situm esse in, to depend upon, 

Ep. 9, I. 
sive or seu, eonj., or if; sive 

. . . sive, whether ,. ,or. Them. 

6, 5. 
socer, -eri, 'W.,, father-in-law, Ale. 



2, I. 



societas, -atis, f. (socios, com- 
panioft), participation, associa- 
tion. Milt. 2, 2 ; alliance, 
league, Paus. 3, 5; Ep. 6, i. 

SOCius, -T, M. [sec-, follow\, com- 
panion, ally, Ep. 6, 4; Ag. 

4, 5- 
Socrates, -is, m., Socrates, the 

celebrated Greek philosopher; 

bom near Athens 469 B.C. and 

put to death there in 399 B.C. 

The charge against him was 

that he was guilty of impiety 

and corrupted the young men, 

introducing new gods into the 

state; Ale. 2, i. 

Socraticus, -1, m., of Socrates ; 

a pupil OT disciple of Socrates, 

Ag. I, I. 
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SOleOy 2, — , solitus, sit dawn to 

a thing; be accustomed^ be 

wontf Pel. 3, I. 
sollicit5, I (soUicitus, wholly 

moved) J stir^ arouse ^ incite to 

revolt^ Paus. 3, 6. 
solum, adv. (sdlus, alone) , only, 

merely f Han. 11, 7; usually in 

the expression non sdlum . . . 

sed etiam, not only . . . but 

alsoy Milt. I, i; 3, 4. 
solus, -a, -um, gen. -lus, cUone^ 

only. Them. 6, 5. 
solvo, 3, solviy solutus (se-, 

apart; luo, loose) , loose ; open, 

Han. II, 3; pay, Milt. 8, 6; 

naves solvere, weigh anchor, 

Han. 8, 2. 
sonitus, -us, M. (son-, sound; 

cf. son5, make a sound), noise, 

sound. Ale. 10, 5. 
sonus, -1, M. \?^Q^-,sound'\, sound, 

£p. 2, I. 
soror, -oris, f., sister, Cim. i, 2. 
Sosilus, -1, M., Sosilus, a Spar- 
tan; a^writer of history; Han. 

13, 3- 
Sparta, -ae, f., Sparta, also 

called Lacedaemon ; the ruling 
city of the Peloponnesus. It 
was the capital of Laconia, 
the southeastern division of 
the Peloponnesus; Paus. 2, 3; 
Ag. 4, 2. 
spams, -1, M., small spear, hunt- 
ing spear, Ep. 9, I, 



spect5, I (intens. of specio, look 
at), look, aim. Them. 6, 3. 

speculator, -oris, m. (speculor, 
spy out), scout, spy^ Ale. 
8,6. 

spero, I (spes, hope), hope, ex- 
pect. Milt. 1,1; Paus. 3, 5. 

spes, spei, F., hope. Milt. 3, 2; 
Han. 8, .1. 

splendidus, -a, -um, adj. 
[SPLEND-, shine, be bright^, 
splendid, magnificent. Ale. i, 

3; ", 3- 
splendor, -oris, m. [splend-, 

shine, be bright"], splendor ^ 

magnificence. Ale. 11, 3. 

spolio, I (spolium, skin), strip: 
despoil, rob, plunder, Ag. 4, 8. 

spondeO, 2, spopondl, sponsus 
(cf. ffTipdv, airopdai, league), 
promise. Ale. 8, 2. 

sponte (abl. of noun «spons, 
spontis), of one*s own accord y 
voluntarily. Milt, i, 4; Them. 
10, 4. 

statim, adv. [sta-, stand], stead- 
ily; immediately, straightway. 
Them. 4, 4; Pel. 3, i; 5, 2. 

statua, -ae, f. [sta-, stand], 
statue, Milt. 6, 4; Them. 10, 3. 

statud, -ui, -utus (status, station), 
set, place; erect. Milt. 7, 4; di- 
sire, determine. Ale. lo, 2. 

statura, -ae, f. [sta-, stand], a 
standing upright ; stature, .Ag. 
8, I. 
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StesagOraSy -ae, m., Stesagoras^ 
brother of Miltiades the victor 
at Marathon ; Milt. 7, 5. 

stirps, stirpis, f., trunk; stocky 
race^ family, offspHngy Ep. 
10, 2. 

sto, ly steti, status [sta-, x/d;;;^, 
standi remain standing, Ep. 

2, 4; Ag. 5, 4. 
stramentum, -1, n. [ster-, stra-, 

strew, spread\ that serves for 
spreading ; straw, Ag. 8, 2. 

stratum, -1, n. (perf. part, of 
stemo, spread out), covering; 
bed, couch, Ag. 8, 2. 

strenuus, -a, -um, adj. [star-, 
stiff, hard"], energetic, deter- 
mined, Ep. 7, 3. 

struo, 3, struxl, structus [strv-, 
spread^ bring together, heap 
up ; build, raise. Them. 6, 4. 

studed, 2, -uT, — , be eager ; wish, 
desire. Pel. 2, 5 ; favor. Pel. 
I, 2; Ag. 2, 5. 

studiose, adv. (studiSstts, zeal- 
ous), zealously, carefully, Ag. 

3, 2. 

studiosus, -a, -um, adj. (stadium, 
zeal), zealous, diligent in, fond 
of, Ep. 3, 2. 

studium, -I, N. (cf. studeo, be 
eager for), zeal ; pursuit, fa- 
vorite, occupation. Ale. 11, 3; 
study, Ep. 2, 5. 

stulte, adv. (stultus, foolish), 
foolishly, stupidly, Han. 8, 3. 



stultitia, -ae, f. (stultus, fool- 
ish), foolishness, stupidity, Ep. 

sub, prep. w. ace. and abl., utt- 
der ; under. Milt, i, 4; Paus. 
4, 4; beneath. Pel. 3, 2; at, 
near, close up to. Milt. 5, 3. 

subalaris, -e, adj. (sub, under; 
ala, arm-pit), that is under the 
arm ; telum sub&lSre, dagger, 
short sword. Ale. 10, 5. 

subdiico, 3, -duxi, -ductus (sub, 
from below; ducd, draw), with- 
draw, steal away (with se as 
object), Ale. 4, 4j take away, 
remove. Ale. 10, 5. 

subed, -ire, -ii, -itus (sub, under ; 
e5, go), go under ; undergo, 
suffer, Ep. 8, 2. 

subicio (pronounce subiicid), 3, 
-ieci, -iectus (sub, under ; iacio, 
throw), throw under ; thrust 
under, place beneath. Pel. 
3, 2. 

subigOi 3, -egi, -actus (sub, un- 
der ; ago, drive, bring), bring 
under; subjugate, subdue, over- 
come, Han. 3, 2. 

sublevd, I (sub, from beneath, 

■ up ; lev6, raise), raise up, sup- 
port, assist, aid, Paus. 4, 6 ; 
Ep- 3, 4; Ag. 7, 2. 

subsidium, -T, n. (sub, behind ; 
SED-, sit), troops stationed in 
reserve ; help, aid. Milt. 5, 4; 
Pel. 5, 2; Ag. 8, 2. 
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substitud, 3, -stitui, -stitutus 
(sub, under, in place of; 
statttO, set, place), put instead, 
put in place of. Ale. 7, 3. 

subsum, -esse, — , — (sub, un- 
der, cU hand ; sum, be), be un- 
derneath,Jie concealed. Them. 
4, 5; be at hand. Ale. i, 4. 

succeddy 3, -cessi, -cessus (sub, 
under ; cedo, go), go under, 
follow after, succeed^ Ep. 

7,3- 
succend5, 3, -cendi, -census (sub, 

from below; cand-, glow), set 

fire to from below, set on fire. 

Ale. 10, 4. 

succumbd, 3, -cubu! (sub, under; 
CVB-, bend, lie), yield, submit. 
Them. 5, 3. 

sufficid, 3, -feci, -fectus (sub, un- 
der, in place of; faci5, make), 
put under or in plcue of, elect 
as successor, elect in one's stead, 
Han. 3, I. 

sufifragium, -1, n. (cf. suffr&gor, 
vote f<^, voting tablet, ballot, 
vote, Ep. 8, 5. 

suffragor, i (ef. suffragium, vote), 
vote for, assist with one's inter- 
est, support. Ale. 5, 4; Ag. i, 5. 

sui, sibi, se or sese, sing, and pi. 
pron., 3d pers., (i) direet re- 
flex., himself, herself, itself, 
themselves, Them, i, 3; 2, 6; 
8, 4; (2) indirect reflex, (in 
dep. cL referring to subj. of 



prin. cl.), he, she, it, they. Milt. 
3, 2; Them. 7, i; 10, 4. 
SulpicittSy -I, M., (i) Publius 
Sulpicius Galba, a Roman con- 
sul in 200 B.C.; Han. 7, i; 
(2) Sulpicius Blitho, a writ- 
er of Roman history; Han. 

13, I- 
sum, esse, f uT, f uturus (es-, be ; 
cf. elyJ.', FV-, breed', cf. ^imit), 
be. Milt. I, I ; i, 2 ; 3, 2 ; be, 
be placed. Them. 7, 2; be, be 
^standing. Milt. 5, 3; be, prave^ 
Them. 2, 4; be, enjoy, possess. 
Milt. 2, 3; 8y 3; iam in eo esse 
nt, be on the point of. Milt. 

7,3- 

summa, -ae, f. (summns, high- 
est), highest part, top, Han. 
9> 3» chief point. Pel. i, i; 
chief part, Han. 8, 3; with 
imperi meaning chief command^ 
Milt. 4, 2; Han. 3, i, etc.; 
sum, amount, Ep. 3, 6. 

Sttmmus, -a, -um, adj. (super!, of 
superus, upper), uppermost ; 
highest, greatest, utmost. Them. 
7> 2; 7, 3; Milt. 2, 2; excel- 
lent. Ale. I, 2. 

8ttm5, 3, sumpsi, suraptus (for 
*8ubim5, fr. sub, from below ; 
EM-, take), take up ; take. Milt. 
10, 4; Han. 12, 5; get. Them. 
ID, 3; choose. Milt, i, 3; Ag. 
8, 5. 

sumptuSy -lis, M. (sfimo, taJbe, 
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spend)., expenditure i cost, ex- 
pense. Milt. 7, 6; Cim. 4, 3. 

super, adv. and prep. (cf. supe- 
rus, upper), prep. w. abl., on, 
upon, Paus. 4, i. 

superbe, adv. (superbus, haugh- 
ty), haughtily, arrogantly, 
proudly, Paus. 3, 3. 

superior, -ius, adj. (comp. of 
SMITHS, high), higher ; earlier, 
former. Them. 2, 8; Ale. 6, 2; 
superior, stronger. Ale. 4, 7j 
Han. 8, 4. 

sttpero, I (sttperus, above), rise 
above; pass around, sail around, 
double, Them. 3, 3; overcome, 
conquer. Them. 5, 2; Ep. 8, 3; 
excel, surpass, be superior, Ep. 
2, 2; Ag. 3, 6. 

superstes, -itis, adj. (super, be- 
yond ; STA-, stand, remain), 
remaining over, or longer; 
surviving, outliving; superstes 
esse alicuiy survive any one, Ep. 



10, 2. 



supersum, -esse, -f uT (super, over; 
sum, be), be over, be left, re- 
main. Them. 7, 2 ; Ale. 8, i ; 
Han. 7, 5. 

suppedito, I, supply, furnish. 
Ale. 8, I. 

supplex, -plicis, adj. (sub, under ; 
PLEC-, fold), kneeling down, 
hence: humble, beseeching ; as 
a subst., suppliant. Them. 8, 5; 
Paus. 4, 5; Ag. 4, 8. 



supplicium, -1, n. (supplex, sup- 
pliant), a kneeling down; 
punishment, torture, Paus. 

5,5- 
supra, adv. and prep. w. ace. 

(for supera, abl. of superus, 
upper ; sc. parte), on the up- 
per side; above. Pel. 4, i; 
Han. II, 5; prep, beyond. Ale. 
9, I. 

supremus, -a, -um, adj. (superl. 
of superus, higher), highest; 
(of time) last. Milt. 7, 6. 

Susamithres, -ae, m. Susami- 
thres, a Persian ; he and Ba- 
gaeus were commissioned by 
Phamabazus to kill Alcibia- 
des; Ale. 10, 3. 

suscipio, 3, -cepT, -ceptus (sub, 
from below ; capio, take), take 
up; undertake. Them. 6, 5; 
Ep. 4, i; incur. Pel. i, 3; en- 
ter upon ; Han. 7, 3. 

susjucio, -onis, f. (sub, from un- 
der ; SPEC-, see, spy : a looking 
at secretly), mistrust; suspi- 
cion, Paus. 3, 5; 3, 7; in- 
dication, appearance, Ag. 
8, 2. 

suspici5, 3, -spexT, -spectus (sub, 
from below, up ; *speci6, look; 
[spec-, look'\), look up; look 
up to, admire, Ag. 4, 2. 

sustineo, 2, -tinul, -tentus (subs 
= s\ih,from uttder, up ; tened, 
hold) hold up, sustain; with- 
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standi hold out against^ Them. 
3, i; Han. ii, 4. 
suns, -a, -um, poss. adj. (cf. sui, 
of hitnselfy itselfy etc.), his 
owHf htSj her owriy her^ its own, 
its, their own, their. Milt. 3, i J 

3i 55 3> 6» ^^^'\ ^ a Subst., 
one's own, one's soldiers, etc.; 
Milt. 5, 4. 



Syracusaniy -orum, m., Syra- 
cusans, the inhabitants of 
Syracuse in Sicily ; Ale. 

3, I. 
Syria, -ae, f., Syria, a country 

of Asia lying on the eastern 

end of the Mediterranean Sea; 

Han. 7, 6; 8, 4. 



T., abbreviation for Titus, Han. 
12, I. 

tabellarius, -1, m. (tabella, writ- 
ing tablet ; dim. fr. tabula), 
letter-carrier ; messenger, Han. 
II, i; II, 2. 

Tachus, -1, M., Tachus, an Egyp- 
tian king, whom Agesilaus the 
Spartan king assisted in his 
revolt against Persia ; Ag. 8, 2. 

^aenanim, -i, n., Taenarum, a 
town and promontory at the 
southern point of Laconia ; 
Paus. 4, 4. 

taenia, -ae, f. (raiWa), ribbon, 
fillet, Ale. 6, 3. 

talentum, -1, n. {j6XQ.vrov, 
weight), talent, first a Grecian 
weight varying in different 
states, then a sum of money 
varying in amount ; the Attic 
talent amounted to $1080. 
For a careful computation of 
its value in U. S. money 



see White & Morgan's Dic- 
tionary of Xenophon's Anab- 
asis under riXavrov. 

talis, -e, adj., demonstr. adj. 
[pron. St. TA-, that^ of such a 
kind, such. Them. 2, 18; 10, i ; 
this, the following, Han. 9, 3; 
io> 3» this, the preceding, Han. 
II, I. 

tarn, adv. [pron. st. ta-, that'l, to 
such a degree ; so. Milt. 3, 6; 
4, 3; 8, 4; so much, Han. 9, 4; 
as much, Han. 8, 3. 

tamen, adv. [pron. st. ta-, that\ 

' • for all that, nevertheless, still, 

yet. Milt. 3, 6; 5, 4; Them. 

3i 3- . 
Tamphilus, -I, m., Tamphilus, 

see Baebius ; Han. 13, i. 
tamquam, adv. (tam, as much : 

quam, as), as much as ; as if 

just as if Han. 2, 2. 
tanto, adv. (abl. of tantas, so 

much), by so much, so much. 



VOCABULARY. 



129 



so much thef Milt. 5, 5; £p. 
2| 2; Han. I, I. 

tantum, adv. (neut. ace. of tan- 
tus, so great)t so much^ so far, 
Ag. 5, 2; only so much, only, 
merely, Han. 10, 5. 

tantus, -a, -um, adj. [pron. st. 
TA-, thai\, of such a size or 
measure ; so large, so great, so 
vast. Milt. 5, 5; Them. 5, i; 
Han. 2,1; 5, 2. 

tardus, -a, -um, adj., slow. Milt. 

Tarentinus, -a, -um, adj., of 
Tarentum, a. town in southern 
Italy; £p. 2, 2. 

tectum, -1, N. (perf. part, of 
tcgo, cover), roof, covering, Ag. 
8, 2; roof, Paus. 5, 2. 

tegd, 3, texi, tectus [teg-, cov- 
er ; cf. £ng. deck], cover ; pro- 
tect, defend. Milt. 5, 3; Pel. 

5, I- 
telum, -1, N. (for ^eclttm, from 

TEC-, weave, arrange), missile 

weapon ; weapon (offensive, 

of any kind). Ale. 10, 5; 

10, 6. 

tempestas, -atis, f. (tempus, 
time), portion of time ; storm, 
tempest. Them. 8, 6; danger. 
Ale. 4, 4. 

templum, -T, n. [tem-, cut ; ef. 
rifiepos, sacred enclosure], place 
marked off and consecrated to 
sacred uses, sacred enclosure. 



temple, Paus. 5, 4; Han. 9, 3; 

9,4- 
tempus, -oris, m. [tem-, cut], 

section of time, time. Milt. 4, 5; 

7, 3; crisis. Milt. 5, l; oppor- 
tunity. Ale. I, 3; Ep. 3, i; 

Han. 2, 3. 
tend5, 3, tetendl, tentus or ten- 

sus [ten-, stretch], stretch ; 

hold one's course, be bound, go. 

Milt. I, 6. 
tened, 2, -ui, — [ten-, stretch], 

have, hold. Milt. 3, 5; Han. 

2,4; keep, hold. Them. 8, 7; 

Ep. 10, 3; have possession of 

Milt. I, 2. 
tents (tempt5), i (intensive of 

tends, stretch), handle, touch ; 

try, put to the test, Ep. 4, i ; 

4,3- 
tenuis, -e, adj. [ten-, stretch], 

drawn thin; of little value, 

Milt. 6, 2 ; feeble. Pel. 2, 3. 

Terentius, -T, m., Caius Teren- 
tius Varro, Roman eonsul in 
216 B.C.; he escaped from the 
disastrous field of Cannae with 
a few followers ; Han. 4, 4. 

terra, -ae, f. (for *ter8a, fr. 
TERS-, parch), the earth, land ; 
Them. 2, 4; 3, i; Ep. 4, 2; 
ground, Paus. 4, 4. 

terrestris, -e, adj. (terra, earth, 
land, of the land, land (adj.), 
Them. 2, 5 ; Ale. 5, 5. 

terror, -oris, m. [ters-, shake. 
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stare], terrtr, alarm, pamit, ncigtiboriiood of Tbebes ; Ale 

Han. s, 2; 8, 1. 4,4- 

tertio, adv. (aU. of tertn^ Tfcflwmwj 4, yt- Ti^trnm, Eji. 

mrd\. fmrtht third timit.i\aB- \, I; PcL i, ■ ; Ag. 6, =. 

4, : : 6, t. TWwiftnrlfi, -i and -is (ace 
tertiBS, 4. -am, num. adj. [tek-, T W a irt x l ^), m., 7%tmiHa- 

lirfj\. liirJ. Han. 3, 3. t/a, a (rieliiatal Athenian 

testa, -ae. f. (for ■tnsta, cf. tm- statesman and gmnal. Mis 

ni, tiiit : TEK^ /ar.-i\. a inflneocc led Ilie AthoBos (o 

fiKi Jf kU*^ /JjT : /itsierd, build a Bary, and his stiaK^ 

Cim. 3, t. pmoited Xtxus and bis host 

testites, -a. -am. adi Ipait. of from sabja^ln^ Greece ; 

■^«v^. Ak-4,5- 
li iliwfiBW», 4. !i. itBStil, BrL<. fms, a Gnek kBtorian ; Ale 

4, r: r^-nr^\ Ep. 7, i. Tbnaaeaes, -i& n^ Tieram 
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part by the Aegean, Propontis, 
and Euxine seas ; Ale. 5, 6; 

7,4- 

Thrasybttlus, -1, m., Thrasybu- 
iuSf an Athenian general asso- 
ciated with Alcibiades ; later 
he freed Athens from the Thir- 
ty Tyrants ; Ale. 5, i; 7, i. 

ThraXy -aeis, m., Thracian^ an 
inhabitant of Thraee ; Milt. 



I, 2. 



Thucydides, -is, m., Tkucydides, 
a celebrated Greek historian, 
who lived at the time of the 
Peloponnesian war, of which 
he wrote a most carefully pre- 
pared and valuable history; 
Them, i, 4; 9, i. 

Thuriiy -orum, m., Thurtiy a city 
of Lucania upon the Taren- 
tine gulf ; Ale. 4, 4. 

Ti., abbreviation for Tiberius. 

TiberiSy -is, m., Tiber, the river 
upon which Rome is situated, 
twelve miles from its mouth ; 
Han. 8, 3. 

Tiberius, -1, m., a Roman prae- 
nomen ; see Gracchus, Longus. 

TimaeuSy -T, m., Timaeus, a 
Greek historian of Sicily under 
Agathocles; Ale. 11, i. 

timed, 2, -uT, — [tim-, stun\fear, 
dready Ale. 7, 3. 

timor, -oris, m. [tim-, stun],fear, 
alarnty apprehension^ Ale. 3, 3. 

Tissaphemes^ -is, m., Tissapher- 



nes, Persian satrap of Lydia 
and Caria under Artaxerxes II. 

tolld, 3, sustuli, sublatus (tol-, 
lift ; perf. and perf. part, bor- ^ 
rowed from suffero), take up, 
remove, Han. 9, 4; put out of 
the way, destroy, kill. Ale. 10, 
i; Han. 5, 3. 

tot, indecl. adj. [pron. st. ta-, 
that'Y, so many, Paus. 2, 5. 

totidem, indecl. adj. (tot, so 
many; -dem, demonst. ending), 
just as many, the same num- 
ber of. Milt. 7, 4; Them. 2, 8. 

t5tus, -a, -um, gen. tdtius, adj., 
whole, all. Milt. 6, 3; Ale. 
7, I ; Pel. 2, 4. 

tractus, -us, m. [trag-, move, 
drag], drawing; stretch, line. 
Milt. 5, 3. 

trado, 3, -didi, -ditus (trans, 
across, over ; do, give), hand 
over, pass over. Them. 2, 8; 
Paus. 4, 2; £p. 4, 3; surren- 
der. Milt. 2, 4; hand down, Ag. 



I, 2. 



traduco, 3, -duxT, -ductus (trans, 
across ; duco, lead), lead over. 
Milt. 3, I ; Han. 3, 4. 

trah5, 3, traxT, tractus [trag-, 
drag"], drag ; draw, Milt. 8, 2. 

traicio (pronounce trdiicio), 3, 
-ieci, -ieetus (trans, across; 
iacio, throw), throw over, lead 
over. Milt. 3, i ; transport, Ag. 

4,4- 
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transeOy -Ire, -Ivi or -ii, -itus 
(trans, across ; eo, go)y go over, 
cross over, crossy Them. 9, i; 
Han. 3, 3; pass over^ Ag. 4, 4. 

transfero, -ferre, -tuli, -latus 
(also tralatus) (trans, across ; 
fero, bear\ bear over ; trans- 
fer , shifty Ep. 8, I. 

transfugio, 3, -fugi, — (trans, 
across ; fugid, flee), flee over to 
the other side^ desert, Ag. 6, 2. 

transigo, 3, -egi, -actus (trfins, 
through ; ago, drive), drive 
through, complete ; in pass, of 
time, pass, go by. Them. 9, 4. 

transitus, -us, m. (trans, across ; 
I-, go), going aver, passing 
over, crossing, Han. 3, 4. 

transportOy i (trans, across ; 
porto, carry), carry over, con- 
vey across, transport, Milt. 3, 4. 

Trasumenus, -1, m., Trasume- 
nus, a lake in Etruria near 
Perusia, famous for Hanni- 
bal's victory over the Romans 
under Flaminius in 217 B.C.; 
Han. 4, 3. 

Trebia, -ae, m., Trebia, a river 
of northern Italy, flowing into 
the Po; it is celebrated for 
Hannibal's victory over the 
Romans in 218 B.C.; Han. 
6, I. 

trecenti, -ae, -a, num. adj. (tr6s, 
three; centum, hundred), three 
hundred. Milt. 6, 4; Them. 3, 2. 



tres, tria, num. adj. (cf. rpe?s and 
Eng. three), three. Them. 7, 3; 
Ale. 5, 5. 

tribud, 3, -uT, -utus (tribus, tribe, 
third part;- cf. group tri-, 
three), assign, attribute. Ale. 
6, 2; give, bestow, Milt. 6, i; 
Ale. 2, I. 

triennium, -1, n. (tres, three; 
annus, year), a space of three 
years, three years, Han. 3, 2. 

triginta, num. adj. indecl. (cf. 
tres, three, and (de)cem, ten), 
thirty. Them. 5, 2 ; Ag. 

4,4- 
trimestris, -e, adj. (tr§8, three ; 

mensis, month), of three 

months, Ag. 2, 3. 
triplex, -icis, adj. (ter, thrice; 

PLEC-, fold), threefold, triple. 

Them. 6, i. 
tripiiSy -odis, M. (cf. rpiirovi), 

tripod, VdiMS. i, 3. 
triremis, -is, f. (ter, thrice; 

remus, oar), a vessel with three 

banks of oars, a trireme. Them. 

2,8. 
tristiSy -e,.adj., sad, melancholy, 

gloomy, Ep. 2, 2. 
Troezen, -enis (ace. Troezena), 

F., Troezen, a city of Argolis 

in northeastern Peloponnesus; 

Them. 2, 8. 
tropaeum, -T, n. (rp^aior), a 

sign and memorial of victory, 

trophy; victory. Them. 5, 3. 
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tu, gen. tni; pi. vSs, gen. ve- 
stram or Yostriim, yestri or 
Yostri, pers. pron., thim^ youy 
Paus. 2, 3; Han. 2, 6. 

tueor, 2, tutus [tv-, watch, 
guard "], look at ; watch over. 
Milt. 3, 2; defend, protect. 
Them. 8, 4; care for, main- 
tain, Ep. 3y 4. 

turn, adv. [neut. ace. form of 
pron. St. TA-, that'\ at that time, 
then. Milt, i, 2; 2, 5; 3, 2; 
cum . . . tum, not only . . . but 
also. Milt. 8, 4; Them. 2, 3. 

tumultus, -us, M. [tvm-, swell], 
uprising; impending war. 
Milt. 4, 3. 

turbidus, -a, -um, adj. (turb^i, 
confusion), confused, troubled ; 
dangerous. Pel. 4, i. 

tiirpiSy -e, adj. [tarc-, tarp-, 
turn, twist], shameful, dis- 
graceful, Paus. 5, 4. 



tuto, adv. (tfitus, safe), safely, 
without danger. Them. 8, 5; 

Ep. 4, 4; 4, 5- 

tutum, -i,. N. (ttttus, safe), safety, 
Them. 9, 3. 

tutus, -a, -um (part, of tueor, 
watch over), protected ; safe. 
Milt. 3, 4; Them. 2, 3; 8, 3. 

tuus, -a,-um, poss. adj. (tu, thou), 
thy, thy own, your, your own. 
Them, g, 2 ; 9, 4 ; Paus. 

•a, 3- 
tyrannis, -idis, f. (rupa^Ws), the 

sway of a tyrant, arbitrary 
power or rule, tyranny. Milt. 
8, i; Ep. 6, 4; Ale. 7, 3. 
tyrannuSy -1, m. {r^bpavvoi), per- 
sonal ruler ; tyrant (whose 
power is above the laws and 
contrary to the laws of a 
state ; not necessarily a tyrant 
in our sense) ; Milt. 8, 3 ; Pel. 
5, 2; Ale. 10, I. 



u 



ubi, rel. adv. (for *quobi, loc. 

form of pron. st. CA- ; cf. qui), 

(of place) where. Them. 8, 6; 

Han. 12, 3; (of time) when, 

Han. 8, 2; 11, 2. 
uUus, -a -um, gen. Qllius, adj. 

(dim of unus, one, for unultts). 

(with negative expressed or 

implied) anyy Them. 6, 2; 

6, 5; Han. 5, 2, 



umquam or unquam, adv. [quom 
(cum), when ; -quam (cf. quis- 
quam), indef. suffix, ever], at 
any time, ever. Milt. 5, 5; Han. 

3,4- 
unde, adv. (for *quonde, fr. pron. 

St. CA-; cf. ubi), whence, from 

which place, Cim. 4, 3; Ale. 



II, 2. 



undiquC; adv. [unde, whence; 
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-que (cf. quisque), indef. suffi., 
soever^t from all sides ^ from 
every quarter^ Them. 6, 5; 
Pfil* 3> 3> Han. 12, 4. 

unguentum, -1, n. (angu5 or 
ungdy besmear) y ointment^ per- 
fume^ Ag. 8, 4. 

universus, -a, -um, adj. (anus, 
one; versus, turned) ^ turned 
to one; united, all together^ 
Them. 4, 2; Han. ii, 4; all. 
Them. 2, 4; 7, 6; Ep. 5, 6. 

unus, -a, -um, gen. unius, num. 
adj. (cf. Eng. one), one. Them. 
5, 3; Han. 4, 4; alone. Them. 

4, 2 ; a single, Han. 3, 4. 
urbanus, -a, -um, adj. (urbs, city), 

of the city, Cim. 2, i. 
urbs, urbis, f., city, town. Milt. 

5, 2 ; 7, 2; Them. 6, i. 
usquam, adv., anywhere, to any 

place, Ag. 3, 2. 
usque, adv., all the way ; up to, 
Han. 2, 5; 7, i; as far as. 
Pel. 3, I ; Han. 2, i ; usque 
eo, up to that point, Ep. 

9i 3- 
usus, -us, M. (cf. tttor, use), use, 

need, Ep. 2, 4; usu venire, 

come about, happen, Ag. 8, 2; 

Han. 12, 3. 

ut or uti, adv. and conj. (for 

*quoti or *cut5, fr. pron. st. 

CA-; cf. ubi and qui), in what 

manner; as. Them, i, 4 ; 7, 

^j Paus. I; I ; when^ Thenj, 



7, I ; 8, 3 ; in order that, that, 
to. Them. 4, 2; 7, i; Han. 
II, i; so that, that. Them. 

1, 4; 4, 4; 10, I. 

uterque, -traque, -trumque, gen. 

utriusque, pron., each, both one 

and the other, Ag. i, 2; 2, 4; 

both (in the pi.), Milt. 7, 3 ; 

Han. 4, 2. 
utilis, -e, adj. (utor, use), useful, 

serviceable; good. Ale. 4, 4; 

advantageous. Milt. 3, 5; 7, 6; 

Ep. 4, 2. 
utilitas, -atis, f. (utilis, useful), 

usefulness, utility. Them. 6, i ; 

advantage. Ale. 4, 6; Ep. 2, 4. 
utinam, adv. (uti, how; -nam, 

suffix adding emphasis), O 

that, I wish that, would that, 

Ag. 4, 2. 
utique, adv., at least, at any rate, 

Ep. 2, 4. 
utor, 3, usus, «j^; enjoy. Milt. 

8, 3; »ia^^ use of, employ. 
Milt. I, 2; w<?<r/ Z&/M, Paus. 

2, 2; live with, Ag. i, i; yi>/- 
low. Them. 10, 2. 

utpote, adv., namely, as being, 
Han. 2, 3. 

utrobique (utrubi-), adv. (atrabi, 
at which of two places ; -que, 
indef. suff., soever), in both 
ways, or places, Han. 10, 3. 

utrum, interrog. (uter, which of 
two), adv. whether (followed 
by an, or^ introducing the sec- 
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ond f>art of an alternative uxor, -oris, f., wife^ Them, i, 2; 
question), Milt. 4, 4. Cim. i, 3. 



valenSy -entis, adj. (part, of 
yaleo, be strong)^ strong, Han. 
6, 2. 

valeOy 2, -ui, -iturus [val-, 
strongit be strongs have force, 
have power, have influence, 
prevail. Milt. 3, 6; Them. 
2, 7; plus valere, have more 
influence. Milt. 5, 2; be more 
powerful, Han. 10, 3; be supe- 
rior. Milt. 5, 5. 

valetudo, -inis, f. (valeo, be 
strong), condition or strength of 
body (good or bad); illness, 
infirmity, Han. 4, 3. 

yallum, -1, n. (cf. vallus, stake), 
an earthen wall set with 
stakes ; palisaded rampart, in- 
trenchment, Han. 5, 3. 

valvae, -arum, f. [vol-, roll, 
twist'\, leaves of folding doors, 
doors, Paus. 5, 2. 

varius, -a, -um, adj., changing, 
different, Han. 13, i; fickle, 
Paus. I, I. 

vas, vasis; plu. vasa, -orum, n. 
[VAS-, put on, cover], vessel, 
jar, Han. 10, 4; 11, 5- 

-ve, enclit. conj. [vol-, will, 
wish], or, if you will. 

yectigal^ -alls, n. (veho, bear^ 



carry), tax, income, revenue. 

Ale. 9, 3; Han. 7, 5. 
veho, 3, vexi, vectus [vag-, 

VEH-, move, carry], bear, car- 
ry ; (pass.) go; sail, Han. 

10, 6. 
vel, conj. (old imper. of volo, 

wish), choose ; or, or if you 

will ; vel . . . vel, either . . . 

or. Ale. I, i; with superl., the 

very, Ag. 4, 6. 
velocitas, -atis, f. (velox, swift), 

swiftness, quickness, Ep. 2, 4. 
velum, -T, N. [for *vehelum or 

♦vegelum, fr. veh- (vag-), 

move, carry], carrying thing ; 

sail, Han. 8, 2. 
velut or veluti, adv. (vel, even ; 

ut, as), even as ; just as, just 

as though, Han. i, 3. 
venaticus -a, -um, adj. (venatus, 

httnting), belonging to hunting, 

hunting (adj.). Pel. 2, 5. 
venenatus, -a, -um, adj. (part 

of venend), poison, poisoned ; 

poisonous, venomous, Han. 

10, 4. 
venenum, -i, n., poison. Them. 

10, 4; Han. 12, 5. 
venia, -ae, f. [van-, ven-, desire], 

indulgences favor / veniam 
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dare, grant permission^ Them. 



10, I. 



veni5, 4, venl, vent us [ven-, go^ 

come\ comet Milt. 5, 4; 7| 3; 

Them. 7, i ; 8, 4, etc. 
venor, i, kunty Ale. 11, 5. 
ventuSy -i, M., windy Milt, i, 5; 

Han. 8, 2. 
verbum, -1, n.^ wordy Them. 4, 3; 

Ep- 5, 3; verba dare, cheat, 

Han. 5, 2; verba facere, speak, 

Milt. 7, 5; Them. 10, i. 
vere, adv. (verus, true), truly, 

with truth, with reason. Ale. 

8, 4; accurately. Them, i, 4. 
vereor, 2, -itus (ver-, cover, 

guard ; cf. 6p6.<a), reverence; 

fear, Them. 5, i; Han. 11, i; 

12, 3- 
vergO, 3 [VERG-, slope, press'], 

— , — , bend, lie or be situated 

towards, Cim. 2, 5. 

Veritas, -atis, f. (vgrus, true), 
truth, Ep. 3, I. 

verS, adv. (neut. abl. of verus, 
true), in truth; indeed, further- 
more, Ep. 4, 5; Ag. 4, 7; but, 
however, Ep. i, 2; 2, 5; Ale. 

5, I- 
versor, i (frequent, of verto, 

turn, used reflexively in pass.), 

turn ofie's self repeatedly ; be 

engaged in. Milt. 8, 2; Them. 

I, 3; be, Cim. 2, i; live. Them. 

8, 5; conduct one*s self, fare, 

Ag. 3; 6. 



versus, -us, m. (verto, turn), 
turning; verse, line^ Paus. 
I, 4; Ep. 4, 6. 

verto, 3, verti, versus [vert-, 
turn], turn, Han. 11,6. 

verus, -a, -um, adj. [vel-, cover, 
guard], true, Han. 1,1. 

vesperasco, i, — (vesper, even- 
ing), grow towards evening, be- 
come evening. Pel. 2, 5. 

vester, -tra, -trum, poss. adj. 
(v5s, you), your. Ale. 8, 5. 

vestimentum, -1, n. (vestid, 
clothe), means of clot hi tig ; 
clothing, garment. Ale. 10, 5. 

vestio, 4, -ivi or -ii, -itus (vestis, 
covering), cover with a gar- 
ment; dress, clothe, Cim. 4, 2. 

vestis, -is, F. [VAS-, cover], cai'- 
ering (for the body) ; clothing, 
attire, garb, dress, Paus. 3, 2. 

vestitus, -us, M. (vestid, clothe), 
clothing, clothes, attire, garb, 
Paus. 3, i; Ale. 10, 6; Pel. 

2,5- 
veto, I, -ui, -itus, not permit : 

bid not, forbid. Them. 6, 4; 

Ag. 4, 6. 

vetus, -eris, adj. (vet-, old, year; 
cf. troi, year), old, former,^ 
Cim. 2, 5. 

vicesimus, -a, -um, num. adj. 
(for vigesimus, cf. viginti, 
twenty), twentieth, Han. 7, 4. 

viclnitas, -atis, f. (vicinus, neigh- 
boring; cf. Eng. ending -wick. 
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tun 



-wichj Berwick^ Norwich), 
neighborhood ; neighbors. Ale. 

10, 4. 

victor, -oris, M. (vie-, conquer; 
cf. vinco, conquer), victor, con- 
queror, Ag. 3, 6 (w. adj. force), 
victorious, successful, Ag. 4, 2. 

victoria, -ae, f. (victor, victori- 
ous), victory. Milt. 6, i ; Them. 

6,3- 
victus, -us, M. [viv-, VIG-, live'\, 

means of living ; manner of 

living, food, fare. Ale. i, 3; 

11, 4- 

video, 2, vidi, visus [vid-, see'\, 
see, perceive, notice. Milt. 4, 5; 
5, 3; (in pass.) appear, seem. 
Milt. 6, I ; 8, 2 ; Them. 6, 3 ; 
seem best, Paus. 2, 3. 

viged, 2, -uT, — , — (vigeo, be 
strong, fr. AVG-, increase), be- 
come strong, powerful, flourish. 
Ale. 5, 5. 

viginti, num. adj. indecl., twen- 
ty, Paus. I, 2; Han. 3, 2. 

vincd, vici, victus [vie-, conquer^ 
conquer, overcome, defeat. 
Them. 4, 5; Han. 3, 3. 

vinculum (vinclum), -T, n. (vin- 
cio, bind), means of binding ; 
fetter, chain, (pi.) chains, pris- 
on. Milt. 7, 6. 

vindico, i (vindez, defender), as- 
sert authority, claim ; in liber- 
tatem vindicare, set free, Ag. 
8,4. 



vinea, -ae, f. (vineas, belonging 
to wine, fr. vinam, wine), vine- 
yard ; shed (built like an ar- 
bor). Milt. 7, 2. 

vinolentus, -a, -urn, adj. (vtnom, 
wine), full of wine ; intoxi- 
cated. Pel. 3, 3. 

vinum, -I, n. (vi-, twine; cf. 
vitis, vine), wine. Them. 10, 3; 
Pel. 3, I. 

violo, I [vis-, strength'], injure, 
do violence to, treat with vio- 
lence. Ale. 10, 3; Pel. 5, 2; 
Ag. 4, 6; profane, violate, 
Paus. 4, 4; Ale. 4, 3. 

vir, viri, m. [Group vir-, man], 
man. Them. 5, 3; 7, 2; 8, 7, 
etc. 

virilis, -e, adj. (vir, man), of a 
man; male, Ag. i, 3. 

viritim, adv. (vir, man), man 
by man, singly, individually, 
Paus. I, 2. 

virtus, -utis, f. (vir, mati), manli- 
ness ; manhood, character, Ag. 
5, 3; courage, bravery, valor. 
Milt. 2, 2; 4, 5; 5, 5; rnrtue, 
excellence, Paus. 1,1; Ag. 8, 
I ; ability, capacity. Ale. 7, 
3; (pi.) brave acts, Han. 
12, 5. 

vis (gen. vis, late), pi. vir&s, 
virium, F. (cf. U, strength), 
force, power. Milt. 8, 3; Ale. 
3, 3; storm, Han. 3, 2 ; num- 
ber. Them. 3, i ; (in pi.) pow- 
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^r, strength^ Ale. ii, 3; Ep. 

2, 4; 5, 2. 

visus, -us, M. [viD-, see\ act of 

seeing^ sight ; thing seen^ sight, 

Han. 5y 2. 
vita, -ae, f. [viv-, vig-, live\ 

life, Paus. i, i; Ale. i, 3; 

Han. 12, 5. 
yitium, -1, n. [vi-, twine], twist ; 

fault, Paus. I, i; Ale. i, i; 

vice, Ep. I, 2. 
vit6, I (for *vicit6, fr. vie-, 

yield, give way), shun, avoid, 

Han. II, 9. 
vitiilina, -ae, f. (vitulinus, of a 

calf; fr. vitulus, calf), calf*s 

flesh, veal, Ag. 8, 4. 
vivo, 3, vixi, — [viv-, VIG-, live], 

live. Them. 8, 2; be alive, 

Paus. 5, 3; dwell, reside, Ale. 

10, 6. 
vivus, -a, -um, adj. [viv-, vig-, 

live], living, alive. Ale. 10, 2 ; 

10, 6; Han. 10, 4. 
vocito, I (freq. of voc5, call), be 

wont to call, call, name. Ale. 

3, 2. 

VOCO, I [voc-, calf], call, sum- 
mon. Pel. 3, 3; call, designate, 
name. Milt. 4, 3; 6, 3; Paus. 
3,6. 

volg5 or vulgd, adv. (abl. of 
volgus, multitude), before every 



one; openly, generally, by 
every one. Ale. 6, 3. 

VOlgUS (VUl-), -i, N. [VERG-, 

slope, press], multitude ; popu- 
lace, people, Pel. 3, 3; Ale. 
6, I; common soldiers. Ale. 
8, 2; 8, 6. 

volnus, (vul-), -eris, n. [vol-, 
tear, pluck], wound, hurt, 
injury. Milt. 7, 5; Ag. 
4,6. 

V0I6, velle, volui, — [vol-, wish], 
wish, will, be willing, intend. 
Milt. I, i; Them. 9, 3; Han. 

8,3- 
voltus (vult-), -us, M. [vol-, 

wilt], expression of countenance, 

look, expression, Paus. 5, i. 

volumen, -inis, n. (volvo, roll), 
something rolled up ; roll, vol- 
ume, book, Ep. 4, 6; strips of 
paper or parehment were 
joined together so as to form 
one sheet, which was rolled 
upon a staff when the writing 
was complete ; see Diet. An- 
tiq. under Liber. 

voluntas, -atis, f. [vol-, wish], 
wish, content, desire, good-will. 
Milt. 2, 3 ; Ep. 4, I ; disposi- 
tion, attitude, Han. 2, 2. 

Vulso, -onis, M., Cn. Matilius 
Vulso ; see Manilas. 
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Xenophon, -ontis, m., Xeiiophon^ 
a. celebrated Athenian histo- 
rian and philosopher, a pupil 
of Socrates. His chief fame 
lies in his masterly conduct of 
the retreat of the Greek mer- 
cenaries in the army of Cyrus 
the Younger, to the sea-coast, 
after the death of Cyrus and 
of the chief generals; Ag. i, i. 



Xerxes, -is, m., Xerxes ^ son of 
Darius Hystaspes, and his 
successor on the throne of 
Persia. As his father had 
done, so he tried to subjugate 
Greece ; but he was defeated 
by the Greeks at Salamis as 
was his general, Mardonius, 
at Plataea ; Them. 2, 4 ; 
4, I. 



Zama, -ae, f., Zatna, a. town of 
Numidia in Africa, near which 
Scipio Africanus defeated 



Hannibal in 202 B.C.; Han. 
6,3- 





3 bios 002 3\»l 553 



DATEDUE 1 
































































































. 



STANFORD UNIVERSfTY UBRARIES 
STANFORD, CAUFORNIA 94305-6004 




